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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN NL

De volgende veiligheidsvoorschriften zijn bedoeld om onvoorziene
risico's of schade door onveilig of verkeerd gebruik van het
product te voorkomen.

De richtlijnen zijn onderverdeeld in 'WAARSCHUWING' en ' LET OP
' zoals hieronder beschreven.

A Dit symbool wordt weergegeven om zaken en
handelingen aan te geven die risico's kunnen
veroorzaken. Lees het gedeelte met dit symbool
zorgvuldig door en volg de instructies om risico's te
vermijden.

A\ WAARSCHUWING

Dit geeft aan dat het niet opvolgen van de instructies
ernstig letsel of de dood tot gevolg kan hebben.

A\ LETOP

Dit geeft aan dat het niet opvolgen van de instructies letsel
of schade aan het product tot gevolg kan hebben.

De onderstaande symbolen worden weergegeven op binnen- en
buitenunits. (voor R32)

& Dit symbool geeft aan dat dit apparaat een brandbaar

koelmiddel gebruikt. Als het koelmiddel lekt en
blootgesteld wordt aan een externe ontstekingsbron,
treedt er brandgevaar op.

Dit symbool geeft aan dat de handleiding aandachtig
moet wordt gelezen.

=3 Dit symbool geeft aan dat onderhoudspersoneel met dit
apparaat moet omgaan aan de hand van de
installatiehandleiding.

handleiding of installatiehandleiding, beschikbaar is.

[:E] Dit symbool geeft aan dat informatie, zoals de




BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

NL

A\ WAARSCHUWING

Volg om het risico op explosie, vuur, overlijden, elektrische
schok, letsel of verbranding van personen tijdens het
gebruik van dit product te verminderen de
basisvoorzorgsmaatregelen, met inbegrip van de volgende,

op:
Kinderen in het gezin

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten of een gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze met
betrekking tot het gebruik van dit apparaat geinstrueerd zijn door of
onder toezicht zijn van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht gehouden worden
om te garanderen dat ze niet met het apparaat spelen.

Voor gebruik in Europa:

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en
ouder en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
verstandelijke vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, als ze
onder toezicht staan of worden geinstrueerd over het veilig gebruik
van het apparaat en bijbehorende gevaren begrijpen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud door
de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder
toezicht.

Installatie

eInstalleer de airconditioner niet op een onstabiel oppervlak of op
een plek waar gevaar op vallen bestaat.

eNeem contact op met een geautoriseerd servicecentrum voor de
installatie of verplaatsing van de airconditioner.

eInstalleer het paneel en de afdekking van de schakelkast veilig.
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eInstalleer de airconditioner niet op een plek waar ontvlambare
vloeistoffen of gassen zoals diesel, propaan, verfverdunner etc.
zijn opgeslagen.

eZorg ervoor dat de buis en voedingskabel die de units binnen en
buiten verbinden niet te strak getrokken worden bij het installeren
van de airconditioner.

eGebruik een standaard een stroomonderbreker en zekering die
geschikt zijn voor de klasse van de air conditioner.

e\Voer geen gas of lucht in het systeem, met uitzondering van de
specifieke koelvloeistof.

eGebruik een niet-ontvlambaar gas (stikstof) om op lekkage te
controleren en lucht te verwijderen; het gebruik van perslucht of
ontvlambaar gas kan tot vuur of explosie leiden.

eDe binnen/buitenaansluitingen moeten stevig vastgezet worden en
de kabel moet correct gelegd worden, zodat er geen spanning op
staat en de kabel uit de aansluitingen getrokken kan worden.
Onjuiste of slechte verbindingen kunnen leiden tot
warmteproductie of vuur.

eInstalleer een specifieke elektrische aansluiting en
stroomonderbreker, voordat u de airconditioner gebruikt.

«Sluit de aardekabel niet aan op een gasleiding, een
bliksemafleider of een telefoonaarding.

eZorg ervoor dat alle noodzakelijke ventilatieopeningen niet worden
belemmerd. (voor R32)

eDe middelen voor het loskoppelen moet voorzien zijn in de vaste
bedrading in overeenstemming zijn met de bedradingsregels.

eInstalleer de unit niet in mogelijk explosieve atmosferen.

Gebruik

¢Gebruik alleen de delen die op de lijst met onderdelen staan.
Probeer het apparaat nooit te wijzigen.

eZorg ervoor dat kinderen niet op de unit buiten klimmen of er op
slaan.

el eg lege batterijen op een plek waar geen gevaar op vuur
bestaat.

e¢Gebruik alleen de op het label van de airconditioner
gespecificeerde koelvloeistof.
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eOnderbreek de stroomtoevoer als er lawaai, stank of rook uit de
airconditioner komt.

ePlaats geen ontvlambare substanties, zoals diesel, benzeen, of
verdunner in de buurt van de airconditioner.

eNeem contact op met een geautoriseerd servicecentrum als de
airconditioner onder water heeft gestaan bij een overstroming.

eGebruik de airconditioner niet gedurende een langere periode in
een kleine ruimte, zonder voldoende ventilatie.

eIn geval van een gaslek (zoals Freon, propaangas, LP-gas etc.)
voor het opnieuw gebruiken van de airconditioner goed ventileren.

eNeem contact op met een geautoriseerd servicecentrum of een
dealer voor de reiniging van de binnenzijde. Het gebruik van
agressieve schoonmaakmiddelen kan leiden tot corrosie of schade
aan de unit.

eZorg voor voldoende ventilatie als de air conditioner tegelijk met
een verwarmend apparaat, zoals een verwarming, gebuikt wordt.

eBlokkeer de luchttoevoer en -uitvoer niet.

eSteek geen handen of objecten in de luchttoevoer of -uitvoer als
de airconditioner aan staat.

eZorg ervoor dat de stroomkabel niet vuil, los of kapot is.

eZorg ervoor dat u de airconditioner nooit aanraakt of repareert met
natte handen.

ePlaats geen voorwerpen op de stroomkabel.

ePlaats geen verwarming of andere verwarmende apparaten in de
buurt van de stroomkabel.

oWijzig of verleng de stroomkabel niet. Krassen of loslatende
isolatie op de stroomkabel kan leiden tot vuur of elektrische schok
en moet vervangen worden.

eOnderbreek de stroomtoevoer onmiddellijk in het geval van
stroomstoring of een onweersbui.
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eZorg ervoor dat de voedingskabel er niet uit kan worden getrokken
of beschadigd kan raken tijdens het gebruik.

eRaak de koelmiddelleiding, de waterleiding of interne onderdelen
niet aan wanneer het apparaat werkt of onmiddellijk na de
werking.

Onderhoud

eMaak het apparaat niet schoon door direct water op het product te
spuiten.

eKoppel de stroomtoevoer los en wacht tot de ventilator stopt
voordat u begint met schoonmaken of onderhoud.

Technische veiligheid

e|nstallatie of reparaties die uitgevoerd worden door
ongeautoriseerde personen kunnen u en anderen in gevaar
brengen.

eledere persoon die betrokken is bij het werken aan op of het
openen van een koelcircuit, moet een geldig certificaat van een
door de industrie erkende beoordelingsinstantie bezitten die hun
bevoegdheid verleent om koelmiddelen veilig te behandelen in
overeenstemming met de door de industrie erkende
beoordelingsspecificaties. (voor R32)

eOnderhoud mag alleen worden uitgevoerd zoals aanbevolen door
de fabrikant van de apparatuur. Onderhoud en reparatie waarbij
de hulp van ander gekwalificeerd medewerker vereist is, moeten
worden uitgevoerd onder toezicht van een persoon die bevoegd is
om brandbare koelmiddelen te gebruiken. (voor R32)

eDe informatie in deze handleiding is bedoeld voor gebruik door
een gekwalificeerde technicus, die bekend is met de
veiligheidsprocedures en die over het juiste gereedschap en
testinstrumenten beschikt.

eHet niet lezen en opvolgen van alle instructies uit deze

handleiding kan leiden tot slechte werking van het apparaat,
schade aan eigendommen, persoonlijk letsel en/of de dood.
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eDit apparaat dient geinstalleerd te worden conform de nationale
richtlijnen voor de bedrading.

eIndien een stroomkabel vervangen moet worden, dienen de
werkzaamheden hiervoor uitgevoerd te worden door geautoriseerd
personeel, dat uitsluitend originele reserveonderdelen gebruikt.

eDit apparaat moet correct geaard worden om het risico op een
elektrische schok te minimaliseren.

*Snijd de aardingskabel niet door en verwijder deze niet uit het
stopcontact.

eHet bevestigen van de aardingsadapter aan de houder van de
afdekschroef op de muur aardt het apparaat niet, tenzij de
afdekschroef van metaal is, niet geisoleerd is en de muurhouder
geaard is door de huisbedrading.

e[ .aat de muurhouder en het circuit controleren door een
gekwalificeerde elektricien als u twijfelt of de airconditioner goed
geaard is.

eDe koelvloeistof en het isolatiegas die gebruikt worden in dit

apparaat vereisen speciale procedures voor de verwijdering ervan.

Neem contact op met een onderhoudsmonteur of een gelijksoortig
gekwalificeerd persoon voordat u deze verwijderd.

eIndien de voedingskabel beschadigd is, moet deze vervangen
worden door de fabrikant of zijn onderhoudsmonteur om gevaren
te vermijden.

eHet apparaat moet worden opgeslagen in een goed geventileerde
ruimte, waarbij de grootte van de ruimte overeenkomt met de
ruimte die voor het gebruik is opgegeven. (voor R32)

eHet apparaat moet worden opgeslagen in een ruimte zonder
continu open vuur (bijvoorbeeld een werkend gasapparaat) en
ontstekingsbronnen (bijvoorbeeld een werkend elektrische
verwarmingsinrichting). (voor R32)

eHet apparaat moet worden opgeslagen om te voorkomen dat
mechanische schade optreedt. (voor R32)
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A\ LETOP

Volg om het risico op licht letsel aan personen, slechte
werking of schade aan het product of eigendommen bij het
gebruik van dit product te verlagen de algemene
voorzorgsmaatregelen, met inbegrip van de volgende, op:

Installatie

eInstalleer de airconditioner niet in een gebied waar deze direct is
blootgesteld aan zeewind (zoutnevel).

eInstalleer de afvoerpijp correct voor een goede afvoer van het
condenswater.

eWees voorzichtig bij het uitpakken of installeren van de
airconditioner.

eRaak tijdens de installatie of reparatie lekkende koelvloeistof niet
aan.

eVerplaats de airconditioner met twee of meer personen of gebruik
een heftruck.

eInstalleer de unit buiten op zo'n manier dat deze beschermd is
tegen direct zonlicht. Plaats de unit binnen niet op een plek waar
deze direct blootgesteld is aan zonlicht via de ramen.

oVerwijder veilig het verpakkingsmateriaal, zoals schroeven, nagels
of batterijen en gebruik een goede verpakking na installatie of
reparatie.

eInstalleer de airconditioner op een plek waar het lawaai van de
unit buiten of de uitlaatgassen niet voor overlast bij de buren
zorgen. Als u dit niet doet, kan dit conflicten met de buren tot
gevolg hebben.

Gebruik

oVerwijder de batterijen als de afstandsbediening gedurende een
langere periode niet gebruikt wordt.
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eZorg ervoor dat de filter geinstalleerd is voordat de airconditioner
gebruikt wordt.

eControleer na installatie of reparatie van de air conditioner of er
koelmiddel lekt.

ePlaats geen voorwerpen op de airconditioner.

Mix nooit verschillende soorten batterijen, of oude en nieuwe
batterijen in de afstandsbediening.

el aat de airconditioner niet gedurende lange tijd werken als de
luchtvochtigheid zeer hoog is of als er een deur of raam open
staat.

*Gebruik de afstandsbediening niet meer als een batterij vloeistof
gelekt heeft. Spoel goed af met schoon water als uw kleren of
huid blootgesteld zijn aan de lekkende vloeistof van de batterij.

oStel geen personen, dieren of planten gedurende langere periodes
bloot aan de koude of warme wind van de airconditioner.

eIndien de lekkende batterijvloeistof ingeslikt wordt: de mond goed
spoelen en contact opnemen met een arts.

eDrink het door de airconditioner afgevoerde water niet.

e¢Gebruik het product niet voor speciale doeleinden, zoals het
conserveren van eten, kunstwerken etc. Dit betreft een
airconditioner voor consumenten, geen nauwkeurig
koelingssysteem. Er bestaat risico op schade of verlies van
eigendommen.

eLaad de batterijen niet opnieuw op en haal ze niet uit elkaar.

Onderhoud

eRaak de metalen onderdelen van de airconditioner niet aan bij het
verwijderen van het luchtffilter.

eGebruik een stevige stoel of ladder bij het schoonmaken,
onderhouden of repareren van de airconditioner op hoogte.

*Gebruik nooit sterke schoonmaak- of oplosmiddelen bij het
reinigen van de airconditioner en spuit niet met water. Gebruik een
zachte doek.

10
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Aanwijzingen voor het gebruik

Suggestie voor energiebesparing

» Koel binnen niet op een excessieve manier. Dit kan schadelijk zijn voor uw gezondheid en verbruikt meer
elektriciteit.

o Blokkeer zonlicht met gordijnen of luiken als u de airconditioner gebruikt.

e Houd ramen en deuren goed dicht als u de airconditioner gebruikt.

e Pas de richting van de luchtstroom verticaal of horizontaal aan om lucht binnen te laten circuleren.

o Laat de ventilator sneller draaien om lucht binnen snel af te koelen of op te warmen, in een korte periode.

e Open de ramen regelmatig om te ventileren, de kwaliteit van de binnenlucht kan verslechteren als de
airconditioner gedurende langere periodes gebruikt wordt.

¢ Reinig de luchffilter een keer in de 2 weken. Stof en vuil in de luchtfilter kunnen de luchtstroom blokkeren
of de koelende en ontvochtigende functies verslechteren.

Onderdelen en functies

Unit binnen Unit buiten

®

@ Luchffilter @ Luchttoevoeropeningen
@ Voorpaneel @ Luchtafvoeropeningen
@ Luchtafvoer
@ Aan-/uitknop
8]

Signaal ontvanger

OPMERKING
e Het aantal en de plaats van de lampjes kan afwijken afhankelijk van het model van de airconditioner.
o Dit kenmerk kan gewijzigd zijn afhankelijk van het type model.

1
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Draadloze afstandsbediening Methode voor gebruik

Richt om deze te gebruiken de afstandsbediening
op de signaalontvanger aan de rechterkant van de
Vervang de batterijen indien het display van de airconditioner.

afstandsbediening vervaagt. Plaats AAA (1,5V)
batterijen voordat u de afstandsbediening gebruikt.

Batterijen plaatsen

1 Verwijder het batterijklepje.

2 Plaats de nieuwe batterijen en zorg ervoor dat
de + en - aansluitingen van de batterijen
correct geplaatst zijn.

OPMERKING

e De afstandsbediening kan andere elektronische
apparaten aansturen, indien deze erop gericht
.. wordt. Zorg ervoor dat de afstandsbediening op
De houder van de afStandSbedlenmg de signaalontvanger van de airconditioner gericht
installeren wordt.

e Gebruik voor een goede werking een zachte doek
om de ontvanger en zender van het signaal
schoon te maken.

Plaats om de afstandsbediening te beschermen de
houder op een plek waar geen direct zonlicht is.

1 Kies een veilige en makkelijk toegankelijke
plek.

2 Bevestig de houder door de 2 schroeven stevig
vast te draaien met een schroevendraaier.

12



De tijd instellen

SET
1 Druk op de knop en houd deze circa 3

T™ESs)

seconden ingedrukt.

e Het icoon hieronder knippert onder op het
scherm.

|
—AMLILMIN
([ NN}

2 Druk op de knop (] of [~) om de minuten te

selecteren.

3 Druk op de knop SET/CLEAR om het te
voltooien.

OPMERKING

e De aan/uit-timer is beschikbaar nadat de tijd is
ingesteld.

Het gebruik van de °C/°F
omschakelfunctie (optioneel)

Deze functie verandert eenheid tussen °C en °F

ROOM
e Houd de knop ongeveer 5 seconden
ingedrukt.

NL

De airconditioner gebruiken zonder
de afstandsbediening
U kunt de ON/OFF knop van de unit binnen

gebruiken om de airconditioner aan of uit te zetten,
als de afstandsbediening niet beschikbaar is.

Aan-/uitknop

OPMERKING

» De stappenmotor kan kapot zijn, als de
horizontale klep snel opent.

¢ De snelheid van de ventilator is te hoog ingesteld.

o Dit kenmerk kan gewijzigd zijn afhankelijk van het
type model.

e De temperatuur kan niet veranderd worden bij het
gebruik van deze noodknop voor ON/OFF.

¢ Voor modellen die koelen en verwarmen is de
temperatuur ingesteld van 22 tot 24 °C

13



Het gebruik van de draadloze afstandsbediening

U kunt de airconditioner beter gebruiken met de afstandsbediening.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

NL

Beeldscherm

Beschrijving

FAN

%

Om de ventilatiemodus te selecteren.

TIMER

SLEEP

Om de airconditioner automatisch op
de gewenste tijd aan of uit te zetten.

TEMP

*68

Om de gewenste kamertemperatuur
voor de koelings-, verwarmings- of
overgangsmodus aan te passen.

Om de air conditioner aan of uit te
zetten.

Om de ventilatiesnelheid aan te
passen.

14

sk Om de koelingmodus te selecteren.
b. Om de verwarmingsmodus te
. selecteren.

Om de ontvochtigingsmodus te
selecteren.

Om de automatische overgangs-/
automatische werkingsmodus te
selecteren.

Fa

Om de kamertemperatuur snel te
veranderen.

SWING

KN

Om de richting van de luchtstroom
verticaal of horizontaal aan te passen.

ROOM
TEMP

g6 ®

Om de kamertemperatuur weer te
geven.

CI°F (55)

°C
°F

Om de eenheid tussen °C en °F te
veranderen.

x
s
E

m

Om het vocht te verwijderen dat zich
tijdens het koelen aan de binnenzijde
van de unit gevormd heeft.
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BROOGH
SullzHH
EOGR U2
805, 26508 |

1
ROOM )1
LIGHT TEMP

TIMER  C/F69

1
SET
TIME 38}

L

(]
Knop

Beeldscherm

Beschrijving

E/SAVING

©

Om het stroomverbruik te
minimaliseren.

LIGHT

Om de helderheid van het scherm op
de unit binnen in te stellen.

SET
CLEAR

Om de speciale functies en timer in te
stellen/te annuleren.

Om de tijd aan te passen.

TIME (3 5) - Om de huidige tijd in te stellen.
R Om de instellingen van de
° afstandsbediening te initialiseren.
OPMERKING

e Sommige functies kunnen afhankelijk van het model niet ondersteund

zijn.

15




De LG ThinQ-applicatie
gebruiken

Dingen die u moet controleren
voordat u de LG ThinQ gebruikt

1 Controleer de afstand tussen het apparaat en
de draadloze router (Wi-Fi-netwerk).

o Als de afstand tussen het toestel en de
draadloze router te groot wordt kan het
signaal zwak worden. Het registreren kan
lange tijd duren of de installatie kan
mislukken.

2 Schakel Mobiele gegevens op uw smartphone
uit.

T =

3 Verbind uw smartphone met de draadloze
router.

<

e
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OPMERKING

Het toestel ondersteunt alleen Wi-Fi-netwerken
van 2.4 GHz. Neem contact op met uw
internetprovider of raadpleeg de handleiding van
uw draadloze router om de netwerkfrequentie te
controleren.

LG ThinQ is niet verantwoordelijk voor fouten of
problemen met de netwerkverbinding of voor
gebreken, een verkeerde werking of fouten die
door de netwerkverbinding worden veroorzaakt.

Indien het apparaat moeilijkheden ondervindt bij
het verbinden met het Wifi-netwerk, kan het te ver
verwijderd zijn van de router. Koop een Wifi-
signaalversterker (bereikvergroter) om de sterkte
van het Wifi-signaal te verbeteren.

De omgeving van het thuisnetwerk kan
veroorzaken dat er geen- of moeilijk verbinding
met de applicatie kan worden gemaakt.

Indien de netwerkverbinding niet correct werkt
kan de oorzaak liggen bij de Netwerkprovider.

De omgeving van het draadloosnetwerk kan
veroorzaken dat de wifi-verbinding traag is.

Het toestel kan niet geregistreerd worden
vanwege problemen met het draadloze signaal.
Haal de stekker van het toestel uit het stopcontact
en wacht één minuut om het opnieuw te
proberen.

As de firewall van uw draadloze router is
ingeschakeld, schakel deze dan uit of voeg een
uitzondering toe.

De draadloze netwerknaam (SSID) moet een
combinatie zijn van Engelse letters en nummers.
(Gebruik geen speciale tekens.)

De gebruikersinterface (Ul) van de smartphone
kan variéren afhankelijk van het mobiele
besturingssysteem (OS) en de fabrikant.

Als het beveiligingsprotocol van de router is
ingesteld op WEP, kunt u mogelijk het netwerk
niet instellen. Gebruik andere
beveiligingsprotocollen (WPA2 wordt aanbevolen)
en registreer het product opnieuw.



De applicatie installeren LG ThinQ

Ga naar de LG ThinQ-applicatie in de Google Play
Store & Apple App Store voor een smartphone.
Volg de instructies om de applicatie te downloaden
en te installeren.

Wifi-functie

Communiceer met het apparaat via een
smartphone met gebruik van de gemakkelijke
smartphone-functies.

Smart Diagnosis™

Als u de functie Smart Diagnosis gebruikt, wordt u
voorzien van nuttige informatie, zoals een juiste
manier van gebruik van het apparaat op basis van
het patroon van het gebruik.

Instellingen

Hiermee kunt u verschillende opties instellen op het
apparaat en in de applicatie.

OPMERKING

e Als u uw draadloze router of wachtwoord wijzigt
of van internetprovider verandert, verwijdert u het
geregistreerde apparaat uit de LG ThinQ-
applicatie en registreert u het opnieuw.

e De applicatie kan zonder voorafgaande
kennisgeving worden gewijzigd.

e Functies kunnen per model variéren.

De functie Wi-Fi-koppeling gebruiken

Als het apparaat via een Wi-Fi-netwerk verbonden

met internet is in huis, kunt u het apparaat op

afstand bedienen met de applicatie voor

smartphones.

o Druk tegelijkertijd op de knoppen FAN SPEED en
JET MODE en houd deze gedurende 3 seconden
ingedrukt.

NL

Informatiebericht over Open Source-
software

Ga naar https://opensource.lge.com om de
broncode onder GPL, LGPL, MPL en andere
licenties voor open sources in dit product te
achterhalen.

Naast de broncode zijn alle licentievoorwaarden,
beperkingen van garantie en
auteursrechtaanduidingen beschikbaar om te
downloaden.

LG Electronics zal u tevens open-source code ter
beschikking stellen op CD-ROM tegen de kostprijs
van verspreiding (zoals de kosten voor media,
verzending en handling) na ontvangst van een
verzoek per e-mail naar opensource@lge.com.
Deze aanbieding is geldig voor een periode van
drie jaar na onze laatste zending van dit product.
Deze aanbieding is geldig voor iedereen die deze
informatie ontvangt.
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PODRECZNIK OBSLUGI

KLIMATYZATOR

Przed przystgpieniem do obstugi urzgdzenia nalezy doktadnie
przeczytac instrukcje obstugi i przechowywac jg w tatwo
dostepnym miejscu, aby mdc w kazdej chwili do niej siegnac.

Ta instrukcja obstugi jest uproszczong wersjg oryginalnej instrukcji.
Oryginalng instrukcje obstugi mozna pozyskac ze strony www.lg.com.

TYP: JEDNOSTKI SCIENNE

Ttumaczenie oryginalnej instrukcji
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA PL

Ponizsze wytyczne dotyczace bezpieczenstwa maja za zadanie
zapobiega¢ nieprzewidzianym zagrozeniom i uszkodzeniom
wynikajacym z nieprawidtowej lub niezgodnej z zasadami
bezpieczenstwa obstugi urzgdzenia. ]

Wytyczne podzielono na kategorie ,,OSTRZEZENIE” oraz ,,UWAGA”
opisane ponizej.

A Symbol ten wskazuje dziatania oraz zagadnienia, z
ktorymi moze wigzac sie zagrozenie. Nalezy uwaznie
przeczyta¢ sekcje oznaczone tym symbolem i
postepowaé zgodnie z instrukcja, aby unikng¢ zagrozen.

A\ OSTRZEZENIE

Wskazuje, ze nieprzestrzeganie instrukcji moze powodowaé
powazne obrazenia lub $mier¢.

A\ UWAGA

Wskazuje, ze nieprzestrzeganie instrukcji moze powodowaé
lekkie obrazenia lub uszkodzenia produktu.

Ponizsze symbole sg widoczne na jednostkach wewnetrznych i
zewnetrznych. (dla R32)

& Ten symbol oznacza, ze to urzagdzenie zawiera

fatwopalny czynnik chtodniczy. W razie wycieku
czynnika chtodniczego i kontaktu z zewnetrznym
zrodtem zaptonu istnieje ryzyko pozaru.

Ten symbol informuje o koniecznosci dokladnego

ILL] przeczytania Instrukcji obstugi.

@Ten symbol informuje pracownikéw serwisowych o
koniecznosci obstugi tego sprzetu zgodnie z Instrukcja
montazu.

[:E]Ten symbol wskazuje dostepnos¢ informacji w Instrukcji
obstugi lub Instrukcji montazu.




WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

PL

A\ OSTRZEZENIE

Aby zmniejszy¢ ryzyko eksplozji, pozaru, sSmierci, porazenia
elektrycznego, obrazen lub poparzenia oséb podczas
uzywania produktu, nalezy przestrzega¢ srodkow
ostroznosci obejmujacych ponizsze:

Dzieci w gospodarstwie domowym

To urzgdzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby
(facznie z dzie¢mi) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej czy umystowej, lub ktorym brak doswiadczenia i
wiedzy, chyba Zze sg one nadzorowane bgdz instruowane w
zakresie uzytkowania urzgdzenia przez osobe odpowiedzialng za
ich bezpieczenstwo. Dzieci powinny by¢ pod nadzorem w celu
zapewnienia, ze nie bawig sie urzgdzeniem.

Dla stosowania w Europie:

8 lat oraz osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej lub nieposiadajgce wymaganej wiedzy i
doswiadczenia pod warunkiem zapewnienia im odpowiedniego
instruktazu oraz nadzoru w zakresie bezpieczenstwa obstugi
urzgdzenia oraz zwigzanego z nig ryzyka. Nalezy uniemozliwi¢
dzieciom wykorzystywanie urzgdzenia do zabawy. Niedozwolone
jest czyszczenie urzadzenia oraz wykonywanie zabiegdw
konserwacyjnych przez dzieci bez nadzoru.

Montaz

eNie montowac klimatyzatora na niestabilnej powierzchni lub w
miejscu, gdzie istnieje niebezpieczenstwo upadku urzgdzenia.

eNalezy skontaktowac sie z autoryzowanym instalatorem/serwisem
podczas instalacji lub przenoszenia klimatyzatora.

eBezpiecznie zamontowac panel i obudowe jednostki.

Urzgdzenie to moze by¢ obstugiwane przez dzieci w wieku powyzej




PL

eNie montowac klimatyzatora w miejscu, gdzie przechowywane sg
tatwopalne ciecze lub gazy, takie jak benzyna, propan,
rozcienczalnik itp.

eNalezy upewnic sie, ze przewody zasilajgce tgczgce jednostki
wewnetrzne i zewnetrzne nie sg zbyt mocno naciggniete podczas
instalacji klimatyzatora.

eNalezy uzy¢ standardowego wytgcznika obwodu i bezpiecznika,
ktore sg zgodne z warto$ciami klimatyzatora.

eNie wttaczaé powietrza ani innego gazu do instalacji poza
przeznaczonym do tego czynnikiem chtodniczym.

eNalezy uzy¢ niepalnego gazu (azot) w celu sprawdzenia, czy
wystepujg wycieki i w celu oczyszczenia instalacji z powietrza, wilgoci
I innych zanieczyszczen; uzycie skompresowanego powietrza lub
tatwopalnego gazu moze spowodowac pozar lub eksplozje.

ePotgczenie przewodow wewnetrznych/zewngtrznych powinno by¢
dobrze zabezpieczone, a przewdd powinien by¢ poprawnie
poprowadzony, aby nie wystepowata sita wyciggajgca przewod z
zaciskow przytgczeniowych. Nieprawidtowe lub luzne potgczenia
moga generowac ciepto lub spowodowac pozar.

o\Wykona¢ dedykowang instalacje elektryczng zasilania i wytgczniki
obwodu przed uzyciem klimatyzatora.

eNie tgczy¢ przewodu uziemienia do instalacji gazowej budynku,
piorunochronu czy przewodu uziemienia telefonu.

eNie nalezy zastania¢ zadnych otworéw wentylacyjnych. (dla R32)

ePrzewody elektryczne uktadane na state muszg by¢ wyposazone
w odpowiednie srodki wytgczenia awaryjnego, zgodne z zasadami
wykonywania instalacji elektrycznych.

eNie instalowac jednostki w Srodowiskach potencjalnie wybuchowych.

Dziatanie

eNalezy upewnic sie, ze uzywane sg jedynie czesci wymienione na liscie
czesci serwisowych. Nigdy nie nalezy prébowa¢ modyfikowaé urzadzenia.

eNalezy upewnic sie, by lokalizacja agregatu nie byta miejscem
zabawy dzieci.

eUsuwac baterie w miejscu, w ktorym nie wystepuje
niebezpieczenstwo pozaru.

eUzywac jedynie czynnika chtodniczego okreslonego na etykiecie

klimatyzatora.
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¢Odcigc¢ zasilanie, jezeli wystepuje nietypowy hatas, zapach lub
dym dochodzgcy z klimatyzatora.

oW poblizu klimatyzatora nie zostawia¢ tatwopalnych substancii,
takich jak benzyna, benzen lub rozpuszczalnik.

eNalezy skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym,
w przypadku gdy klimatyzator zanurzony jest w wodach
powodziowych.

eNie uzywac klimatyzatora przez dtuzszy czas w matym
pomieszczeniu bez odpowiedniej wentylacji.

oW przypadku wycieku gazu (freon, propan, gaz LPG itp.) dobrze
wywietrzy¢ przed ponownym uzyciem klimatyzatora.

eAby wyczysci¢ wnetrze urzadzenia, nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym centrum serwisowym lub sprzedawcg. Uzycie
niewfasciwych detergentéw moze spowodowac korozje lub
uszkodzenie jednostki.

eNalezy upewnic sie, ze pomieszczenie jest dobrze wentylowane,
podczas jednoczesnej pracy klimatyzatora i urzadzenia
grzewczego (np. grzejnik).

eNie blokowac wentylacji klimatyzowanego pomieszczenia.

eNie wkitadac rak lub innych przedmiotéw do wlotu/wylotu powietrza
podczas pracy klimatyzatora.

eNalezy upewnic sie, ze przewdd zasilania nie jest brudny, luzny
lub zepsuty.

*Nigdy nie dotykac, obstugiwac lub naprawia¢ klimatyzatora
mokrymi rekami.

eNie umieszczac¢ zadnych przedmiotow na przewodzie zasilania.

eNie umieszczac grzejnika lub innych urzgdzen grzewczych w
poblizu przewodu zasilania.

eNie modyfikowac lub przedtuzaé przewodu zasilania. Zadrapania
lub odchodzenie izolacji na przewodzie zasilania moze skutkowac
pozarem lub porazeniem elektrycznym. Taki przewod powinien
zosta¢ wymieniony.

eNatychmiast wytgczy¢ zasilanie w przypadku przerwy w dostawie
pradu lub burzy.
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eNalezy zwrodci¢ uwage, aby przewod zasilajgcy nie zostat wyrwany
ani uszkodzony podczas eksploatacji urzgdzenia.

eNie wolno dotykac rury z czynnikiem chtodzgcym oraz zadnej
czesci wewnetrznej, gdy urzadzenie pracuje lub zaraz po jego
wytgczeniu.

Konserwacja
eNie czysci¢ urzgdzenia poprzez natryskiwanie wody bezposrednio
na produkt.

ePrzed czyszczeniem lub konserwacjg, odtgczy¢ zasilanie i
poczekac, az wentylator sie zatrzyma.

Bezpieczenstwo techniczne

eMontaz lub naprawy wykonywane przez nieautoryzowane osoby
mogg stanowi¢ zagrozenie dla uzytkownika i innych osob.

¢Osoby pracujgce przy obwodzie czynnika chtodniczego lub go
otwierajgce powinny posiada¢ wazny certyfikat, wydany przez
uznang w branzy instytucje certyfikujgca, potwierdzajgcy
umiejetnosci bezpiecznej pracy z czynnikami chtodniczymi zgodnie
z wymaganymi w branzy specyfikacjami. (dla R32)

ePrace serwisowe nalezy wykonywac¢ wytgcznie zgodnie z
zaleceniami producenta. Konserwacje i naprawy wymagajgce
pomocy innych przeszkolonych specjalistow nalezy wykonywac
pod nadzorem osoby przygotowanej do pracy z tatwopalnymi
czynnikami chtodniczymi. (dla R32)

eInformacje zawarte w tej instrukcji przeznaczone sg do uzycia
przez wykwalifikowanego specjaliste ktdry zostat zaznajomiony z
procedurami bezpieczenstwa i wyposazony w odpowiednie
narzedzia i przyrzgdy pomiarowe.

eZawsze nalezy przeczytaC i przestrzega¢ wszystkich instrukcji
zawartych w tym podreczniku, gdyz niestosowanie sie do nich
moze skutkowa¢ wadliwym dziataniem sprzetu, uszkodzeniem
mienia, obrazeniami osobistymi i/lub $miercig.
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eUrzadzenie powinno zosta¢ zainstalowane zgodnie z krajowymi
przepisami dot. zasilania elektrycznego.

¢Gdy zachodzi potrzeba wymiany kabla zasilajgcego, wymiana
powinna by¢ wykonana przez autoryzowany personel uzywajacy
jedynie oryginalnych czesci zamiennych.

eNiniejsze urzgdzenie musi by¢ prawidtowo uziemione w celu
zminimalizowania ryzyka porazenia elektrycznego.

eNie uzytkowac klimatyzatora bez sprawnego uziemienia.

eMocowanie zacisku uziemienia adaptera do sruby gniazdka
$ciennego nie uziemia urzgdzenia, chyba ze sruba jest metalowa,
nieizolowana a gniazdko $cienne jest uziemione przez
okablowanie domowe.

eJezeli uzytkownik posiada jakiekolwiek watpliwosci, czy
klimatyzator jest poprawnie uziemiony, obwdd zasilania powinien
zosta¢ sprawdzony przez wykwalifikowanego elektryka.

¢Czynnik chtodniczy stosowany w urzadzeniu wymagajg
specjalnych procedur usuwania. Wszelkie czynnosci serwisowe
zwigzane z rozszczelnieniem uktadu chfodzenia muszg by¢
wykonywane wytgcznie przez autoryzowany do tego personel
posiadajgce odpowiednie uprawnienia.

eJezeli przewdd zasilania jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony
przez autoryzowanego serwisanta urzgdzenia lub przez osobe z
odpowiednimi kwalifikacjami.

eUrzadzenie nalezy umiesci¢ w dobrze wentylowanym
pomieszczeniu o kubaturze odpowiadajgcej podanym
wymaganiom. (dla R32)

eUrzgdzenie nalezy umiesci¢ w pomieszczeniu, w ktérym nie ma
urzadzen wymagajgcych do pracy nieprzerwanie ptongcego ognia
(np. gazowe podgrzewacze wody) oraz zrodet zaptonu (np.
grzejnik elektryczny). (dla R32)

eUrzadzenie nalezy umiescic tak, aby nie narazac¢ go na
uszkodzenia mechaniczne. (dla R32)
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A\ UWAGA

Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen ciata, nieprawidtowego
funkcjonowania urzadzenia lub uszkodzenia produktu
podczas jego uzywania, nalezy przestrzega¢ podstawowych
srodkow ostroznosci obejmujacych ponizsze:

Montaz

eNie montowac klimatyzatora na obszarze bezposrednio
narazonym na wiatr morski (rozpylana sal).

ePrawidtowo zamontowaé¢ wagz odptywowy w celu grawitacyjnego
odprowadzania skroplin.

eZachowac ostroznos¢ podczas rozpakowywania i montazu
klimatyzatora.

eNie dotyka¢ wyciekajgcego czynnika chtodniczego podczas
montazu lub naprawy.

eTransportowac klimatyzator przez dwie lub wiecej osob lub przy
uzyciu wozka widtowego.

eZamontowac zewnetrzng jednostke w taki sposob, aby byta
ochroniona przed stoncem. Nie umieszcza¢ wewnetrznej jednostki
W miejscu, gdzie bytaby narazona na bezposrednie promienie
stoneczne wpadajgce przez okno.

eBezpiecznie sktadowaé materiaty opakowaniowe po $rubach,
wkretach lub bateriach, uzywajgc odpowiedniego opakowania po
instalacji lub naprawie.

eZamontowac klimatyzator w miejscu, gdzie hatas dochodzgcy z
zewnetrznej jednostki nie bedg przeszkadza¢ sgsiadom.
Niedopetnienie tego punktu moze skutkowac konfliktem z
sgsiadami.

Dziatanie

eUsungc baterie, jezeli pilot zdalnego sterowania nie jest uzywany
przez diuzszy czas.
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ePrzed uruchomieniem klimatyzatora po dtuzszym postoju nalezy
upewnic sie, ze ma on zamontowane czyste filtry powietrza.

eNalezy upewnic sie, ze nie wystepuje wyciek czynnika
chtodzacego po zainstalowaniu lub naprawie klimatyzatora.

eNie umieszczac¢ zadnych przedmiotéw na klimatyzatorze.

eNigdy nie wktadac baterii roznego typu lub zuzytych i nowych
baterii w pilocie zdalnego sterowania.

eNie pozwoli¢, aby klimatyzator dziatat przez dtugi czas, gdy
wilgotnos¢ powietrza jest bardzo wysoka lub gdy drzwi lub okno
zostaty otwarte.

eZaprzestac stosowania pilota zdalnego sterowania, jezeli istnieje
wyciek z baterii. JeZeli ubranie lub skora zostaty narazone na
kontakt z cieczg z nieszczelnej baterii, nalezy umyc je czystg
woda.

eNie narazac ludzi, zwierzat lub roslin na dtuzsze dziatanie
zimnego lub cieptego powietrza z klimatyzatora.

eJezeli ciecz z nieszczelnej baterii zostata potknieta, doktadnie
wyptuka¢ wnetrze jamy ustnej i natychmiast skontaktowac sie z
lekarzem.

eNie wolno pi¢ wody odprowadzonej z klimatyzatora.

eNie uzywac produktu do celéw specjalnych, takich jak
konserwowanie zywnosci, zabezpieczanie dziet sztuki itp. Jest to
klimatyzator do celéw konsumenckich, a nie precyzyjny system
ochtadzania. Istnieje ryzyko uszkodzenia lub utraty mienia.

eNie wolno tadowaé baterii sterownika.

Konserwacja

eNigdy nie dotyka¢ metalowych czesci klimatyzatora podczas
usuwania filtra powietrza.

eUzywac solidnego stotka lub drabiny podczas czyszczenia,
konserwaciji lub naprawy klimatyzatora na wysokosci.

oNigdy nie uzywac agresywnych srodkow czyszczgcych lub
rozpuszczalnikdw podczas czyszczenia klimatyzatora, Urzgdzenia
nie nalezy sptukiwa¢ wodg. Uzywac miekkiej szmatki.
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Uwagi dotyczace pracy urzadzenia

Sugestie dotyczace oszczedzania energii

¢ Nie wychtadza¢ nadmiernie pomieszczen. Moze to by¢ szkodliwe dla zdrowia i moze powodowac wigksze
zuzycie pradu elektrycznego.

e Zablokowaé dostep $wiatta roletami lub zastonami podczas dziatania klimatyzatora.

e Utrzymywac szczelnie zamkniete drzwi lub okna podczas dziatania klimatyzatora.

o Dostosowac kierunek przeptywu powietrza pionowo lub poziomo w celu cyrkulacji powietrza wewnatrz
pomieszczenia.

» W celu szybkiego schtodzenia (ogrzania) pomieszczenia nalezy maksymalnie zwigkszy¢ predkosc
wentylatora.

* Regularnie otwiera¢ okna, aby wentylowa¢ pomieszczenie. Jako$¢ powietrza moze si¢ pogarszac, jezeli
klimatyzator jest uzywany przez dtuzszy czas.

e Czyscic¢ filtr powietrza raz na dwa tygodnie. Kurz i zanieczyszczenia zebrane w filtrze powietrza mogg
blokowac¢ przeptyw powietrza lub ostabi¢ funkcje chtodzenia/osuszania powietrza.

Elementy i funkcje

Jednostka wewnetrzna Jednostka zewnetrzna

Filtr powietrza @ Wilot powietrza

Panel przedni jednostki @ Wylot powietrza

Przycisk awaryjnego wigczenia/wytaczenia

@
@
@ Nawiew powietrza
@
®

Odbiornik sygnatu

UWAGA

e [lo$¢ i lokalizacja lampek kontrolnych moze sig rézni¢, ale dla wszystkich modeli $ciennych zlokalizowane
sg po prawej stronie jednostki wewnetrznej.

e Poszczegdlne cechy moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu klimatyzatora.

1



Pilot zdalnego sterowania
Wkladanie baterii

Jezeli ekran wyswietlacza pilota zdalnego
sterowania zaczyna bledng¢, nalezy wymienic
baterie. Wtozy¢ baterie AAA (1,5 V) przed uzyciem
pilota zdalnego sterowania.

1 Zdja¢ obudowe baterii.

2 Wiozy¢ nowe baterie i upewni¢ sie, ze
polaryzacja + i - baterii sg odpowiednio
wiozone.

Montaz uchwytu na pilota zdalnego
sterowania

W celu ochrony pilota zdalnego sterowania
zamontowac¢ uchwyt w miejscu chronionym przed
bezposrednim dziataniem promieni stonecznych.

1 Wybraé bezpieczne i tatwo dostepne miejsce.

2 Zamocowa¢ uchwyt przez wkrecenie 2 $rub
przy pomocy $rubokreta.

12
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Sposoéb obstugi

Skierowac pilota w strone odbiornika sygnatu
znajdujgcego sie po prawej stronie klimatyzatora
celem jego obstugi.

UWAGA

o Pilot zdalnego sterowania moze obstugiwac¢
réwniez inne elektroniczne urzadzenia, jezeli jest
skierowany w ich strone. Upewni¢ sig, ze pilot
skierowany jest w strone odbiornika sygnatu
wiasciwego klimatyzatora.

e Dla poprawnego dziatania uzy¢é miekkiej
Sciereczki, aby oczysci¢ nadajnik i odbiornik
sygnatu.



Ustawianie biezagcego czasu

SET
1 Nacisng¢ przycisk i przytrzymac go przez

THE S8

okoto 3 sekundy.

e Ponizsza ikona zamiga na dole ekranu
wyswietlacza.

o

2 Nacisna¢ przycisk lub [~), aby wybraé
minuty.

3 Nacisngé przycisk SET/CLEAR, aby
zatwierdzic.

UWAGA

e Kontrola czasowego Wt./Wyt. dostepna jest po
ustawieniu biezgcego czasu.

Zmiana jednostki temperatury °C/°F
(Opcjonalne)

Ta funkcja zmienia jednostke z °C na °F i
odwrotnie.

e Przycisngc€ i przytrzymac przycisk przez
okoto 5 sekund.

PL

Obstuga klimatyzatora bez pilota
zdalnego sterowania
Mozna uzy¢ przycisku ON/OFF jednostki

wewnetrznej w celu obstugi klimatyzatora, gdy pilot
zdalnego sterowania nie jest dostepny.

Przycisk awaryjnego
wigczenia/wylgczenia

UWAGA

e Zbyt gwattowne odchylenie fopatki poziomej moze
spowodowac uszkodzenie silnika krokowego
topatki.

e Predkos$¢ wentylatora ustawiona jest na wysoka.

e Poszczegdlne cechy mogg sig rozni¢ w
zaleznosci od modelu klimatyzatora.

e Temperatura nie moze zosta¢ zmieniona podczas
uzywania przycisku awaryjnego ON/OFF.

e Dla modeli z funkcja chtodzenia i ogrzewania
temperatura ustawiona jest na 22-24 °C
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Skrécona instrukcja obstugi sterownika bezprzewodowego (pilota)

Obstuga klimatyzatora moze by¢ wygodniejsza dzieki wykorzystaniu pilota zdalnego sterowania.

@A OB
GG * 2
ZOGEENE
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

(] .
Przycisk Ekran wyswietlacza Opis
FAN (:%) Tryb wentylowania
TIMER
Programator czasowy

TEMP

wg0

Zmiana nastawy temperatury w
pomieszczeniu w trybie chtodzenia,
ogrzewania lub trybie automatycznym

Wiaczanie/wytgczanie klimatyzatora

Regulacja predkosci wentylatora
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Tryb chtodzenia

Tryb ogrzewania

Tryb osuszania

Tryb automatyczny

Tryb szybkiego schtadzania lub
ogrzewania

SWING

Zmiana kierunku nawiewu pionowo |
poziomo

&|[0|@

ROOM
TEMP,

Prezentacja aktualnej temperatury w
pomieszczeniu (pomiar ze sterownika).

°C/°F(59)

Wybor jednostki temperatury 'C lub 'F

Tryb samooczyszczania

=
S
=)
m
Py
=

E/SAVING

Tryb ekonomiczny
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(] .
Przycisk Ekran wyswietlacza Opis
_ Wigczanie/Wytgcznie wyswietlacza
jednostki wewnetrznej
SET R Nastawa/Anulacja funkcji specjalnych |

CLEAR programatora czasowego

- Zmiana czasu

TIME (3s) - Pozwala ustawi¢ biezgcy czas.

Przywraca ustawienia fabryczne

o - .
sterownika

ROOM |
. LIGHT TEMP

TIMER /69 |

@ [m] ()|  UnAcA

e Dostepnos¢ funkgji zalezna od modelu klimatyzatora.
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Korzystanie z aplikacji LG
ThinQ

Do sprawdzenia przed korzystaniem
z aplikacji LG ThinQ

1 Sprawdzi¢ odlegto$é miedzy urzadzeniem a
routerem bezprzewodowym (siecig Wi-Fi).

o Jezeli odlegto$¢ miedzy urzadzeniem a
routerem bezprzewodowym jest zbyt duza,
sita sygnatu bedzie stabsza. Rejestracja
moze trwac dtuzej lub instalacja moze sie nie
powiesé.

2 Wylgczyé ustawienie Dane mobilne lub Dane
sieci kom. na smartfonie.

T =

3 Potaczy¢ smartfon z routerem
bezprzewodowym.

P~
0l

—
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FUNKCJE SMART PL

UWAGA

e Urzadzenie obstuguje wytacznie sieci Wi-Fi 2,4
GHz.
Aby sprawdzi¢ czestotliwosé sieci Wi-Fi, nalezy
skontaktowac sie z dostawcy Internetu lub zajrze¢
do instrukgcji obstugi routera.

e LG ThinQ nie ponosi odpowiedzialnos$ci za
jakiekolwiek problemy z potgczeniem sieciowym,
usterki, awarie lub btedy spowodowane przez
nieprawidfowe potgczenie sieciowe.

e Jesli urzadzenie nie moze nawigzac potaczenia
sieciowego Wi-Fi, moze znajdowac sie w zbyt
duzej odlegtosci od routera. Aby poprawic¢ site
sygnatu Wi-Fi, nalezy zakupi¢ wzmacniacz
sygnatu Wi-Fi.

e Inne urzgdzenia w sieci domowej mogg przerwac
potgczenie z siecig Wi-Fi lub powodowaé jego
zaktécenia.

e W zaleznosci od dostawcy ustug internetowych
potaczenie sieciowe moze nie dziata¢ prawidtowo.

e Inne urzadzenia potgczone z siecig
bezprzewodowa mogg obnizac jej szybkosc¢.

* Nie mozna zarejestrowac¢ urzadzenia z powodu
problemoéw z transmisjg sygnatu
bezprzewodowego. Odtgczy¢ urzadzenie i
odczekac¢ okoto minuty przed ponowng proba.

e Jezeli w routerze bezprzewodowym jest wigczona
zapora sieciowa, wytgczyé zapore lub doda¢ do
niej wyjatek.

* Nazwa sieci bezprzewodowej (SSID) moze
zawierac litery alfabetu jezyka angielskiego oraz
cyfry. (Nie nalezy stosowac znakdéw specjalnych).

e Interfejs smartfonu moze sie rézni¢ w zaleznosci
od systemu operacyjnego oraz producenta.

e Jesli protokoét zabezpieczen ustawiony w routerze
to WEP, skonfigurowanie potgczenia sieciowego
moze nie powiesc¢ sie. Nalezy zmieni¢ protokot na
inny (zalecamy WPAZ2) i ponowi¢ rejestracje
produktu.



Instalowanie LG ThinQ

Wyszuka¢ aplikacje LG ThinQ w sklepie Google
Play & Apple App Store na smartfonie. Postepowac
zgodnie z instrukcjami, aby pobra¢ i zainstalowac¢
aplikacje.

Funkcja Wi-Fi

Komunikacja z urzagdzeniem za pomocg smartfonu
oraz wygodnych i zaawansowanych funkgji.

Smart Diagnosis™

W przypadku korzystania z funkcji Smart Diagnosis
(Inteligentna Diagnostyka) dostarczone zostang
uzyteczne informacje, takie jak poprawny sposéb
korzystania z urzadzenia oparte o wzory
uzytkowania.

Ustawienia
Pozwala ustawi¢ rézne opcje urzadzenia i aplikacji.

UWAGA

o W przypadku zmiany routera Wi-Fi, dostawcy
Internetu lub hasta nalezy usung¢ zarejestrowane
urzgdzenie z aplikacji LG ThinQ i zarejestrowac je
ponownie.

¢ Aplikacja moze by¢ modyfikowana w celu
poprawy wydajnosci urzadzenia bez uprzedniego
powiadomienia.

e Funkcje moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

Konfiguracja z modutem Wi-Fi

Gdy urzadzenie jest podtgczone do Internetu

poprzez opcjonalny modut Wi-Fi i domowa sie¢,

mozliwa jest jego zdalna kontrola za pomocg

aplikacji na smartfona.

o W celu parowanie z modutem Wi-Fi nalezy
jednoczesnie nacisngc i przytrzymac przyciski
FAN SPEED oraz JET MODE przez 3 sekundy.

PL

Informacja dotyczaca oprogramowania
open source

Zawarty w tym produkcie kod zrédtowy podlegajacy
licencjom GPL, LGPL, MPL i innym licencjom open
source mozna pobra¢ ze strony internetowej https://
opensource.lge.com.

Oproécz kodu zrédiowego ze strony mozna pobrac
warunki wszystkich wymienionych licencji,
zastrzezenia gwarancyjne i informacje o prawach
autorskich.

Firma LG Electronics oferuje takze dostarczenie
kodu zrédtowego typu otwartego na CD-ROM za
kwote pokrywajgca koszty takiej dystrybuciji (jak
koszty nosnika, transportu i przechowania) po
przestaniu prosby na adres opensource@Ige.com.
Ta oferta jest wazna przez okres trzech lat po
ostatniej dostawie tego produktu. Oferta ta jest
wazna dla kazdego, kto otrzymat te informacje.
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BIZTONSAGI ELOIRASOK HU

A kovetkezo biztonsagi iranyelvek célja a termék nem biztonsagos
vagy helytelen hasznalatabél adédo varatlan veszélyek vagy
sérilések megel6zése. . .

Az iranyelvek ,,FIGYELMEZTETES” és ,,VIGYAZAT” részekre
oszlanak az alabbiakban leirtak szerint.

A Ez a szimbdélum a veszély kockazataval jaro esetek és
miuveletek jelolésére szolgal. Figyelmesen olvassa el a
szimbolummal jelolt részt, és a kockazatok elkerilése
érdekében kovesse az utasitasokat.

A\ FIGYELMEZTETES

Ez jelzi, hogy az utasitasok kdvetésének elmulasztasa
sulyos sérulést vagy halalt okozhat.

A\ VIGYAZAT

Ez jelzi, hogy az utasitasok kdvetésének elmulasztasa
kisebb sériilést vagy a termék sériilését okozhatja.

A beltéri és a kiiltéri egységen a kovetkez6 szimbolumok jelennek
meg. (az R32 esetében)

& Ez a szimbdélum azt jelzi, hogy a készilék gyulékony

hiitékozeget hasznal. Amennyiben a hiitékozeg
kiszivargott és kiilsé gyujtéforrasnak van kitéve,
tlizveszély all fenn.

Ez a szimbdélum azt jelzi, hogy a Kezelési utmutatot
gondosan el kell olvasni.

=3 Ez a szimbdélum azt jelzi, hogy a szervizszemélyzetnek a
telepitési kézikonyv alapjan sziikséges kezelnie ezt a
berendezést.

[:E] Ez a szimbélum azt jelzi, hogy informacié all
rendelkezésre, példaul az uzemeltetési kézikonyvben
vagy a telepitési kézikonyvben.




FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

HU

A\ FIGYELMEZTETES

A termék hasznalata soran a tiiz, az aramiités vagy a
személyi sériilés kockazatanak csokkentése érdekében
mindig tartsa be az alabbi alapvet6 biztonsagi
ovintézkedéseket.

Gyermekek a haztartasban

A készuléket nem hasznalhatjdk olyan személyek (a gyermekeket
is beleértve), akik csokkent fizikai, érzékelési vagy mentalis
képességekkel rendelkeznek, illetve nem rendelkeznek megfelel6
tapasztalattal és ismeretekkel, kivéve, ha a hasznalat felugyelet
alatt torténik vagy a biztonsagukért felelés személytdl utmutatast
kaptak a termék biztonsagos hasznalatara vonatkozdan. Ugyeljen
arra, hogy gyermekek ne jatszhassanak a készulékkel.

Eurépai felhasznalas:

Ezt a készuléket 8 évesnél idésebb gyermekek és csokkent fizikai,
érzekelési vagy mentalis képessegekkel, tapasztalattal és
ismeretekkel nem rendelkezd személyek is hasznalhatjak, ha a
hasznalat feligyelet alatt torténik, vagy utmutatast kaptak a termék
biztonsagos hasznalatara vonatkozdan és megeértik a lehetséges
veszélyeket. A gyermekek ne jatsszanak a készlléekkel. A takaritast
vagy a karbantartast ne végezzék feltigyelet nélkuli gyermekek.

Uzembe helyezés

eNe helyezze a késziléket instabil fellletre vagy olyan helyre,
ahonnan leeshet.

oA készllék telepitéséhez vagy athelyezéséhez vegye igénybe egy
hivatalos szervizkozpont segitségét.

eGondoskodjon a készulékhaz és a vezérlészekrény biztonsagos
beszerelésérdl.
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eNe telepitse a légkondicionalot gyulékony folyadékok és gazok,
peéldaul benzin, propan, festékhigito stb. taroléhelye kdzelébe.

eUgyeljen ra, hogy a beltéri és a kiltéri egységet 6sszekotd
csbvezeték és tapkabel ne keriljon tulfeszitett allapotba a
légkondicionald beszerelésekor.

eHasznaljon a légkondicionald névleges teljesitményének
megfeleld, szabvanyos megszakitot és biztositékot.

eKizardlag az el6irt hiitbkdzeggel toltse fel a rendszert. Ne
hasznaljon levegbt vagy egyéb gazt erre a célra.

eHasznaljon éghetetlen gazt a szivargasok ellendrzéséhez és a
leveg6 kifuvatédsahoz; a sdritett levegé és a gyulékony gazok
hasznalata tliz- és robbanasveszélyes.

oA beltéri/kiltéri vezetékek csatlakozasait szorosan rogziteni kell. A
vezetékeket ugy kell elvezetni, hogy ne keletkezzen bennuk olyan
feszitéerd, amely kiszakithatna Oket a sorkapcsokbdl. A
szakszer(tlen vagy laza csatlakozasok hoképzédest és tuzet
okozhatnak.

oA légkondicionalé hasznalata elétt szereljen fel egy kilon
elektromos csatlakozoaljzatot és egy megszakitot a keszulek
szamara.

eNe kdsse ra a foldeld vezetéket gazcsére, villamharitd rudra vagy
telefon foldvezetékére.

eBiztositsa a szlkséges szell6zdnyilasok akadalymentességét. (az
R32 esetében)

eMegszakitd eszkozt kell beépiteni a rogzitett vezetékezésbe a
bekotési szabalyoknak megfelelen.

*Ne telepitse az egységet potencialisan robbanasveszélyes
kornyezetbe.

Uzemeltetés

eUgyeljen ra, hogy kizarolag az alkatrészlistaban feltiintetett
alkatrészeket hasznalja. Ne probalja meg a készuléket atalakitani.

eGondoskodjon réla, hogy a gyermekek ne tudjanak felmaszni a
kultéri egységre és ne tudjak megutni azt.

¢Az elhasznalddott elemeket tlizveszélymentes hulladéktaroloban
helyezze el.

oA készulékben kizarolag a légkondicionald cimkéjén feltlntetett

hit6kozeget hasznalja.
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eHa a légkondicionalé zajosan mikaodik, illetve valamilyen szagot
vagy fustot araszt, akkor aramtalanitsa a készuléket.

oNe taroljon gyulékony anyagokat, példaul benzint, benzolt vagy
higitét a 1égkondicionald kozelében.

eHa a készliléket viz arasztotta el, vegye fel a kapcsolatot a
hivatalos szervizkozponttal.

eNe mikodtesse tul sokaig a Iégkondicionalodt kisméretl, megfeleld
szell6ztetéssel nem rendelkezd helyiségben.

eGazszivargast kovetden (példaul freon, propan, LP gaz, stb.
kiaramlasa esetén) a készulék ujboli hasznalata el6tt alaposan
szell6ztesse ki a helyiséget.

oA készulék belsejének tisztitasat bizza hivatalos szervizkozpontra
vagy markakereskedésre. Erds tisztitoszerek hasznalata esetén
korrézid vagy sérulés keletkezhet a készulékben.

eGondoskodjon megfelelé szellbztetésrdl, ha a légkondicionaldt
olyan helyiségben hasznaljak, ahol valamilyen fitGberendezés is
muikodik.

eUgyeljen ra, hogy a késziilékben a levegd be- és kilépbnyilasai ne
legyenek elzarodva.

oA légkondicional6 mikodése kozben ne tegye a kezét és ne
helyezzen semmilyen targyat a be- és kilépdnyilas elé.

eGondoskodjon réla, hogy a tapkabel szennyezbédés- és
repedésmentes, illetve feszes legyen.

eSoha ne érintse meg, ne mikodtesse és ne javitsa a
légkondicional6t nedves kézzel.

eNe helyezzen semmilyen targyat a tapkabelre.

eNe helyezzen fltétestet vagy egyéb fltékésziléket a tapkabel
kozelébe.

eNe alakitsa at és ne hosszabbitsa meg a tapkabelt. A tapkabelen
keletkezett karcolasok és szigetel6anyag-levalasok tlzveszélyesek
€s aramutést okozhatnak. A tapkabelt ilyen sérulések esetén ki
kell cserélni.

eAramsziinet vagy vihar esetén azonnal valassza le a késziiléket
az elektromos halozatrdl.




HU

eUgyeljen ra, hogy tizem kdzben ne huzodhasson ki vagy sériiljén
meg a tapkabel.

eMikodeés kozben, illetve kozvetlendl a leallitas utan ne érintse
meg a hitécsovet, vizcsovet, vagy barmelyik belsé alkatrészt.

Karbantartas

oA készulék tisztitasakor ne permetezzen vizet kozvetlenll a
termékre.

eKarbantartasi munkak el6tt aramtalanitsa a készuléket, és varja
meg amig a ventilator leall.

Miszaki biztonsagi eléirasok

oA készulek telepitesét és javitasat bizza szakemberre, ellenkez6
esetben az On és masok testi épsége veszélybe kerllhet.

eMinden olyan személynek aki h(it6kdron vagy ennek
megszakitasanak a munkajaban vesz részt, rendelkeznie
érvényes igazolast az iparagban akkreditalt értékelé hatésagtdl,
amely bizonyitja, hogy képesek biztonsagosan kezelni
hitékdzegeket 6sszhangban az iparagban érvényes
specifikaciokkal. (az R32 esetében)

oA szervizelést csak a berendezés gyartoja ajanlasanak
megfeleléen szabad elvégezni. Az olyan karbantartasi és javitas
igényl6 munkakat amelyek mas szakképzett munkaerét is
igényelnek, gyulékony hitékozegek hasznalataban illetékes
személy felugyelete alatt kell elvégezni. (az R32 esetében)

oA hasznalati utasitasban talalhaté informaciok olyan képesitett
szakemberek szamara készultek, akik ismerik a biztonsagi
eljarasokat, valamint megfelel6 szerszamokkal és
vizsgaloberendezésekkel rendelkeznek.

oA jelen hasznalati utasitasban talalhato el6irasok betartasanak
elmulasztasa a készulék meghibasodasahoz, vagyoni karokhoz,
személyi sérllésekhez és/vagy halalos kimenetel(i balesetekhez
vezethet.
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oA készlléket az elektromos vezetékekre vonatkozéd nemzeti
jogszabalyoknak megfelel6en kell telepiteni.

oA tapkabel cseréje esetén a munkat szakemberre kell bizni. A
cserehez kizarolag eredeti gyari alkatrészek hasznalhatok.

oA készlléket megfelelé foldeléssel kell ellatni, hogy minimalisra
lehessen csokkenteni az aramutés veszélyét.

eNe roviditse le és ne tavolitsa el a haldzati csatlakozédugé foldeld
polusat.

eHa az adapter foldel6 csatlakozojat a fali csatlakozoaljzat
burkolatanak régzitécsavarjahoz csatlakoztatja, akkor ez nem
biztositja a berendezés foldelését, kivéve, ha az emlitett burkolat
rogzitécsavarja féembdl készllt, nincs ellatva szigeteléssel, a fali
csatlakozoaljzat pedig foldelt.

eHa bizonytalan a légkondicionalé megfelel foldelését illetden,
akkor vizsgaltassa meg a kérdéses fali csatlakozoaljzatot és az
aramkort villanyszerel6vel.

oA készulékben talalhaté hitékozeg és szigetel6gaz
megsemmisitése specialis eljarast igényel. Az emlitett anyagok
megsemmisitése el6tt egyeztessen a markaszervizzel vagy egy
hasonld képesitésli szakemberrel.

oA kockazatok elkerulése érdekében a sérult tapkabelt cseréltesse
ki a gyartéval, a gyarté szervizmunkatarsaval vagy hasonldan
képzett személlyel.

oA készlléket jol szell6zd helyen kell tarolni, olyan teremben
amelynek mérete megegyezik a mikodésre elbirt terulettel. (az
R32 esetében)

oA készuléket olyan teremben kell tarolni ahol nincs folyamatos
nyilt lang (példaul gazkészilék tzemel) és nincsenek
gyujtéforrasok (példaul tzemeld operacios elektromos fit6). (az
R32 esetében)

oA készuléket ugy kell tarolni, hogy megel6zzék a mechanikai
sérllések bekovetkezését. (az R32 esetében)
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A\ VIGYAZAT

A termék hasznalatabol ered6 kisebb személyi sériilés,
mikodési hiba, valamint a gépben vagy egyéb
vagyontargyakban torténé karokozas kockazatanak
csokkentése érdekében az alabbi alapvet6é ovintézkedéseket
kell betartani:

Uzembe helyezés

eNe telepitse a légkondicional6t olyan kdrnyezetbe, ahol a készulék
a tengeri szél (sopermet) kdzvetlen hatdsanak van kitéve.

eSzerelje be megfeleléen a vizleereszté tomlét, hogy a kondenzviz
kdnnyen kiaramolhasson.

oA légkondicionalé kicsomagolasakor és telepitésekor jarjon el
korultekintéen.

oA javitasi vagy telepitési munkak soran ne érjen a csopogo
hit6kozeghez.

oA légkondicional6 mozgatasat legalabb két ember végezze, vagy
hasznaljon e célra villas targoncat.

oA kiltéri egységet olyan helyre telepitse, ahol nincs kitéve
kdzvetlen napsugarzas hatasanak. Ne helyezze el a beltéri
egységet ugy, hogy az ablakon keresztll kdzvetlen napsugarzas
hatasanak legyen kitéve.

oA telepitési és javitasi munkakat kdvetéen gondoskodjon a
hulladékanyagok, példaul csavarok, szdogek, hasznalt elemek
biztonsagos megsemmisitésérol.

¢Olyan helyre telepitse a légkondicionaldt, ahol a kultéri egyséegbdl
arado zaj és légaram nem okoznak kellemetlenséget a
szomszeédoknak, ellenkezé esetben nézeteltérések keletkezhetnek.

Uzemeltetés

eHa a készuléket huzamosabb ideig nem kivanja hasznaini,
tavolitsa el az elemeket a tavvezerlébol.
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oA légkondicionalé hasznalata el6tt ellenérizze, hogy beszerelték-e
a légszirét a készllékbe.

A légkondicionalo telepitését vagy javitasat kovetden ellendrizze,
hogy nem tapasztal-e hiitékozeg szivargast.

eNe helyezzen semmilyen targyat a Iégkondicionalé berendezésre.

eNe hasznaljon kulonboz6 tipusu elemeket a tavvezerldben, és ne
hasznaljon régi elemeket az uj elemekkel egyutt.

eNe mikoddtesse a légkondicionalot huzamosabb ideig rendkival
magas paratartalmu kérnyezetben, vagy ugy, hogy a helyiség
ajtaja, illetve ablaka nyitott allapotban van.

eNe hasznadlja tovabb a tavvezérlét, ha folyadék szivarog
valamelyik elembél. Ha az elembdl kiszivargott folyadék rafolyt a
ruhdjara vagy a bérére, mossa le a folyadékot tiszta vizzel.

*Ne hagyja, hogy a légkondicionalébol szarmazé hideg vagy meleg
levegé huzamosabb ideig emberekre, allatokra vagy novényekre
aramoljon.

eSzarazelembdl szarmazo folyadék lenyelése esetén bd vizzel
Oblitse ki a szajat és forduljon orvoshoz.

eNe igyon a légkondicionalobol kiaramld vizbdl.

eNe hasznalja a terméket kilonleges célokra, példaul élelmiszerek
tartdsitasara, maalkotasok élettartamanak meghosszabbitasara,
stb. A rendeltetése szerint a készulék egy haztartasi eszkdz és
nem tekinthet6 professziondlis hiitérendszernek. A fenti el6iras
betartdsanak elmulasztasa esetén vagyoni kar keletkezhet.

eNe kisérelje meg ujratolteni vagy szétszerelni a szarazelemeket.

Karbantartas

oA légsziir6 eltavolitasakor ne érintse meg a légkondicionald fém
alkatrészeit.

eHasznaljon megfelel6 teherbirasu emelvényt vagy létrat, ha
magasra szerelt Iégkondicionalot kell megtisztitania, karbantartania
vagy javitania.

oA légkondicionalé tisztitasakor ne hasznaljon erds vegyi hatasu
tisztitd- vagy olddszereket, és ne spricceljen vizet a készulékre.
Hasznaljon puha rongyot a tisztitashoz.
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UZEMELTETES HU

Megjegyzések az lizemeltetéshez

Energiatakarékossagi javaslatok
o Ne hiitse le, vagy flitse fel tulzottan a beltéri helyiségeket. Ez egészségkarosodast okozhat és magasabb
aramfogyasztassal jarhat.

o A légkondicional6 Gizemeltetésekor alkalmazhat arnyékolo6t vagy fliggonyt a kdzvetlen napfénnyel
szemben.

o A légkondicionald hasznalatakor zarja szorosra az ajtékat és az ablakokat.
o Allitsa a légaramlas iranyat fliggélegesre vagy vizszintesre, hogy keringtetni lehessen a beltéri levegét.

* Novelje meg a ventilator fordulatszamat annak érdekében, hogy a beltéri levegét gyorsan, rovid id6 alatt le
lehessen hiteni vagy fel lehessen fiiteni.

o A légkondicionalé huzamosabb ideig térténé hasznalata esetén nyisson ablakot rendszeresen és
szelléztessen, mert gyengilhet a beltéri levegé mindsége.

o Kéthetente tisztitsa meg a 1égsz{ir6t. A légsziirében dsszegydlt por és szennyez6dés gatolhatja a
légaramléast és csokkenti a készlilék hatasfokat.

Részek és funkciok

Beltéri egység Kiiltéri egység

Légsz(iré (1) Aprébordas hécsersié

@

@ Ellls6 takardlemez @ Levegé kifuvas
(3) Levegs kilspes
@
8

Start/Stop gomb

MEGJEGYZES
o A kijelz6 fények szama és helye a Iégkondicionalé tipusatol fliggéen valtozhat.
o A funkciok a készllék tipusatdl fliggbéen eltérék lehetnek.

1



Vezeték nélkiili tavvezérlo

A szarazelemek behelyezése

Ha a tavvezérl6 kijelz6jén a feliratok halvanyulni
kezdenek, cserélje ki az elemeket. A tavvezérlé
AAA (1,5 V-0s) szarazelemekkel mikodik.

1 Tavolitsa el az elemtartd fedelét.

2 Helyezze be az elemeket, igyelve arra, hogy
az elemek + és - polusa a megfeleld iranyba
helyezkedjen el.

A tavvezérlo felszerelése

A tavvezérlé megovasa érdekében olyan helyre
szerelje fel az eszkdzt, ahol nem érheti kozvetlen
napsugarzas.

1 Keressen a tavvezérld felszereléséhez egy
biztonsagos és kdnnyen hozzaférhetd helyet.

2 Hasznaljon csavarhlizét, és régzitse szorosan
két csavarral a tavvezérl6 tartojat.

12

A tavvezérlé miikodtetése

Iranyitsa a tavvezérlét a légkondicionald jobb
oldalan talélhato jelvevé felé.

MEGJEGYZES

e Ha a tavvezérl6t mas elektromos készilékekre
iranyitja, a tavvezérlé azokat is miikodésbe
hozhatja. Figyeljen r&, hogy a tavvezérlét a
légkondicionald jelvevoje felé forditsa.

¢ A rendszer megfelel6 miikddése érdekében
tisztitsa meg a jeladét és a jelvevét egy puha
ronggyal.



A pontos id6 beallitasa

SET
1 Nyomja meg az &% gombot és tartsa nyomva

THE

kb. 3 masodpercig.

e Az alabbi ikon villog a kijelz6 aljan.

R

2 Nyomja meg a (™ gombot, majd a percek
beallitasahoz a IE gombot.

3 A befejezéshez nyomja meg a SET/ICLEAR
gombot.

MEGJEGYZES

o Az ,On/Off Timer” id6zit6é a pontos id6 bedllitasat
kovetden valik elérhetévé.

A °C/°F atvaltasi funkcio hasznalata
(opcionalis)

E funkcidval °C vagy °F mértékegységre lehet
allitani a készuléket.

e Nyomja meg a gombot és tartsa nyomva kb.
5 masodpercig.

HU

A légkondicional6 hasznalata a
tavvezérlé nélkiil
Ha nem all rendelkezésre a tavvezérld, akkor a

késziilék be- és kikapcsolasahoz az ON/OFF
gombot hasznalhatja.

Start/Stop gomb

MEGJEGYZES

e Ha a vizszintes terel6lemez gyorsan lenyithatd,
akkor eléfordulhat, hogy elromlott a Iéptetémotor.

e TUl magasra van allitva a ventilator
fordulatszama.

o A funkcidk a készilék tipusatol fliggden eltérék
lehetnek.

o A vészhelyzeti ON/OFF gomb hasznélata esetén
a hémérséklet beszabalyozasa nem lehetséges.

o A hit6-fit6 tipusu készilékekben a hémérséklet
22-24 °C koz6tti tartomanyban allithato.

13



A vezeték nélkiili tavvezérlé hasznalata

A tavvezérlével a légkondicionald egyszerliebben miikddtethetd.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

HU

N Iy
Gomb Kijelz6 Utasitasok
A ventilator Gzemmdd kivalasztasara
FAN % .
szolgal.
TIMER A légkondicionalé kivant idében térténd
g

be-, illetve kikapcsolasara szolgal.

TEMP

"6H

A kivant szobahémérséklet beadllitasara
szolgdl hiitd, fiitd és automatikus
atvalté tzemmadban.

A légkondicional6 be- és
kikapcsolasahoz hasznalhaté.

14

53"““ A ventilator fordulatszamanak
> beallitasara szolgal.
N A ht6é Gzemmdd kivalasztasara
ars szolgal.
-‘C')'- Afiit6 lzemmod kivalasztasara szolgal.

.
B

G

A paratlanité izemmod kivalasztasara
szolgal.

B

Az automatikus atvalté/automata
lizemmod kivalasztasahoz
hasznalhaté.

DD

A szobahémérséklet gyors
modositasahoz hasznalhato.

SWING

A fuggéleges, illetve vizszintes
légaramlat beallitasahoz hasznalhato.

ROOM
TEMP

g ®

A szobah&mérséklet megjelenitésére
szolgal.

CI°F(59)

A mértékegység °C-ra vagy °F-ra
torténd beallitdsahoz hasznalhato.

A beltéri egységben keletkez6
nedvesség eltavolitasara szolgal.

™

= 1]
E
= =

Ak.szil.k fogyasztasanak minimalisra
csokkentéséhez hasznalhato.




HU

BROOGH
SullzHH
EOGR U2
805, 26508 |

1
ROOM )1
LIGHT TEMP

TIMER  C/F69

1
SET
TIME 38}

L

(] s
Gomb Kijelzé Utasitasok
_ A beltéri egység kijelzéjén a fényerd
beallitasahoz hasznalhaté.
SET R A specialis funkciok és az id6zité
CLEAR beallitasat/tdriését biztositja.
R Akivant idépont beallitasahoz
hasznalhaté.
TIME (35) - Az aktudlis id6 beallitasahoz.
A tavvezérl6 beallitasi paramétereinek
o - alapértékekre torténd visszaallitasahoz
hasznalhato.
MEGJEGYZES

e Némelyik funkcié bizonyos tipusokban nem &ll rendelkezésre.
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INTELLIGENS FUNKCIOK HU

LG ThinQ alkalmazas
hasznalata

Tudnivalok amelyeket ellendriznie
kell miel6tt a LG ThinQ eszkozt

hasznalja

1

3 Csatlakoztassa okos-telefonjat a vezeték

16

Ellendrizze a tavolsagot a késziilék és a
vezeték nélklli utvalaszto kozott (Wi-Fi

halozat).

e Ha a tavolsag a késziilék és a vezeték nélkili
Utvéalasztd kozott nagy, a jelerésség pedig
gyenge lesz. Hosszu ideig tarthat a
regisztralas vagy a telepités sikertelen lehet.

Keérjlk, kapcsolja ki a Mobil adatokat az

okostelefonjan.

T =

nélkili utvalasztéhoz.

e

<

MEGJEGYZES

o A készlilék csak a 2,4 GHz-es Wi-Fi halézatokat
tdmogatja. Halozati frekvencidja ellenérzéséhez,
forduljon az Internet szolgaltatéhoz, vagy olvassa
el a vezeték nélkili utvalasztd kézikdnyvét.

Az LG ThinQ nem vallal felelésséget semmilyen
halézati probléma vagy hiba, izemzavar, vagy a
halézati kapcsolat gond esetén.

Amennyiben a késziilék nem tud kapcsolédni a
Wi-Fi halozathoz, akkor lehet, hogy tul messze
van a jeladétol (router).A Wi-Fi jel er6sségének
noveléséhez, szerezzen be egy Wi-Fi er&sitét
(hatdtavnovel6t).

A Wi-Fi kapcsolat nem jon létre vagy
megszakadhat az otthoni halézati kérnyezet miatt.

Megtdrténhet, hogy a halézati kapcsolat nem
mikodik megfeleléen az internet szolgaltatd miatt.

A kornyez6 vezeték nélkili kornyezetben lehet,
hogy a vezeték nélkili hal6zati szolgaltatas lassu.

A készliléket nem lehet regisztralni a vezeték
nélkdli jelatvitellel felmerilt problémak miatt,
Aramtalanitsa a készliléket, és varjon korilbelul
egy percet, miel6tt Gjra probalkozna.

Ha a tlzfal engedélyezett a vezeték nélkuli
utvalaszton, kapcsolja ki a tlizfalat, vagy adjon
meg egy kivételt.

A vezeték nélkuli halézat neve (SSID) angol betlik
és szamok kombinacidja kell legyen. (Ne
hasznaljon specialis karaktereket)

Az okostelefon felhasznaldi feliilete (Ul) valtozhat
a mobil operacidés rendszere (OS) és a gyartéd
fliggvényében.

Amennyiben a router biztonsagi protokollja WEP
értékre van beallitva, meghiusulhat a kapcsolat
létrehozasa. Kérjik, valasszon masik biztonsagi
protokollt (ajanlott: WPA2) és regisztralja ismét a
terméket.



LG ThinQ telepitése

Keresse meg az LG ThinQ alkalmazast
okostelefonjan, a Google Play & Apple App
aruhazban. Kévesse az utasitasokat az alkalmazas
letoltéséhez és telepitéséhez.

Wi-Fi funkcié

Kommunikalni lehet a késziilékkel egy okostelefon
és a kényelmes intelligens funkciok segitségével.

Smart Diagnosis™

Az intelligens diagnosztikai funkcié hasznalata
esetén hasznos informacidkat kaphat arrol, hogy
hogyan kell helyesen hasznalni a késziiléket a
hasznalati szokasokrol gydijtott adatok alapjan.

Beallitasok

Lehet6vé teszi kiilonboz6 opcidk beallitasat a
készlléken és az alkalmazasban.

MEGJEGYZES

e Ha lecseréli a vezeték nélkili utvalasztojat,
Internet szolgaltatot valt vagy jelszot cserél, a
regisztralt készuléket térdlje azt a LG ThinQ
alkalmazasbdl és regisztralja ujbol.

e Fenntartjuk a jogot, hogy a felhasznalok felé
iranyuld minden elézetes értesités nélkil, az
applikaciét médositjuk készilék jobba tétele
céljabol.

o A tulajdonsagok tipusfliggdk.

A Wi-Fi parositasi funkcié hasznalata

Ha a késziléket csatlakoztatjak az otthoni Wi-Fi
héalézathoz, a Iégkondicionalét egy okostelefonra
telepithetd alkalmazas segitségével is lehet
tavvezérelni.

o Nyomja meg egyszerre az FAN SPEED és a JET
MODE gombot, majd tartsa ket nyomva kb. 3
masodpercig.

HU

Informaciék a nyilt forraskédu szoftverrel
kapcsolatban

A termékben talalhatdo GPL, LGPL, MPL és mas
nyilt forraskodu licencek forraskodjanak beszerzése
érdekében latogasson el a https://opensource.lge.
com webhelyre.

A forraskéd mellett minden hivatkozott licencfeltétel,
jotallasi nyilatkozat és szerzéi jogi k6zlemény
let6lthetd.

Az LG Electronics a vonatkozo koltségeknek
megfeleld 6sszegért (az adathordozd, a szallitas és
a kezelés koltségei) CD-ROM-on is biztositani tudja
Onnek a nyilt forraskddot, ha irasos kérelmet kiild
az opensource@lge.com e-mail-cimre. Ez az
ajanlat a termék utolso kiszallitdsanak idejétdl
szamitott harom évig érvényes. Ez az ajanlat
mindenki szamara érvényes, akihez eljut ez az
informacio.
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MHCTPYKLUWMUN 3A BE3OINMACHOCT BG

HacokuTe 3a 6e3onacHocT no-gony Mmar 3a uen Aa npefoTBpaTAar
HenpeaBUAEHN PUCKOBE UK yBpeXAaHe nopaau onacHa wunum
HenpaBuIiHa ynoTtpe6a Ha npoaykKra.

HacokuTte ca pasgeneHnu B rpacdu ,,[IPEOYNPEXOEHUE" u
,BHUMAHUE", kakTO € onucaHo no-gony.

A To3n cumBOn € N3non3BaH 3a Noco4YBaHe Ha dpakTopu U
ynotpeou, KOMTO MoraTt ga HocAT puck. NpoyeTteTte
BHMMaTEsIHO YyacTra, 0603Ha4yeHa C TO3M CUMBOI, U
cnepgBanTe MHCTPYyKUUUTe, 3a Aa n3berHeTe puckoBe.

A\ NPEOYNPEXOEHUE

ToBa nokasBa, 4e HecnasBaHeToO Ha MHCTPYKUUUTE MOXe Aaa
NMPU4YNHUN CEePUO3HUN HapaHABaHUA UITN CMBPT.

A\ BHUMAHUE

ToBa nokasBa, Ye Hecrna3BaHeTO Ha MHCTPYKLUUTE MOXe Aa
NPUYUHM NEeKU HapaHsAABaHUA UM Ja HaHece NoBpeaa Ha
npoaykra.

CnegHuTe CMMBONMU ca NOKa3aHW Ha BbTPELIHUTE U BbHLUHU Tena.
(3a R32)

& To3n cumBON NokasBa, Ye ypeabT U3Non3Ba 3ananum

XrnaguneH areHT. AKO nMa Ted Ha XrnagunHua areHT u
Ton 6bAe U3noxeH Ha BbHLUEH U3TOYHMK Ha 3ananBaHe,
CblUecTByBa PUCK OT noxap.

TO3M CMMBOJ1 NOKa3Ba, 4e PbKOBOACTBOTO 3a
L._l eKkcnnoartauusa TpﬂﬁBa ha obae npo4yetTeHO BHMUMaATEJIHO.

@TOSM CMMBOJ1 NOKa3Ba, 4e C ToBa oGopyp.BaHe Tpﬂ6Ba
Aa paGOTI/I cepBuU3eH nepcoHasn no oTtHoweHune Ha
PBKOBOACTBOTO 3a UHCTalauus.

I:E]TO:%M CMMBOJ1 NOKa3Ba, 4e € HalindHa VIH(bOpMaLIMH,
Hanpumep pbKOBOACTBO 3a eKcrjioatauuna niu
PBKOBOACTBO 3a UHCTaNauus.




BaxHu MHCTpyKUuuK 3a 6e3onacHoCT

BG

A\ NPEOYNPEXOEHUE

3a ga HamanuTe pUcKa OT NoXap, efleKTPUYecKku yaap wnm
HapaHsiBaHUs1 Ha Xopa Npu ynoTpeba Ha NpoAyKTa, TpsioBa
Aa ce crna3BaT OCHOBHUTE NpeanasHU MepKW, BKIHOUYUTENHO
W crnepgHuTe :

[Jdeua B AOMAaKMHCTBOTO

Tosu ypen He e NpegHa3HaYeH 3a M3Mon3BaHe OT xopa
(BKNOYMTENHO Aeua) C OrpaHMyYeHn u3nN4eckn, CETUBHU UMK
YMCTBEHW CMOCOBHOCTM UMM NnNca Ha OMUT U NO3HaHWS, OCBEH ako
He ca HabnogaBaHM UM MHCTPYKTUPaHU OTHOCHO ynoTpebara Ha
ypeaa oT nuue, OTrOBOPHO 3a TaxHaTa 6e3onacHocT. [Jeuarta
TpsibBa Oa ce Habnwgaeart, 3a Aa ce rapaHTupa, Ye He CU UrpasT ¢

ypena.

3a ynotpeba B EBpona:

Tosun ypen moxe fa ce usnonsea oT Aela Ha Bb3pacT Hag 8
rOOVHU U Nnua ¢ HaMmarneHun U3n4eckn, CEH30PHU UNN YMCTBEHM
CNOCOBGHOCTU UM NUNca Ha ONWUT W 3HaHMSA, CTUra Aa ca nog
HabnogeHne nnu ga nonyyasaT MHCTPYKLMKM OTHOCHO ynoTpebata
Ha ypega no 6e3onaceH HauvH, pa3bupariky Bb3MOXHUTE
onacHocTu. [leua He GuBa ga cu urpasar ¢ ypeaa. lNouncreaHeTo m
noaapwbXkaTa He 6uBa Aa ce M3BbpLUBAT OT Aeua 6e3 Haas3op.

MoHTupaHe

eHe MOHTMpanTe Knumartumka BbpPXYy HecTabunHa MOBBLPXHOCT UInn
Ha MACTO, OTKbAETO MOXeE Oa NaaHe.

*CBbpXETe Ce C 0TOpM3NpaH CEepBM3, KOraTo MOHTMpATE MIn
npemecTBaTe KnumaTuka.

OMOHTI/IpaVITe 6esonacHo naHena u kanaka Ha KOHTPOJTHaTa KyTus.




BG

eHe MOHTMpaKnTe KNnUMaTuKa Ha MSICTO, KbAETO Ce CbXpaHaBaT
3ananummn TEYHOCTU UIK ra3oBe KaTo 6EeH3NH, NponaH,
paspeguTenu 3a 6ou n apyru.

eYBepeTe ce, Ye Bb3OyXOBOALT U 3axpaHBawusaT kaben,
CBbP3BaLLM BbTPELLHOTO M BBHLUHOTO TAMO, HE Ca OMbHATH
TBbPAE MHOrO, KOraTo MOHTMpAaTe KnumaTuka.

e/I3non3Baiite cTaHdapTeH NpeKkbCcBay Ha Bepurata v npeanasuTten,
KOWTO OTrOBapsiT Ha Kraca Ha KnMmaTtuka.

eHe BKkapBanTe Bb3ayX WK ra3 B cuctemarta, OCBEH CbC
cnewumanHoTo oxnaxaallo BeLlecTBo.

e/13non3BanTe He3ananum ras (asoT) 3a NpoBepKa 3a U3TUYaHe K
NPeYNCTBaHe Ha Bb3ayxa, Thil KaTo U3MON3BaHETO Ha CrbCTeH
Bb3AyX UK 3ananumM ras3 Moxe Aa NpuYnHU Noxap Ui ekcnnosus.

eCbeanHUTENHNTE BbTPELUHW/BBHLUHM ENEKTPUYECKN NPOBOAHULIN
TpsibBa Aa ce obesonaceHn NNbTHO, a kabenbT TpsibBa Aa e
NpokapaH NpaBWIHO, 3a Aa HAMa NPUHYAUTENHO U3ObpnBaHe Ha
kabena oT cbeanHUTENHUTE Knemu. HenpaBunHute unu xnabasu
BPBb3KM MOXE Oa NPUYUHAT reHepupaHe Ha TONMnHa Unv noxap.

eMoOHTUpanTe OTAENEH ENEKTPUYECKN KOHTaKT M NpekbcBay Ha
Bepurata npeau ekcnnoarauusata Ha Knumartumka.

eHe cBbp3BaNTe 3a3emsABaLLMSA NPOBOOHMK C razoBa Tpbba,
rPbMOOTBOA MIN 3a3eMsABALL, NPOBOAHUK Ha TenedOoHHa NUHUS.

o[IpbXKTE€ BCUYKN BEHTUMALMOHHM OTBOPU CBOOOAHM OT 3anyLuBaHe.
(3a R32)

eBbB (hmKcHpaHaTa enekTpuyecka nHcTanaums Tpsiobea ga 6vaar
BKIOYEHW CpeacTBa 3a paseanHsiBaHe B CbOTBETCTBUE C
npaBunaTa 3a paboTta C en. Mpexu.

eHe MOHTUpaWTe YCTPOWCTBOTO B MOTEHLMAMHO EKCMO3MBHA
aTmocdepa.

Ekcnnoartauusa

e/13n0n3BanTe camo YacTuTe, KOUTO Ca BKIOYEHU B CNUCHKA C
pesepBHU YyacTu. Hukora He ce onuTBanTe ga moauduumpare
obopynBaHeTo.

eHe nossonaeBanTe Ha felaTa fa ce KatepaT no unu ga yopart
BBHLLHOTO TSAMO.

0|/|3XB'pr'I$Il71Te 6aTep|/||/|Te Ha MACTO, KbAETO HAMA ONacHOCT OT MnoXap.

e/13non3BanTe camo OXnaxaawoTo BELECTBO, YKa3aHO BbpPXY
€TUKeTa Ha KIiiMMaTuKa.




BG

e/I3kntoyeTe 3axpaHBaHETO B CNy4al Ha LUyM, MMpU3Ma Uin QUM
OT KnuMaTuKa.

eHe ocTaBsanTe 3ananumu BellecTBa KaTo 6eH3nH, 6eH3on unm
paspeguTen 6nunso 4o KnuMaTtuka.

*CBbpXETE CE C OTOPU3NPAH CEPBU3EH LIEHTBP, aKo KIMMMAaTUKbT €
3ansH c Bofa Npy HaBOAHEHWE.

eHe nsnonsearnite NPOOBLIMKUTENHO KNMMATUKA B Marko nomeLleHne
6e3 NoAxXoAsALLO NPOBETPEHME.

eB cny4yan Ha n3TnyaHe Ha ras (KaTto Hanpumep PeoH, NponaH,
BTEYHEH NeTPOorieH ras u apyru) nposetpete aobpe, npeav ga
n3non3saTe OTHOBO KNMMaTuKa.

e3a NoYMcTBaHe OTBLTPE Ce CBbPXETEe C OTOPU3NPaH CepPBU3EH

LEeHTbP Mnu Tbproeel,. 3non3BaHETO Ha CUIHU NOYUCTBALLM
npenapaTt MoXxe Aa NPUYMHU KOPO3US UK noBpeaa Ha TAMoTo.

e[IpoBeTpsaBanTe gobpe npn eaHOBPEMEHHO M3MNOM3BaHe Ha
Knumartumka v OTONNNTENEH ypen KaTo neyka.

eHe GnokupanTe Bxoga uUnun n3xoda Ha Bb3OyLUHUS NOTOK.

eHe nMbxanTe NPbLCTU UMK NPEAMETN BbB Bb34YLIHUSA BXO4 UMK
N3X0M, OOKATO KNMMAaTUKbT paboTu.

eYBEpETE Ce, Ye 3axpaHBalLMAT Kaben He € MpbCeH, xrabas unu
NPeKbCHarT.

eHuKOra He JoKOCBaWNTe, He U3MON3BanTe U He NonpassnTe
KnMmartmka ¢ MOKpW pbLe.

eHe nocraeanTe NpeaMeT BbpXy 3axpaHBaluns kaben.

eHe nocTtaeanTe neyka unu gpyrn oTonNnUTENHU ypean 6nmso 4o
3axpaHBalns kaben.

eHe Mognduumpante n He yabikaBanTe 3axpaHealus kaben.
[packoTvHn 1 oTnenswia ce n3onauus Ha 3axpaHeawus kaben
MOXe Aa NMPUYMHAT NoXap UM TOKOB yaap, B KOUTO cryvan
3axpaHBalmAT kaben TpsibBa aa ce NoAMEHMN.

e/I3kntoyeTe He3abaBHO 3axpaHBaAHETO B CriyyYan Ha BPEMEHHO
NPEKbCBaHE Ha eneKkTPUYECTBOTO MU rPbMOTEBUYHA Byps.
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eYBepeTe ce, Ye 3axpaHBalMAT Kaben He Moxe Aa Gbae u3abpnaH
UNW NoBpeEeH No BpeMe Ha paboTa.

eHe pgokoceanTe Tpbbarta 3a xnagunHus areHT unu Tpbbata 3a
BOAA, UNN KOATO M Aa 6uno BbTpeLUHa YacT, 4oKaTo ypeabT
paboTn nnn HenocpeacTeBeHo cnen paborta.

Moaapbxka

eHe nouuncTBaiitTe ypena yYpes npbckaHe Ha Boda AMPEKTHO BbPXY
npoaykTa.

oI'Ipe,qM noyncTBaHe I/IJ'IMVI/I3B'pr.IBaHe Ha noaapbvXKa U3KIK4eTe
3aXpPaHBAHETO N U34aKanTe BEHTUIATOP®bT Aa Crpe.

TexHun4yecka 6e3onacHocCT

eMOHTaXbT UNN PEMOHTBLT OT HEOTOPU3UPAHU N1LIA MOXe Aa
M3MNOXKM Bac U ApYrM xopa Ha OnacHOCT.

eBcekun yoBek, koTo paboTn BbPXY OxNaguTenHaTa Bepwura, Tpsbea
[la NpuTexXaBa BanuaHO CBUAETENCTBO, M34aAeHO OT akpeauTmMpaH
opraH B MPOMULLSIEHNS OTPaChIl, KOETO YAOCTOBEPSIBA HEroBaTa
KOMMETEHTHOCT Aa paboTtu ¢ xnaaunHu areHTn 6e3onacHo n B
CbOTBETCTBUE C OnpeaeneHMTe HopMu B oTpackna. (3a R32)

«O6cnyxBaHeTo TpsibBa fa ce u3BbpLUBa B CbOTBETCTBUE C
npenopbk1MTe Ha npoussoauTens Ha obopyasaHeTo. MNogapbxkaTta
N PEMOHTUTE, N3MCKBALLM NOMOLLTA Ha Apyr oby4eH nepcoHan,
TpsibBa f4a ce M3BbPLUBAT NOA4 HaZ30pa Ha NULETO, KOMNETEHTHO B
M3MNON3BaHETO Ha 3ananumun XnagunHu areHtu. (3a R32)

s/IH(bopMaLMaATa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO € NpeaHasHavyeHa 3a
n3non3saHe OT KBanuUuupaH cepBn3eH TEXHUK, KOWUTO €
3anosHart ¢ npoueaypuTe 3a 6e30nacHOCT 1 pasnonara ¢
HeobxoaMMUTE MHCTPYMEHTU U MHCTPYMEHTU 3a TECTBAHE.

e[1peHebpersaHeTo Ha NPOYMTAHETO U U3MbITHEHUETO Ha BCUYKU
VHCTPYKLMWU MOXe [a [oBede A0 HemnpaBurHa pabota Ha
obopyaBaHeTo, MaTepuarniu LWeTH, PUsnYecko HapaHsiBaHe W/unu
CMBPT.
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pre,D,'bT ce MOHTUpa B CbOTBETCTBME C HALMOHAITHUTE pa3nope,u,6m
3a EJIeKTPUYECKMN MOHTaX.

e¢AKo e HeobxoamMma nogMsiHa Ha 3axpaHBalumsa kaben, Ta ce
M3BBbPLLBA OT OTOPU3MNPAH NepcoHars, KaTo ce 13nonaear camo
OpUrMHarnHu pe3epBHM YacTu.

eYpenbT TpsAbBa Aa ce 3a3eMu NpaBuIHO, 3a Aa Ce Hamarnu PUCKbT
OT TOKOB yAap.

eHe npepsisBanTe U He OTCTpaHsABaWUTe 3a3eMsaBalLms WMPT Ha
3axpaHBalus Lencer.

03aerI'IBaHeTO Ha 3a3emMdBallaTta KremMa Ha agantepa KbM
BMHTOBATA pe36a Ha KanayeTo Ha uwlencenHara Kytuda Ha CTeHaTta
HE 3a3emMsaBa ypena, OCBEH akO BUHTOBATA pe36a Ha Kanayeto He
€ MeTallHa U HeEU3ornupaHa u WerncenHarta KyTua Ha CcTeHaTta HeE €
3a3eMeHa 4pes ernekTpnyeckarta nHctanauna Ha crpagara.

e AKO He cTe CUTYpPHU Oann KnMMaTtukbT € 3a3eMeEH MpaBUJiHO,
o6preTe Cce KbM KBaJ'II/I(*)VILI,MpaH EIEKTPOTEXHUK, KOWTO Aa
npoeepu wencenHarta Kytua Ha cteHarta U npeKkbcBa4va Ha
Bepwurarta.

¢OxNaxaaLloTo BeLecTBO U M30MaLUMOHHUST NeHoobpasyBaly ras,
M3Mon3BaHM B ypeaa, M3MUCKBaT crielyaniu npoueaypw 3a
n3xebprsHe. CBbpXXETe Ce CbC CEPBU3EH NPEACTaBUTEN UMK NnLe
¢ nogobHa kBanudukauus, npeau Aa rv U3XBbpruTe.

e AKO 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, Ton TpsAbea ga 6vae
NOAMEHEH OT NPON3BOANUTENS, OT HEFOBUTE CEPBU3HM areHTu Unm
OT TEXHUK C nogobHa kBanudurkaums, 3a ga ce nsberHe onacHoCT.

YpeabT TpsibBa Aa ce noctaes B Aobpe nNpoBeTpseMO
nomeLLeHne, YNTO pa3mep OTroBaps Ha onpeaeneHus 3a paboTa
Ha ypega. (3a R32)

eYpeabT TpsibBa Aa ce nocTtaBs B NoMelleHne 6e3 HenpeKkbCHaTo
paboTely oTKpUTU NnambLm (Hanpumep paboTeLLo yCTPOMCTBO
Ha ra3) u U3ToYHMUM Ha 3ananeaHe (Hanpumep paboTeLy
ernekTpmUYeckn KoTroH). (3a R32)

eYpenbT TpsibBa fa ce NocTassa Taka, Ye Ja ce npefoTepaTssa
Bb3HMKBAHE Ha MexaHW4HM nospeaun. (3a R32)
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A\ BHUMAHUE

3a HamansiBaHe Ha pUCKa OT He3HauYMUTesIHO HapaHsiBaHe Ha
nuua, HenpaBunHa pa6oTa unu noBpena Ha NpoayKra Unu
MaTepuarnHu WeTu cnassBanTe OCHOBHUTE NpeanasHu MepKu,
BKJTFOUYUTESTHO:

MoHTupaHe

eHe MOHTUpanTe KnNMMaTtmka Ha MACTO, Kb[ETO € U3NOXeEH
AVPEKTHO Ha MOPCKM Bpmn3 (ConeHn NpbCKN).

eMoHTMpaliTe NpaBUMHO MapKyya 3a OTTUYaHe Ha KOHAeH3vpana
BoAa.

ebbaeTe BHMMATENHM Nnpu pa3onakoBaHETO N MOHTa)a Ha
KInnMaTuka.

eHe gokocBanTe M3TUYALOTO OXNaX4allo BELEeCTBO MPU MOHTaX
NN PEMOHT.

eTpaHcnopTupanTe KnumaTika ¢ ABaMa Unm noseve OyLv unm
M3Mon3BanTe BUCOKOMOBAMIaM.

eMOHTMpanTe BLHLIHOTO TANO Taka, 4Ye [a e 3aliMTeHO OT npsika
CNbHYeBa CBETNNHA. He nocTaBsinTe BbTPELLHOTO TAMO Ha MSACTO,
KbAETO € M3NOXEHO Ha Mnpsika CribHYeBa CBETNMHA Npe3
nposopuuTe.

e/13xBBbpnsAiTe 6e30MacHO YNbTHUTENHU MaTepuany kato
BUHTOBE, NMUPOHW UNK BaTepun B NOAXOAsALLA ONakoBKa cneq,
MOHTaX UM PEMOHT.

eMOHTUpanTe KNMMaTuka Ha MSICTO, KbAETO YMbT OT BbHLUHOTO
TANO UM U3ropenuTe rasoBe HAMa Aa NpUYMHABAT Heydo6CTBO Ha
cbceauTe. B NpoTMBEH criyyai MOXe CTUrHeTe [0 KOHMIUKT CbC
cbeceauTe.

Ekcnnoartauusa

e/13BafeTe GaTepunTe OT AUCTAHLMOHHOTO, ako HSIMa Aa ce
13MNon3Ba 3a NPOoAbLIIKUTENEH Nepuod OT BPEME.
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0|-|pe,ElM eKcnnoartaundaTa Ha KrnmMmatuka ce yBepeTe, 4e (*)VIJ'IT'bp'bT
€ NoCTaBeH.

¢ 3a4bIKUTENHO npoBepeTe 3a U3TN4aHe Ha oxnaxgallo BeLwecTBO
cnen MoHTaXa UM peMoHTa Ha KIMMaTuKa.

eHe nocraBanTe NpeaMeTN BbPXY KNMMaTuKa.

eHuKora He cmecBanTe pasnuyHy BMaoBe Gatepun unu ctapu u
HOBMW BaTepun 3a OUCTaHLMOHHOTO.

eHe ocTaBsiTe KNUMaTUKa Aa paboTy NPOABITKUTENHO, aKo HUBOTO
Ha BMaXHOCT € MHOTO BMCOKO Wi BpaTa Ui Npo3opeL; € ocTaBeH
OTBOPEH.

oCnpeTe ga nsnonssaTte QUCTaHUMOHHOTO B CryYyan Ha uU3Tu4aHe
Ha TeYyHoCT B BGaTepusaTa. AKO ApexuTe Unu Koxara Bu ca
N3NOXEHW Ha M3TUYalla oT baTtepusita TEYHOCT, U3NepeTe uUnm
N3MUIUTE C YMcTa BoAaA.

eHe n3naraite NPOALIKUTENHO XOPa, XXUBOTHU UMW pacTeHust Ha
CTyAeHaTa unuv Tonnarta Bb3gyLuHa CTpys OT Knumatumka.

e[1pun nornbliaHe Ha u3TMyalla ot 6aTepusita TEYHOCT M3MNSaKkHeTe
0OUITHO yCTHATa KyXuHa 1 ce KOHCynTupanTe ¢ nekap.

eHe nunTe Bogarta, N3TOYEHa OT KNMmaTuKa.

eHe nsnonssante nNpoaykTa 3a crneumanyn Lenm Kato 3anasBaHe Ha
XpaHu, NPOU3BEAEHMS HA M3KYCTBOTO M Apyrn. KnnumaTtukeT e
npegHasHayeH 3a noTpebuTencku uenu, a He e npeunsHa
oxnaxgalla cuctema. Mima puck ot matepmanHa weta unm
3aryba.

eHe npesapexpnanTte u He pasrnobseanTte batepumuTe.

Mopapbxkka

eHuKora He fokoCBalTe MeTanHWUTe YacTu Ha KnMMmaTuka, Korato
OTCTpaHsiBaTe Bb3dyLUHUS DUNTHP.

e/13nons3eanTte ctabunHa onopa unu cTbnba nNpu NoYNCTBaHeE,
NOAAPBXKKA UM PEMOHT Ha KMMMaTKKa, ako € MOHTUpaH Ha
BUCOKO MSACTO.

eHuKora He n3non3BanTe CUMHM NOYUCTBALLU npenapatn nnn
pasTBopuTenn nnn npbCckaHe Ha BoAa Mnpu nNo4YNCTBaHeE Ha
Knumatuka. Manonssante Meko napye nnar.
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EKCIMNNOATALIUA BG

Benexkn no ekcnnoarauusTa

lMpeanoxeHue 3a necteHe Ha eHeprus

e He oxnaxpgaiite npekaneHo BbTPeLIHUTE NOMeLLeHUs. ToBa MOXe Aa YBPeau 34paBeTo BY U Ja NOBULLK
KOHCyMaumaTa Ha eHeprus.

e brnokvpanTe cnbHYeBaTa CBETIMHA C LLOPW UNKN NepaeTa, KoraTto KnMMaTuKkbT paboTu.

e [orpmxeTe ce BpaTUTe U NPO30pLUMTE Ja Ca 3aTBOPEHU NITbTHO, KOraTo KIMMaTukbT paboTu.

e PerynupaiTte nocokara Ha Bb3ZyLUHUSA MOTOK BEPTUKANHO UMK XOPWU3OHTAmNHO 3a LMPKynauus Ha Bb3gyxa B
NOMELLEHNETO.

e YBenuuyeTe CKOpOCTTa Ha BEHTUNaTopa 3a 6Gbp30 OXNaxkaaHe UMK 3aTonssHe Ha Bb3yxa B MOMELLEHUETO
3a KpaTKo Bpeme.

o OTBapsiiTe PefoBHO NMPO30PLUUTE C LieN NPOBETPEHUE, Thil KaTo NPOABLIMKUTEINHOTO M3MNON3BaHe Ha
KnuMaTuka Moxe Aa 3aMbpcy Bb3fyxa B NOMELLEHUETO.

o [MouncTBanTe Bb3ayLIHUS (DUNTBP BeOHBbX Ha BCeku 2 ceamuum. MNpaxbT M HEYUMCTOTUMTE, HAaTPynaHW BbB
Bb3AyLUHUA DUNTBP, MOXeE Aa BrokupaTt Bb3ayLUHMS NMOTOK UMK Aa 3acerHaT yHKUUMTE 3a oxnaxzaHe/
n3cyluaBaHe.

YacTtu u cbyHKuUM

BbTpeluHo Tano BbHWHO TAMO

Bb3aylweH puntbp @ BeHTunaumoHHn 0TBOpU 3a BXOASLL, Bb3ayX

MpeneH kanak @ BeHTUNauUMOHHN OTBOPM 3a U3XOASLY Bb3OyX

BytoH On/Off (byToH 3a BKntouBaHe/M3kIo4BaHe)

CurHaneH npMemMHuK

@
B
@ M3xop 3a Bb3ayx
@
8]

3ABENEXKA

. EpOﬂT 1N MeCTOMONOXEHNETO Ha CBETIIMHHNUTE UHOUKATOPK 3a pa60Ta MOXe Oa Cce pasnuyasart B
3aBMCUMOCT OT MoAena Ha KnumaTuka.

. ¢yHKLlI/IﬂTa MOXe Oa ce pasnnyaBa B 3aBMCMMOCT OT TuMa Ha Moaena.
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Be3xn4yHo AMCTaHUMOHHO

MocTaBsHe Ha baTtepuute

AKO AMCNNesT Ha AUCTaHUMOHHOTO 3anoYHe Aa
n3bnegHsaea, cmeHeTe Gatepunte. MNocTaBeTe
6atepun AAA (1,5 V), npeau aoa 3anovHeTe ga
n3nonasarte ANCTaHUMOHHOTO.

1 OrcrpaHete kanaka Ha oTaeneHueTo 3a
Gatepun.

2 MocTaBeTe HOBM GaTepun C NpaBuiHa nNocoka
Ha 3HauuTe + n —.

MOHTVIpaHe Ha nocTaBKaTa 3a
ANCTaHLUMOHHOTO
3a fa 3awuTiTe AMCTaHLUMOHHOTO, MOHTUpaiiTe

nocTtaBKaTa Ha MACTO, KOETO HE € U3NOXEHO Ha
npsKa cnbH4YeBa CBETNMHA.

1 Ws6epete GesonacHo n necHo AOCTLIHO
MSACTO.

2 BakpeneTe nocraskaTa 4pe3 cTabunHo
uKcrpaHe ¢ ABaTa BUHTa C oTBepTka.

12
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YnbTBaHe 3a ynotpeba

HacouyeTe AMCTAHLUMOHHOTO KbM MPUEMHMKa Ha
curHana ot gsicHaTa CTpaHa Ha knumartuka, 3a Aa
ro ynpaensisare.

3ABENEXKA

o [INCTaHUMOHHOTO MOXe Aa Ce W3Mon3sa 3a
ynpasneHue Ha ApYru enekTpoHHK yCTPOCTea,
aKO € HAaCOYEHO KbM THAX. 3aAbIKUTENHO
Haco4eTe AMCTAHLMOHHOTO KbM MPUEMHMKA Ha
cUrHana Ha KnuMaruka.

e 3a npaBunHa paboTa n3nonseawte Meko napye

nnart 3a noYnucTBaHe Ha npegasartens u
npuemMHuKa Ha curHana.



HactponBaHe Ha TeKywmsa 4ac

SET
1 HaTtucHete n 3agpbxre 6yTOHa 3a OKoIo

™ES

3 cekyHaw.
e lkoHaTa no-Aony mura B JorHaTta 4acT Ha
avennes.
|
,AME,E.nn
Icuy

2 HatucHete 6yToHa um|[~), 3a pa
nsbepere MUHYTUTE.

3 HatucHete 6ytoHa SET/CLEAR, 3a ga
3aBbpLUNTE HACTPOWBaHETO.

3ABEJEXKA

e TanmMepbT 3a BKIOYBaHE/M3KMOYBaHe € HanmyeH
cnep HacTpoMBaHETO Ha TeKyLUMs Yac.

M3non3BaHe Ha hyHKUMATa 3a
KOHBepTupaHe Ha °C/°F (no n3dop)

Tasu yHKUMS KOHBEPTUPA CTOMHOCTN OT U B °C 1
o
F

e HatucHete u 3agpwxre 6yToHa JE:‘; 3a okomno 5
CeKyHau.

BG

YnpaBneHue Ha knumaTuka 6e3
AUCTaHUMOHHOTO
MoxeTe na nanonssate 6ytoHa ON/OFF Ha

BbTPELWHOTO TAJIO 32 ynpaBleHne Ha KnnmaTtuka,
KOorato AUCTaHLUMOHHOTO He € Haln4yHo.

BytoH On/Off (ByToH 3a
BKIOYBAHE/U3KMIOYBAHE)

3ABEJEXKA

° 5'bp3OTO OTBapsAHE Ha XOPU3OHTaNHOTO KpWUIo
MOXe Oa noBpeaun CTbMKOBUA MOTOP.

e 3agapeHara CKOPOCT Ha BeHTuUnartopa e TBbpae
BUCOKa.

. (DyHKLLI/IﬂTa MOXe [a ce pasnn4yasa B 3aBUCUMOCT
OT TUna Ha mogena.

e TemnepatypaTa He MOXe Aa ce perynvpa npu
n3nonasaHe Ha To3n 6ytoH ON/OFF (6yToH 3a
BKIIOYBAHE/M3KMoYBaHe) 3a U3BbHPEaHU
cuTyaumu.

e 3a MOAENM, KOUTO ca NpegHa3HayveHu 3a
oxnaxgaHe 1 oTonneHve, Temneparypara ce
HacTpoiBa mexay 22 °C n 24 °C
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U3non3BaHe Ha 6€3XMYHOTO AUCTAHLMUOHHO

BG

MoxeTe fa ynpaBnsiBate KnMmaTvka ¢ AUCTAHLMOHHOTO 3a No-ronsiMo yao6CTBO.

EEEOTE
SullZ5H s*

FOGEC U

00M )1
LIGHT | | Temp .

R
TIMER  C

[ . OnwucaHue
ByToH Oucnnen
FAN (:% M36op Ha pexvima Ha BeHTMnaTop.
TIMER ABTOMaTUYHO BKMIOUBAHE/V3KMIOYBAHE

Ha KnnmMmaTtuKa B XernaH 4ac.

TEMP

"6

Perynupaxe Ha xenaHata
TeMneparypa B peXum Ha oxnaxgaHe,
oTonrneHne nnn aBToMaTnu4yHoO
npeBKroYBaHe.

BkntouBaHe/nskntoyBaHe Ha

14

KnUMaTuKa.
@ ‘}3"““ PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha
> BEHTUMaTopa.
sk N3Gop Ha pexuma Ha oxnaxaaHe.
)
“O- N3Gop Ha pexuma Ha oTonmneHue.

.

C

V13Gop Ha pexuma Ha u3cyLuaBaHe.

®

360p Ha pexuma Ha aBTOMaTU4HO
NpPeBKOYBaHE/aBTOMATUYHUS PEXUM
Ha paborta.

==

Bbpaa npomsiHa Ha cTaiHaTa
Temneparypa.

SWING

M N

PerynupaHe Ha nocokara Ha
Bb3/YLLUHUSA NOTOK BEPTUKAIIHO UIu
XOPW3OHTASHO.

ROOM
TEMP

g 0@

lNoka3BaHe Ha CTaiHaTa Temneparypa.

CI°F(5s)

°C

KoHBepTvpaHe Ha cTonHocT mexay °C
n°F

OTcTpaHsiBaHe Ha BraraTta,
reHepupaHa BbB BbTPELLHOTO TASO.

™

=
=1
=
=

SAVING

@ | fyl |+

MakcumanHo HamansBaHe Ha
KOHCyMaUnATa Ha eHeprua.
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ROOM |
. LIGHT TEMP
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ByToH

Oucnnen

OnucaHue

LIGHT

PerynupaHe Ha sipkocTTa Ha aucnnes
Ha BbTPELLHOTO TANO.

HacTtpoiiBaHe/oTMsiHa Ha creumanHuTte
yHKUMY 1 Tamepa.

HacTtporiBaHe Ha Yaca.

TIME (3s) - 3a 3apaBaHe Ha TeKyLLOTO BpeME.
o B BpbliaHe KbM HaYanHuTe HacTPOWKi
Ha AWCTaHLMOHHOTO.
SABEJNEXKA

o HsiKon chyHKLUMM MOXe [a He ce noaabpkaT B 3aBUCMMOCT OT MoZerna.
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UHTEJTIUTEHTHU ®YHKUUA

M3nonsBaHe Ha NPUNOXEeHNeTO
LG ThinQ

Hewa, kouto Tps6Ba Aa ce
npoBepsiT Npeaun usnonsBaHe Ha LG
ThinQ

1 Tposepete pascTosHneTo Mexay ypeana u
6eaxnyHus pytep (Wi-Fi mpexa).

o AKO pa3CTOsSiHUETO Mexay ypeaa u
BGe3xnyHnsA pyTep e TBbpAe ronsmMo, cunata
Ha curHana otcnabsa. Moxe aa oTHeme
MHOroO BpeMe 3a perucrpaums unu
MHCTanaumsTa Aa e HeycneluHa.

2 WsknioveTe MOBMAHNTE AaHHW UMW CTPOMKK
— KnetbyHu — KneTbyHu AaHHM.

T -
.

3 Csbpxere TenedoHa cu ¢ 6eaKU4HNS pyTep.

.

=

—

16

BG

3ABEJEXKA

e YpeabT nogabpxa camo 2,4 GHz Wi-Fi mpexu.
3a na nposepuTe YyecToTaTa Ha Mpexara cu,
CBBbPXKETE Ce C AOCTaBYMKA CU HA MHTEPHET UMK
npoBepeTe B PbKOBOACTBOTO 3a eKcroatauus Ha
6e3KUYHUA pyTeEp.

LG ThinQ He Hocu OTrOBOPHOCT 3a nNpobnemu B
CBbP3aHOCTTa UMK 32 NOBPEeaM, HEU3NPaABHOCTM
UMW TPELLKX, NMPUYMHEHN OT MpexoBaTa Bpb3Ka.

AKO ypeabT U3nuTBa TPYAHOCTM Npu
ocblLecTBsIBaHeTO Ha Bpb3ka ¢ Wi-Fi mpexara,
Moxe 61 e TBbpAe Adarnede ot pytepa. Kynete
Wi-Fi noBtoputen (ycuneaten Ha obxsara), 3a Aa
nopobpwute cunata Ha Wi-Fi curHana.

Wi-Fi Bpb3kaTa Moxe Aa He ce OCbLLeCTBU Unun
[a Gblie NpekbCcBaHa nopaav cpedara, B KOSITO e
JomallHaTta Mpexa.

MpexoBaTa Bpb3ka MoXe Aa He paboTu
NPaBWIHO NMopaamn AOCTaBYMKA Ha WHTEPHET.

ObkpbxaBallaTa bexunyHa cpega Moxe aa
npuunHu 3abaBsiHe B GeaxnyHaTa mpexa.

YpeabT He Moxe Aa 6bae pervctpupaH nopaau

npoBremu ¢ npefasaHeTo Ha BedKUYHNSA curHar.
M3knioyeTe 3axpaHBaHeTo Ha ypeda v usyakamte
OKOJO efHa MuHyTa, Npeaun aa npobsate OTHOBO.

Ako 3alimTHaTa cTeHa Ha Bawwus 6e3xuyeH pytep
e BKIoYeHa, deakTuBupante s unu gobasete
U3KIMIOYEHNE KbM Hes.

MmeTo Ha BeaxunyHata mpexa (SSID) Tpabea aa
6bae kKoMBMHaUMS OT LMAdPU U aHIMUINCKN ByKBI.
(He usnonseaiTe cneunanHu cUMBONN.)

MoTtpebutenckuat nHtepdeic (Ul) Ha cmapTdoHa
MOXe [ia € pasfinieH B 3aBUCUMOCT OT
mobunHata onepauunoHHa cuctema (OS) n
npou3BoauTens.

AKO MPOTOKOMbLT 3a 3alyuTa Ha pyTepa e
HacTpoeH Ha WEP, e Bb3MOXHO a He MoXeTe
[a HacTpouTe mMpexata. Monsi, npomeHeTe
HacTpoKnkaTta Ha Apyr NpoToKos 3a 3awmTa
(npenopbuBa ce WPA2) n pernctpupaiite
npoaykTa OTHOBO.



WHcTanupaHe Ha LG ThinQ

MoTtbpceTe npunoxerunero LG ThinQ ot Google
Play & Apple App MaraavH Ha Bawwwusi cmapTdoH.
CnepBaiiTe VHCTPYKUUWTE, 3a Aa U3TernuTe u
MHCTanmpare npuoXeHWeTo.

Wi-Fi dyHkumna

KomyHukupawite ¢ ypega ot cMapTdoH, kaTo
nanonseare ygobHuTe cMapT yHKUMN.

Smart Diagnosis™

Ako unsnonasare dyHkumaTa Smart Diagnosis, e
ronyyaBaTe rnornesHa vHcopMaLms, kaTo Hanp.
NpaBWMHUSi HAYMH 3a M3MNon3BaHe Ha ypeaa Ha
6asaTta Ha Moaerna Ha M3rnonaBaHe.

HacTporiku

[Mo3sonsBa Bu ga 3agasarte pasnuyHu onumm Ha
ypena n B NpuUroXeHUeTo.

3ABEJIEXKA

o AKO CMEHUTE CBOSI GE3XKMYEH pyTep, AOCTaBYMK
Ha UHTEePHET unu napona, usTpunTe
perucTpupanusa ypea ot npunoxenuneto LG ThinQ
1 ro perucTpupante OTHOBO.

o MpUNOXeHNETO e NpeaMET Ha NPOMEHH C Lien
nogobpsiBaHe Ha ypeaa, 6e3 npegBapuTenHo
yBeloMsiBaHe Ha noTpebutenuTe.

o ¢yHKLlMI/1Te MOXe Oa Ca pasnnyHun npun
pasnuyHnuTe Mmoaenu.

U3nonsBaHe Ha doyHkuuaTa 3a Wi-Fi
cABosiBaHe

Cnep kaTo e cBbp3aH KbM UHTEPHET Ype3
pomawHa Wi-Fi mpexa, moxeTe ga KoHTponupare
ypeaa oT pa3cTosiHMe C NPUNOXeHue 3a CMapTgOH.

e HaTucHeTe 1 3aapbxTe eAHOBPEMEHHO ByToHUTE
FAN SPEED n JET MODE 3a okono 3 cekyHau.

BG

WHdopmauusna 3a cochTyep ¢ OTBOpEH Koa

3a ga nony4yute n3xodHus kod cernacHo GPL,
LGPL, MPL 1 gpyrv nuueHsun ¢ oTBOPEH KoA,
cbAbpXally ce B TO3M NPoaykT, noceTtete yeb
caita https://opensource.lge.com.

B pONMbIIHEHVE KbM M3XOOHUS KOL MOXeTe Aa
USTEMUTE U BCUYKU CMIOMEHATU JIMLEH3NOHHM
YCIOBUS, OTKa3W OT rapaHumu 1 N3BECTUSI BbB
BPb3Ka C aBTOPCKY Mpasa.

LG Electronics cbLo we Bu npegoctaBu oTBOpeH
naxofeH kog Ha CD-ROM cpely 3annawiaHe,
NMOKPYBALLO pa3xoauTe 3a U3BbpLUBaHE Ha Takasa
OncTpmbyums (kaTo HanpuMep LeHaTa Ha
HOCUTENWTe, pas3xoamTe Mo TpaHCMopTa), cres Kato
nony4un nopbyka 3a ToBa Mo UMENN Ha agpec:
opensource@lge.com. Tasu odepTa e BanmgHa 3a
nepuopg oT TPy FrOAMHW cred nocriegHata Hu
[ocTaBka Ha TO3u NpoAykT. Ta3u odepTa e
BanuaHa 3a BCeku, Nony4un Tasu nHgpopmaums.
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Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

KLIMA-UREDAJ

Prije upotrebe uredaja paZzljivo procitajte ovaj korisnicki
priruénik i zadrzite ga za buducéu uporabu.

Ovaj je priru€nik pojednostavljena verzija izvornog priru¢nika.
Na stranici www.lg.com moZzete preuzeti izvorni priru¢nik.

VRSTA: ZIDNI KLIMA UREDAJ

Prijevod originalnih uputa

www.lg.com
Autorsko pravo © 2019 - 2021 LG Electronics Inc. Sva prava pridrzana.



SAD RZAJ Ovaj priru¢nik moze sadrzavati ilustracije ili

sadrzaj koji se razlikuju od modela koji ste
kupili.

Ovaj je prirucnik podlozan izmjenama koje
provodi proizvodac.
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SIGURNOSNE UPUTE HR

Sljedeée smjernice za sigurnost namijenjene su sprje¢avanju
nepredvidenih rizika ili oste¢enja uzrokovanih neopreznom ili
nepravilnom upotrebom proizvoda.

Smjernice su podijeljene na ,,UPOZORENJE” i ,,OPREZ” kao
Sto je opisano u nastavku.

A Ovaj se simbol prikazuje da bi ukazao na dogadaje i
radnje koji mogu predstavljati opasnost. Pazljivo
procitajte dio s ovim simbolom i slijedite upute kako
biste izbjegli rizik.

A\ UPOZORENJE

Ovo oznac¢ava da u slu¢aju nepridrzavanja uputa moze dog¢i
do tezih ozljeda ili smrti.

A\ OPREZ

Ovo oznac¢ava da u sluéaju nepridrzavanja uputa moze dog¢i
do laksih ozljeda ili oSteéenja proizvoda.

Na unutrasnjoj i vanjskoj jedinici nalaze se sljedeéi simboli.
(za R32)

& Ovaj simbol oznacava da uredaj koristi zapaljivo

rashladno sredstvo. Ako rashladno sredstvo iscuri i ako
se izlozi vanjskom izvoru paljenja, postoji opasnost od
pozara.

Ovaj simbol ozna¢ava da treba pazljivo procitati
priruénik za rad.

=3 Ovaj simbol ozna¢ava da servisno osoblje treba ovu
opremu koristiti prema uputama u priruéniku za
instalaciju.

[:E] Ovaj simbol ozna¢ava da su dostupne informacije, kao
Sto su priruénik za rad ili priruénik za instalaciju.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

A\ UPOZORENJE

Kako biste smanijili opasnost od eksplozije, pozara, smrti,
strujnog udara, ozljede ili opekotina osoba prilikom upotrebe
ovog proizvoda, slijedite osnovne mjere opreza, ukljuujuéi
sljedece:

Djeca u kuéanstvu

Ovim se uredajem ne bi trebale Koristiti osobe (ukljuCujuéi djecu)
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti, ili s
manjkom iskustva i znanja, osim ako ih osoba koja je odgovorna za
njihovu sigurnost ne nadzire ili im daje upute u vezi s upotrebom
uredaja. Djecu treba nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju
s uredajem.

Za uporabu u Europi:

Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi
uredaja te ako razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. CiScCenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Postavljanje

eNemojte postaviti klima-uredaj na nestabilnu povrsinu ili na mjesto
gdje postoji opasnost od pada.

¢Obratite se ovlaStenom servisnom centru prilikom postavljanja ili
premjestanja klima-uredaja.

ePostavite ploCu i poklopac kontrolne kutije na siguran nacin.
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eNemojte postaviti klima-uredaj na mjesto gdje Cuvate zapaljive
tekucine ili plinove kao $to su gorivo, propan, razrjedivac i sl.

ePobrinite se da cijev i kabel za napajanje koji povezuju unutarnju i
vanjsku jedinicu ne zategnete previse prilikom postavljanja klima-
uredaja.

eUpotrijebite standardni prekidac¢ i osiguraC koji su uskladeni s
nazivnim podacima klima-uredaja.

eNemojte uvoditi zrak ili plin u sustav ako nije s posebnim
rashladnim sredstvom.

eUpotrijebite nezapaljivi plin (dusik) za provjeru curenja i
odzracCivanje; upotreba komprimiranog zraka ili zapaljivoga plina
moze uzrokovati pozar ili eksploziju.

eUnutarnji/vanjski spojevi Zica moraju se sigurno zategnuti, a kabel
se treba provuci ispravno tako da sila ne povlaci kabel iz spojnih
priklju¢aka. Neispravni ili labavi spojevi mogu uzrokovati nastanak
topline ili pozar.

ePostavite namjensku elektriCnu uti€nicu i prekidac prije upotrebe
klima-uredaja.

eNemoijte spojiti vodi€ za uzemljenje na vodi€ za uzemljenje
plinovoda, gromobrana ili telefona.

eNijedan ventilacijski otvor ne smije biti blokiran. (za R32)

eSredstva za odspajanje moraju se ugraditi u fiksno ozi¢enje u
skladu s pravilima ozi¢enja.

eNe postavljajte jedinicu u potencijalno eksplozivne atmosfere.

Rad

eObavezno se koristite iskljuivo dijelovima navedenima na
servisnom popisu dijelova. Nikada nemojte pokuSavati mijenjati
opremu.

ePobrinite se da se djeca ne penju na vanjsku jedinicu ili je
udaraju.

¢OdlozZite baterije na mjesto gdje ne postoji opasnost od pozZara.

eKoristite se isklju€ivo rashladnim sredstvom navedenim na oznaci
klima-uredaja.
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o(l?_rekinite napajanje ako iz klima-uredaja dopiru zvukovi, miris ili

im.

eNemoijte ostavljati zapaljive tvari kao sto je gorivo, benzen ili
razrjedivac blizu klima-uredaja.

eObratite se ovlastenom servisnom centru kada naplavne vode
potope klima-uredaj.

eNemojte se sluziti klima-uredajem dulje vremensko razdoblje u
malome prostoru bez ispravne ventilacije.

oU slu€aju propustanja plina (kao $to su freon, propan, ukapljeni
naftni plin itd.) dobro prozracite prije ponovne upotrebe klima-
uredaja.

eKako biste o istili unutrasnjost, obratite se ovlaStenom servisnom
centru ili prodavacu. Upotreba nagrizaju¢ih deterdZzenata moze
uzrokovati koroziju ili ostetiti jedinicu.

eObavezno dobro prozralite prostor kada se istovremeno koristite
klima-uredajem i uredajem za grijanje kao $to je grijac.

eNemoijte blokirati ulaz ili izlaz protoka zraka.

eNemojte umetati ruke ili druge predmete kroz ulaz ili izlaz za zrak
dok klima-uredaj radi.

ePobrinite se da kabel za napajanje nije prljav, labav ili slomljen.

eNikada nemojte dirati, upotrijebiti ili popravljati klima-uredaj mokrim
rukama.

eNemojte stavljati nikakve predmete na kabel za napajanje.

*Nemojte stavljati grijac ili druge uredaje za grijanje blizu kabela za
napajanje.

eNemojte mijenjati ili produljivati kabel za napajanje. Ogrebotine ili
guljenje izolacije na kabelu za napajanje moze dovesti do pozara
ili strujnog udara i mora se zamijeniti.

ePrekinite napajanje odmah u slu€aju mreznog gubitka napajanja ili
grmljavinske oluje.
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eZa vrijeme rada osigurajte da se kabel za napajanje ne moze
izvuci ili oStetiti.

eZa vrijeme rada ili odmah nakon rada ne dirajte rashladnu cijev ili
cijev za vodu ili bilo koje unutarnje dijelove.

Odrzavanje

eNemojte Cistiti uredaj prskanjem vode izravno na proizvod.

ePrije CiS¢enja ili izvodenja odrzavanja odvojite napajanje i
priCekajte da se ventilator zaustavi.

Tehnic¢ka sigurnost

ePostavljanje ili popravci koje izvode neovlaStene osobe mogu
predstavljati opasnost za vas i za druge.

eSvaka osoba koja je ukljuCena u rad ili koja izvodi prekid kruzenja
rashladnog medija treba imati vazedi certifikat od tijela za procjenu
koje je akreditirano za danu industriju, ¢ime se dokazuje da je
osoba nadlezna rukovati rashladnim medijem na siguran nacin u
skladu sa specifikacijom procjene koju prepoznaje data industrija.
(za R32)

eServisiranje ¢e biti izvrSeno iskljuivo onako kako preporuca
proizvoda¢ opreme. Odrzavanje i popravke koje iziskuju pomo¢
drugog obucenog osoblja vrsit ¢e se pod nadzorom osobe koja je
kvalificirana za uporabu zapaljivih rashladnih sredstava. (za R32)

eInformacije iz ovog priru¢nika namijenjene su kvalificiranome
servisnom tehniCaru koji je upoznat sa sigurnosnim postupcima i
opremljen potrebnim alatima i testnim instrumentima.

*Ako se ne procitaju i ne slijede sve upute iz ovog prirucnika, moze
doc¢i do kvara opreme, oStecenja imovine, tjelesnih ozljeda i/ili
smrti.
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eUredaj Ce se postaviti u skladu s drzavnim propisima za elektricne
instalacije.

eKada se kabel za napajanje treba zamijeniti, posao zamjene treba
izvoditi ovlaSteno osoblje sluzeci se iskljuCivo originalnim
zamjenskim dijelovima.

¢Ovaj se uredaj treba ispravno uzemljiti kako bi se umaniila
opasnost od strujnog udara.

eNemojte odrezati ili ukloniti zatik za uzemljenje s utikaca.

eSpajanjem prikljucka za uzemljenje prilagodnika u vijak poklopca
zidne uti¢nice neée se uzemljiti uredaj, osim ako vijak poklopca
nije metalan, neizoliran i zidna uti¢nica nije uzemljena kroz
elektricne instalacije kuce.

eAko mislite da klima-uredaj nije ispravno uzemljen, neka vam
kvalificirani elektriCar pregleda zidnu utiCnicu i strujni krug.

eRashladno sredstvo i izolacijski plin koji se rabe u uredaju treba
odloziti na poseban nacin. Posavjetujte se sa servisnim agentom
ili slicno kvalificiranom osobom prije njihova odlaganja.

eAko je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac
ili njegovi servisni agenti ili slicno kvalificirano osoblje kako bi se
izbjegla opasnost.

eUredaj mora se pohraniti u prostoru s dobrom ventilacijom gdje
veli€ina prostorije ispunjava uvjete predvidene za rad. (za R32)

eUredaj mora se pohraniti u prostoriji gdje se ne vrSe stalno radovi
s otvorenim plamenom (primjerice, plinski uredaj koji radi) i izvori
zapaljenja (primjerice, elektri¢na grijalica koja radi). (za R32)

eUredaj mora se pohraniti tako da se sprije¢i moguénost pojave
mehani¢kog osteéenja. (za R32)
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A\ OPREZ
Kako biste smanjili opasnost od manjih tjelesnih ozljeda,
kvara ili oste¢enja proizvoda ili imovine prilikom upotrebe
ovog proizvoda, slijedite osnovne mjere opreza, uklju€ujuci
sljedece:

Postavljanje

eNemojte postaviti klima-uredaj u prostor gdje je izravno izlozen
morskom vjetru (slanom rasprSivanju).

e|spravno postavite odvodno crijevo za jednostavan odvod vodene
kondenzacije.

eBudite paZljivi prilikom otvaranja pakiranja ili postavljanja klima-
uredaja.

eNemojte dirati rashladno sredstvo koje iscuri tijekom postavljanja
ili popravka.

ePrenosite klima-uredaj s dvije ili viSe osoba ili upotrijebite viliCar.

ePostavite vanjsku jedinicu tako da bude zasticena od izravne
sunceve svjetlosti. Nemojte stavljati unutarnju jedinicu na mjesto
gdje bi bila izravno izlozena suncevoj svjetlosti kroz prozore.

eSigurno odlozite materijale iz pakiranja kao $to su vijci, ¢avli ili
baterije upotrebom ispravnog pakiranja nakon postavljanja ili
popravka.

ePostavite klima-uredaj na mjesto gdje buka vanjske jedinice ili
ispusni plinovi ne¢e smetati susjedima. Nepridrzavanje ovih uputa
moze dovesti do sukoba sa susjedima.

Rad
e|zvadite baterije ako daljinski upravlja¢ necete rabiti dulje vrijeme.
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ePobrinite se da je filtar postavljen prije rada s klima-uredajem.

eObavezno provjerite curi li rashladno sredstvo nakon postavljanja
ili popravljanja klima-uredaja.

eNemojte stavljati nikakav predmet na klima-uredaj.

eNikada nemojte mijeSati razliCite vrste baterija ili stare i nove
baterije za daljinski upravljac.

eNemojte drzati klima-uredaj dugo uklju¢en kada je vlaznost vrlo
visoka ili kada su vrata ili prozor otvoreni.

eNemojte se koristiti daljinskim upravljatem ako curi tekucina iz
baterije. Ako vam je odjeca ili koZa bila izlozena tekucini koja curi
iz baterije, operite je Cistom vodom.

eNemojte izlagati osobe, Zivotinje ili biljke hladnom ili vru¢em
strujanju zraka iz klima-uredaja na dulje vrijeme.

eAko progutate tekucinu koja je iscurila iz baterije, temeljito isperite
unutrasnjost usta i posavjetujte se s lijeCnikom.

eNemojte piti vodu koja se odvodi iz klima-uredaja.

eNemojte se koristiti proizvodom za posebne svrhe, kao §to je
odrzavanje hrane, umjetnickih djela i sl. Ovo je klima-uredaj za
potroSacke svrhe, a ne precizni sustav za zamrzavanje. Postoji
opasnost od ostecenja ili gubitka imovine.

eNemojte ponovno puniti ni rastavljati baterije.

Odrzavanje

eNikada nemojte dodirivati metalne dijelove klima-uredaja prilikom
uklanjanja filtra zraka.

eUpotrijebite ¢vrstu stolicu ili ljestve prilikom €iS¢enja, odrzavanja ili
popravaka klima-uredaja na odredenoj visini.

eNikada se nemojte koristiti snaznim sredstvima za CiS¢enje |ili
otapalima prilikom CiS¢enja klima-uredaja i nemojte prskati vodu.
Upotrijebite glatku krpu.
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Napomene za rad
Prijedlozi za ustedu energije

o Nemojte pretjerano rashladiti sobe. To moze nauditi vaSem zdravlju i mozZete potroSiti viSe energije.
e Blokirajte suncevu svjetlost roletama ili zastorima dok vam je klima-uredaj ukljucen.

o Drzite vrata i prozore ¢vrsto zatvorenima dok vam je klima-uredaj ukljucen.

o Prilagodite smjer protoka zraka okomito ili vodoravno kako bi unutarnji zrak kruzio.

o Ubrzajte ventilator kako biste brzo rashladili ili zagrijali unutarnji zrak u kratkom vremenskom
razdoblju.

» Redovito otvarajte prozore za ventilaciju jer se kvaliteta zraka unutar sobe moze pogorsati ako se
klima-uredajem koristite dulje vrijeme.

o Ocistite filtar zraka jednom svaka 2 tjedna. Prasina i necisto¢e nakupljene u filtru zraka mogu
blokirati protok zraka ili oslabiti funkcije hladenja/odvlazivanja.

Dijelovi i funkcije

Unutarnja jedinica Vanjska jedinica

B
E] Filtar zraka @ Otvori ulaza zraka
@ Prednji poklopac @ Otvori izlaza zraka

@ Izlaz zraka
@ Tipka za ukljugivanje/iskljucivanje
@ Prijamnik signala

NAPOMENA
» Broj i lokacija radnih svjetala moze se razlikovati prema modelu klima-uredaja.
e ZnaCajka se moze promijeniti prema vrsti modela.

1



Bezicni daljinski upravljac
Umetanje baterija

Ako prikaz zaslona daljinskog upravljaca pocne
blijediti, zamijenite baterije. Umetnite AAA (1,5
V) baterije prije upotrebe daljinskog upravljaca.

41 Skinite poklopac za baterije.

2 Umetnite nove baterije i provjerite jesu li + i
- polovi baterija ispravno postavljeni.

Postavljanje drza¢a daljinskog
upravljaca

Postavite drza¢ dalje od izravne sunceve
svjetlosti kako biste zastitili daljinski upravlja¢.

1 Odaberite sigurno i lako pristupno mjesto.

2 Ugvrstite drzac pri¢vrscivanjem 2 vijka
Cvrsto odvijacem.

12
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Nacin rada

Usmijerite daljinski upravlja¢ prema prijamniku
signala na desnoj strani klima-uredaja kako
biste upravljali njime.

NAPOMENA

¢ Daljinskim upravljatem moze se upravljati i
drugim elektronickim uredajima ako se usmijeri
prema njima. Obavezno usmijerite daljinski
upravlja¢ prema prijamniku signala klima-
uredaja.

e Za ispravan rad mekom krpom ocistite
odasilja¢ i prijamnik signala.



Postavljanje trenutaénog vremena

_SET_
1 Pritisnite tipku %2 | drzite ga oko 3
sekunde.

e [kona u nastavku zatreperit ¢e na dnu
prikaza zaslona.

|
—AMLIMIM
U

2 Pritisnite tipku ili[~) kako biste odabrali
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CLEAR za zavrsetak.

NAPOMENA
o Broja¢ ukljuCivanja/iskljucivanja dostupan je
nakon postavljanja trenuta¢nog vremena.

Upotreba funkcije pretvorbe
stupnjeva °C/°F (Neobavezno)
Ovom se funkcijom mijenjaju jedinice izmedu °C
i °F

o

« Pritisnite i drzite tipku L) oko 5 sekundi.

9
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Rad s klima-uredajem bez
daljinskog upravljaca
MozZete upotrijebiti tipku ON/OFF unutarnje

jedinice za rad s klima-uredajem kada daljinski
upravlja¢ nije dostupan.

Tipka za ukljucivanje/
isklju¢ivanje

NAPOMENA

e Kora¢ni motor moze se pokvariti ako se
vodoravno krilo otvori brzo.

¢ Brzina ventilatora postavljena je na visoku.

e Znacajka se moze promijeniti prema vrsti
modela.

e Temperaturu ne mozete mijenjati kada
upotrijebite brzu tipku za ON/OFF.

e Za modele s hladenjem i grijanjem
temperatura se postavlja od 22 °C do 24 °C

13



Upotreba beziénog daljinskog upravljaca

Jednostavnije mozete upravljati klima-uredajem s daljinskim upravljacem.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

HR

Prikaz zaslona

Opis

FAN

%

Za odabir nacina ventilatora.

TIMER

SLEEP

Za ukljucivanje/isklju¢ivanje
klimauredaja automatski u Zeljeno
vrijeme.

TEMP

Za prilagodbu Zeljene sobne
temperature u nacinu hladenja, grijanja
ili automatskog prebacivanja.

Za ukljucivanje/iskljucivanje
klimauredaja.

®) @O
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if}?"““ Za prilagodbu brzine ventilatora.
sk Za odabir nacina hladenja.
O- Za odabir nacina grijanja.

Za odabir nacina odvlazivanja.

Za odabir nacina automatskog
prebacivanja / automatskog rada.

Za brzu promjenu sobne temperature.

SWING

N 1N

Za okomitu ili vodoravnu prilagodbu
smjera protoka zraka.

ROOM
TEMP

g ()@

Za prikaz sobne temperature.

CI°F(5s5)

°C

Za promjenu jedinice izmedu °C i °F

Za uklanjanje vlage koja nastaje unutar
unutarnje jedinice.

™

2 S
G
IR

@ |yl |+

Za smanijivanje potros$nje energije.




HR

i

Gumb Prikaz zaslona Opis

R E O Za postavljanje svjetline zaslona na

S50 # i unutarnjoj jedinici.

EOORENE
B8, MBS );

SET _ Za postavljanje/ponistavanje posebnih
CLEAR funkcija i brojaca.

- Za prilagodbu vremena.

TIME (3 5) - Za podeSavanje to¢nog vremena.
° _ Za pokretanje postavki daljinskog
upravljaca.
NAPOMENA

o Neke funkcije mozda nisu podrzane ovisno o modelu.

1
SET

TIME 38}
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Koristenje aplikacije LG
ThinQ

Sto treba provijeriti prije uporabe
LG ThinQ

1 Provjerite udaljenost izmedu uredaja i
bezi¢nog usmjerivaca (Wi-Fi mreza).

o Ako je udaljenost izmedu uredaja i
bezi€nog usmjerivaca prevelika, signal
slabi. To moze uzrokovati duze vrijeme
registriranja ili onemoguciti instalaciju.

2 Iskljucite Mobilni podaci na pametnom
telefonu.

T =

3 Povezite svoj pametni telefon s bezicnim
usmjerivacem.

<

-
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PAMETNE FUNKCIJE HR

NAPOMENA

e Uredaj podrzava samo Wi-Fi mreze od 2,4
GHz. Da biste provjerili mreznu frekvenciju,
obratite se davatelju internetskih usluga ili
vidite priruénik za bezi€ni usmijerivac.

¢ LG ThinQ nije odgovoran za bilo kakve
probleme mrezne veze ili bilo kakve pogreske,
kvarove ili greSke uzrokovane mreznom
vezom.

e Ako uredaj ima problema pri povezivanju s
Wi-Fi mreZzom, mozda je predaleko od
usmjernika (router). Nabavite Wi-Fi repetitor
(prosiriva¢ raspona) kako biste poboljsali
jacinu Wi-Fi signala.

o Wi-Fi veza se mozda nece uspostaviti ili moze
biti prekinuta zbog okoline kuéne mreze.

e Mrezna veza mozda nece ispravno raditi,
ovisno o davatelju internetskih usluga.

e Okolno bezi¢no okruzenje moze uzrokovati
spori rad bezi¢ne mreze.

e Uredaj se ne moZze registrirati zbog problema
s beziénim prijenosom signala. Iskljucite
uredaj i pricekajte oko minutu prije ponovnog
poku$aja.

¢ Ako je na bezicnom usmjerivacu ukljucen
vatrozid (firewall), onemogucite vatrozid ili
dodajte izuzetak.

¢ Naziv bezi€ne mreze (SSID) trebao bi biti
kombinacija latini¢nih slova i brojeva.
(Nemoijte koristiti posebne znakove)

o Korisni¢ko sucelje (Ul) pametnog telefona
moze varirati ovisno 0 mobilnom operativhom
sustavu (OS) i proizvodacu.

¢ Ako je sigurnosni protokol usmjernika podeSen
na WEP mozda necete moci postaviti mrezu.
Molimo promijenite na druge sigurnosne
protokole (preporu¢a se WPA2) i ponovno
registrirajte proizvod.



Instaliranje aplikacije LG ThinQ

Potrazite aplikaciju LG ThinQ u trgovini Google
Play & Apple App na pametnom telefonu.
Pratite upute za preuzimanje i instaliranje
aplikacije.

Funkcija Wi-Fi

Komunicirajte s uredajem pomoc¢u pametnog
telefona koristeci prikladne pametne znacajke.

Smart Diagnosis™

Ako upotrijebite funkciju pametne dijagnoze,
dobit éete korisne informacije kao $to su
ispravan nacin uporabe aplikacije na temelju
uzoraka koristenja.

Postavke

Omogucuje vam da postavite razli¢ite opcije na
uredaju i u aplikaciji.

NAPOMENA

e Ako promijenite bezi¢ni usmjeriva¢, davatelja
internetskih usluga ili lozinku, izbriSite
registrirani uredaj iz aplikacije LG ThinQ i
ponovno ga registrirajte.

e Aplikacija je podlozna promjenama u svrhu
poboljSanja uredaja bez prethodne obavijesti
korisnicima.

e ZnacCajke mogu varirati ovisno o modelu.

Upotreba funkcije Wi-Fi uparivanja

Nakon $to se spoji na internet preko ku¢ne
Wi-Fi mreze, mozete upravljati uredajem
daljinskim putem preko aplikacije za pametni
telefon.

o Pritisnite i drzite FAN SPEED i gumb JET
MODE istovremeno oko 3 sekunde.

HR

Obavijest s informacijama o softveru s
otvorenim izvornim kodom

Za pristup otvorenom kodu prema licencama
GPL, LGPL, MPL i ostalim licencama za softver
s otvorenim kodom sadrzan u ovom uredaju
posjetite https://opensource.lge.com.

Osim izvornog koda, mozete preuzeti sve
predmetne uvjete licence, izjave o odricanju
odgovornosti i napomene o autorskim pravima.

LG Electronics vam nudi i moguénost dostave
izvornog koda na CD ROM-u uz odredenu
naknadu troskova za medij, dostavu i obradu
narudzbe. PiSite nam na opensource@]|ge.com.
Ponuda vrijedi tri godine nakon nase zadnje
otpreme ovog proizvoda. Ponuda vrijedi za sve
koji su upoznati s ovom informacijom.
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BEZPECNOSTNI POKYNY cz

Nasledujici bezpeénostni pokyny jsou uréeny pro predchazeni
nepredvidanym nebezpecim, poskozenim nebo nespravné
obsluze zafizeni. o Lo
Pokyny jsou rozdéleny na ,VAROVANI‘ a ,UPOZORNENI’, viz
podrobny popis nize.

A Tento symbol oznacuje udalosti a obsluhu, které mohou
mit za nasledek vznik rizika. Podrobné si prectéte text
oznaceny timto symbolem a postupujte podle pokyni,
abyste predesli vzniku rizika.

A\ VAROVANI

Tento symbol oznacuje situace, kdy mize mit nedodrzeni
pokyntl za nasledek zavazné zranéni nebo usmrceni osob.

A\ UPOZORNENI

Tento symbol oznacuje situace, kdy mize mit nedodrzeni
pokyntl za nasledek lehké zranéni nebo poskozeni zarizeni.

Nasledujici symboly jsou uvedeny na vnéjsi a venkovni
jednotce. (pro R32)

& Tento symbol znaéi, ze toto zafizeni pouziva horlavé

chladici médium. Pokud dojde k uniku chladiciho média
a jeho kontaktu s externim zdrojem vzniceni, hrozi riziko
pozaru.

Tento symbol znaci, Ze je nutné si pozorné precist
provozni prirucku.

=3 Tento symbol znaéi, ze s timto zafizenim smi na zakladé
pokynu v Instalaénim manualu nakladat pouze
autorizovany servisni pracovnik.

Provozniho nebo Instalacniho manualu.

[:E] Tento symbol znaci, ze jsou k dispozici informace z
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

A\ VAROVANI

Abyste pri pouzivani tohoto vyrobku snizili riziko vzniku
pozaru, umrti, zasazeni elektrickym proudem nebo zranéni €i
popaleni osob, dodrzujte zakladni bezpeénostni opatieni,
véetné nasledujicich:

Déti vdomacnosti

Toto zafizeni neni uréeno pro pouzivani osobami (v€etné déti) se
snizenymi fyzickymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi
nebo nedostate¢nymi zkuSenostmi a znalostmi bez pfiméfeného
dozoru nebo bez seznameni s pokyny pro pouzivani zafizeni
osobou odpovédnou za jejich bezpe€nost. Je nutné zajistit, aby si
déti s pfistrojem nehraly.

Pro pouzivani v Evropé:

Toto zafizeni mohou déti starSi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo
nedostateCnymi zkuSenostmi a znalostmi pouzivat pod pfiméfenym
dozorem nebo pokud byly obeznameny s pokyny pro bezpecné
pouzivani zafizeni a porozumély moznym nebezpec€im. Dohlizejte
na déti, aby si s pfistrojem nehraly. Déti nesmi bez dozoru
provadét Cisténi a uzivatelskou udrzbu.

Instalace

eNeinstalujte klimatizaci na nestabilni povrch nebo do mista, kde
hrozi jeji pad.

ePfed instalaci nebo pfesunem klimatizace se obratte na
autorizované servisni stredisko.

eBezpelné nainstalujte panel a kryt ovladaci skfinky.
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eNeinstalujte klimatizaci do mista, kde jsou ulozeny hoflavé
kapaliny nebo plyny, jako napfiklad benzin, propan, fedidlo atd.

oP¥i instalaci klimatizace se ujistéte, Ze potrubi a napajeci kabel
spojujici interiérovou a venkovni jednotku nejsou pfiliS napnuté.

ePouzijte standardni jistiCe a pojistky, které odpovidaji kapacité
klimatizace.

eDo systému nepfivadéjte vzduch ani plyny, s vyjimkou specialniho
chladiva.

eKe zjiStovani netésnosti a k vycisténi vzduchu pouzivejte
nehoflavy plyn (dusik), protoze pouziti stlateného vzduchu i
hoflavych plynl maze zpusobit pozar nebo vybuch.

eInteriérové/venkovni kabelové zapojeni je nutné pevné zajistit a
kabel je nutné nalezité tahnout tak, aby se nevypojoval z
pfipojovacich koncovek. Nespravné nebo uvolnéné zapojeni maze
zpusobit vznik tepla nebo pozar.

ePfed pouzivanim klimatizace nainstalujte vlastni elektrickou
zasuvku a jistic.

eNepfipojujte zemnici kabel k plynovéemu potrubi, bleskosvodu ani
zemnimu telefonnimu kabelu.

eUdrzujte vSechny pozadované vétraci otvory volné. (pro R32)

eProstiedky pro odpojeni musi byt sou€asti opraveného vedeni a v
souladu s pravidly pro vedeni.

eJednotku neinstalujte v prostfedi s nebezpe€im vybuchu.

Obsluha

eUjistéte se, Ze pouzivate pouze soucasti uvedené v seznamu
servisnich soucasti. Nikdy se nepokousSejte vybaveni upravovat.

eUjistéte se, Ze déti neSplhaji na venkovni jednotku, ani do ni
netlucou.

eBaterie likvidujte na misté, kde nehrozi nebezpedi pozaru.
ePouZivejte pouze chladivo uvedené na Stitku klimatizace.
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*Odpojte zdroj napajeni, pokud z klimatizace za¢ne vychazet
jakykoli hluk, zapach nebo koufr.

eNenechavejte hoflavé latky, jako je benzin, benzen nebo Fedidlo, v
blizkosti klimatizace.

ePokud se do klimatizace dostane voda pfi zaplavach, obratte se
na autorizované servisni stfedisko.

eNepouzivejte klimatizaci delSi dobu v malém prostoru bez
nalezitého vétrani.

oV pfipadé uniku plynu (jako jsou freony, propan, LPG) pfed
opétovnym pouzitim klimatizace dostateCné vyvétrejte.

ePokud je nutné vycistit jeji vnitfek, obratte se na autorizované
servisni stfedisko nebo na prodejce. Agresivni Cistici prostfedky
mohou zpUsobit korozi nebo poskozeni jednotky.

eUjistéte se, Ze pfi souCasném pouzivani klimatizace a spotiebice
produkujiciho teplo, jako je napfiklad topeni, dostatecné vétrate.

eNezakryvejte vstup ani vystup proudéni vzduchu.

eNevkladejte do vstupu ani do vystupu vzduchu ruce ani jiné
pfedméty, pokud je klimatizace v provozu.

eUjistéte se, Ze napajeci kabel neni znecistény, uvolnény ani
poSkozeny.

¢S mokryma rukama se klimatizace nikdy nedotykejte, ani ji
neuvadéjte do provozu a neopravujte.

eNa napajeci kabel neumistujte zadné predmeéty.

eDo blizkosti napajeciho kabelu neumistujte radiatory ani jiné
spotfebice produkujici teplo. (pro R32)

eNapajeci kabel neupravujte ani neprodluzujte. Poskrabana nebo
roztfepena izolace napajecich kabeld mize zplsobit pozar nebo
zasazeni elektrickym proudem, a je nutné ji vyménit. (pro R32)

oV pfipadé vypadku proudu nebo boufky okamzité pferuste zdroj
napajeni. (pro R32)
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eDbejte na to, aby béhem provozu nedoslo k vytahnuti nebo
poskozeni napdjaciho kabelu.

oV prlibéhu provozu zafizeni nebo bezprostfedné po jeho skonceni
se nedotykejte chladiciho potrubi nebo vodovodniho potrubi nebo
kterékoliv jeho vnitini Casti.

Udrzba

eNecistéte jednotku tak, Ze na vyrobek pfimo nastfikate vodu.

ePfed Cisténim nebo provadénim udrzby odpojte zdroj napajeni a
pockejte, dokud se ventilator nezastavi.

Technicka bezpeénost

eInstalace nebo opravy provedené neopravnénymi osobami mohou
pfedstavovat riziko pro vas a pro ostatni.

eKazda osoba, ktera se podili na praci na okruhu s chladivem nebo
do néj zasahuje by méla byt drzitelem platného certifikatu od
hodnoticiho organu s primyslovou akreditaci, ktery prokazuje jeji
zpUsobilost pro bezpec¢nou manipulaci s chladivy v souladu s
pramyslové uznanou specifikaci posouzeni. (pro R32)

eOpravy by mély byt provadény tak, jak je doporuceno vyrobcem
zafizeni. Udrzba a oprava vyzadujici asistenci dalSiho Skoleného
personalu by méla byt provedena pod dohledem osoby schopné
nakladat s hoflavymi chladivy. (pro R32)

eInformace obsazené v této pfiru¢ce jsou urceny pro
kvalifikovaného servisniho technika, ktery je obeznamen s
bezpecnostnimi postupy a je vybaven pfisluSnymi nastroji a
testovacimi pfistroji.

eNepfecteni a nedodrzovani veskerych pokynu v této pfirucce
muUze vést k selhani vybaveni, Skodé na majetku, zranéni nebo
smrtelnému zranéni osob.
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eJednotku je nutné instalovat v souladu s narodnimi pfedpisy pro
elektrickou instalaci.

ePokud je tfeba vymeénit napajeci kabel, musi vyménu provest
opravnéna osoba, ktera pouzije pouze originalni nahradni
soucasti.

eTento jednotku je nutné nalezité uzemnit, aby se snizilo riziko
zasazeni elektrickym proudem.

eNeodiezavejte ani neodstranujte zemnici kolik ze sitového kabelu.

ePfipojeni zemnici koncovky adaptéru na Sroub krytu zasuvky na
sténé jednotku neuzemni, pokud neni Sroub krytu kovovy a
neizolovany a zasuvka na sténé neni uzemnéna prostfednictvim
domacich rozvoda.

ePokud mate pochybnosti o tom, zda je klimatizace nalezité
uzemnéna, nechejte zasuvku na sténé a obvod zkontrolovat
kvalifikovanym technikem.

eChladici médium a izolacni plyn pouzité v jednotce vyzaduji
specialni postupy pro likvidaci. Pfi likvidaci se poradte se
servisnim zastupcem nebo s podobné kvalifikovanou osobou.

eAby bylo mozné predejit rizikim, je v pfipadé poskozeni
napajeciho kabelu nutné jej vyménit u vyrobce nebo jeho
servisnich partnert nebo to musi provést stejné kvalifikovana
osoba.

eSpotiebi€ musi byt skladovan v dobfe vétraném prostoru, kde
velikost mistnosti odpovida rozloze mistnosti, jak je urCeno pro
provoz.

eSpotiebi€ musi byt skladovan v mistnosti bez soustavné aktivnich
zdroju otevieného ohné (napfiklad zapnuty plynovy spotfebic) a
zdroji vzniceni (napfiklad zapnuté elektrické topeni).

eSpotfebi€ musi byt skladovan tak, aby bylo zabranéno vyskytu
mechanického poskozeni.
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A\ UPOZORNENI
Abyste pfi pouzivani tohoto vyrobku snizili riziko lehkého
zranéni osob, selhani nebo poskozeni vyrobku ¢€i Skody na
majetku, dodrzujte zakladni bezpecnostni opatreni, véetné
nasledujicich:

Instalace

eNeinstalujte klimatizaci do mista, kde je pfimo vystavena
mofskému vzduchu (rozstfik soli).

e¢Odpadni hadici nainstalujte nalezité tak, aby byl zajistén hladky
odtok srazené vody.

¢Pfi vybalovani nebo instalaci klimatizace postupujte opatrné.

¢V priibéhu instalace nebo opravy se nedotykejte unikajiciho
chladiva.

eKlimatizaci pfepravujte se dvéma nebo vice dalSimi osobami,
pfipadné pouzijte vysokozdvizny vozik.

eVenkovni jednotku nainstalujte takovym zpusobem, aby byla
chranéna pred pfimym sluneCnim svétlem. Interiérovou jednotku
neumistujte do mista, kde by byla okny pfimo vystavena
slunecnimu svétlu.

e¢Obalové materialy, jako jsou Srouby, hfebiky nebo baterie,
likvidujte po instalaci nebo opravé bezpeéné za pouziti nalezitého
baleni.

eKlimatizaci instalujte do mista, kde nebudou hluk venkovni
jednotky ani vyfukované vypary obtézovat sousedy. V opacném
pfipadé maze dojit ke sporum se sousedy.

Obsluha

ePokud nebudete dalkové ovladani delSi dobu pouzivat, vyjméte
baterie.
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ePfed uvedenim klimatizace do provozu se ujistéte, ze je
nainstalovan filtr.

¢Po instalaci nebo opravé klimatizace zkontrolujte, zda neunika
chladivo.

eNa klimatizaci neumistujte zadné predmety.

¢\/ dalkovém ovladani nikdy nekombinujte rizné typy baterii ani
staré baterie s novymi.

eNenechavejte klimatizaci v provozu dlouhou dobu, pokud je
vlhkost vzduchu velmi vysoka ani pokud jste nechali oteviené
dvefe nebo okno.

ePokud dojde k uniku kapaliny z baterii, pfestante pouzivat dalkove
ovladani. Pokud vam kapalina unikajici z baterii potfisni odév
nebo pokozku, oplachnéte ji Cistou vodou.

eNevystavujte osoby, zvifata ani rostliny studenému nebo teplému
vzduchu z klimatizace po dlouhou dobu.

ePokud doslo k pozfeni kapaliny unikajici z baterii, dukladné
vyplachnéte vnitfek ust vodou a poradte se s Iékafem.

eNepijte vodu, ktera vytekla z klimatizace.

eNepouzivejte vyrobek ke specifickym ucelim, jako je uchovavani
potravin, uméleckych dél atd. Jedna se o spotrebitelskou
klimatizaci, nikoli o precizni systém chlazeni. Hrozi riziko
poSkozeni nebo uplného zniceni majetku.

eBaterie opétovné nenabijejte ani je nerozebirejte.

Udrzba

¢Pfi vyjimani vzduchového filtru se nikdy nedotykejte kovovych
soucasti klimatizace.

oPfi Cisténi, udrzbé nebo opravach klimatizace ve vysce pouzijte
pevnou stolicku nebo zebfik.

oP¥i CiSténi klimatizace nikdy nepouzivejte silna Cistidla ani
rozpoustédla a nerozstfikujte vodu. Pouzivejte jemny hadfik.
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OBSLUHA

Pokyny pro obsluhu
Doporuceni pro usporu energie

o Interiér nadmeérné neochlazujte. Mohlo by to Skodit vasemu zdravi a spotfebovat vice elektfiny.

» Pfi pouzivani klimatizace zaclonte slune¢ni svétlo roletami nebo zaclonami.
e Pfi pouzivani klimatizace nechejte dvefe ¢i okna uplné zavrena.

e Svislou nebo vodorovnou Upravou smeéru proudéni vzduchu napomuzete cirkulaci vzduchu v

interiéru.

e Pokud chcete rychle ochladit nebo ohfat vzduch v interiéru, na kratkou dobu zrychlete ventilator.

cz

e Pravidelné otevirejte okna, abyste vétrali, protoZe kvalita vzduchu v interiéru se muze snizit, pokud

je klimatizace pouzivana dlouhodobé.

e Jednou za 2 tydny vycistéte vzduchovy filtr. Prach a necistoty zachycené na vzduchovém filtru

mohou zabranovat proudéni vzduchu nebo snizovat chladici/odvihéovaci funkci.

Soucasti a funkce

Interiérova jednotka Venkovni jednotka

B
@ Vzduchovy filtr @ Otvory pro pfivod vzduchu
@ Predni kryt @ Otvory pro vystup vzduchu

@ Vystup vzduchu
@ Tlagitko zapnuti/vypnuti
(5) Piijimag signalu

POZNAMKA
e Pocet a umisténi provoznich kontrolek se liSi v zavislosti na modelu klimatizace.
e Funkce se méni v zavislosti na typu modelu.

1
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Bezdratové dalkové ovladani
Vkladani baterii

Pokud zane obrazovka displeje dalkového
ovladani blednout, vyménte baterie. Pfed
pouzitim dalkového ovladani viozte AAA baterie
(1,5 V).

1 Sejméte kryt baterii.

2 Vlozte nové baterie a ujistéte se, Ze + a -
poly baterii jsou spravné.

Instalace drzaku dalkového
ovladani
Chcete-li dalkové ovladani chranit, nainstalujte

drzak na misto, kam nedopada pfimé slunecni
svétlo.

1 Zvolte bezpetné a snadno dostupné misto.

2 Upevnéte drzak pevnym utaZenim 2 $roubd
Sroubovakem.

12
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ZpUsob pouzivani

Chcete-li klimatizaci uvést do provozu, namifte
dalkové ovladani smérem na pfijimac signalu
na jeji pravé strané.

POZNAMKA

e Dalkové ovladani muze uvadét do provozu
jina elektronicka zafizeni, pokud je namifite
smérem na né. Ujistéte se, Zze dalkovym
ovladanim mifite smérem na pfijimac signalu
klimatizace.

e Aby vysila¢ a pfijima¢ signalu fungovaly
spravné, pouzivejte k jejich ¢isténi mekky
hadfik.



Nastaveni aktualniho ¢asu

SET_
1 Stisknéte tlacitko a pfidrzte je po dobu
asi 3 sekund.
o Ve spodni ¢asti obrazovky displeje zacne
blikat nize uvedeny symbol.

—vem |

2 Stisknutim tlagitka nebo nastavite
minuty.

3 Stisknutim tlagitka SET/CLEAR operaci
dokoncite.

POZNAMKA

¢ Po nastaveni aktualniho ¢asu bude k dispozici
Casovac zapnuti/vypnuti.

Pouzivani funkce prevodu °C na
°F (volitelné)

Tato funkce prepina jednotky mezi °C a °F

« Stisknéte a pridrzte tlagitko B8 po dobu
zhruba 5 sekund.

cz

Provoz klimatizace bez dalkového
ovladani
Pokud neni dalkové ovladani k dispozici,

muzete klimatizaci uvést do provozu pomoci
tlacitka ON/OFF na interiérové jednotce.

Tlagitko zapnuti/vypnuti

POZNAMKA

e Pokud se vodorovna lamela otevira prudce,
krokovy motorek muze byt poskozeny.

e Rychlost ventilatoru je nastavena na pfili§
vysokou hodnotu.

e Funkce se méni v zavislosti na typu modelu.

e Teplotu nelze ménit pomoci tohoto nouzového
tlacitka ON/OFF.

e U modell uréenych k chlazeni i topeni je
teplota nastavena od 22 °C do 24 °C

13



Pouzivani bezdratového dalkového ovladani

Ccz

Klimatizaci muzete pohodInéji uvést do provozu pomoci dalkového ovladani.

@A OB
GG * 2
ZOGEENE
Ba0. 205089

0
o Obrazovka Popis
Tlacitko . .
displeje
FAN gk Vybira rezim ventilatoru.
TIMER Automaticky zapina/vypina klimatizaci

v pozadované dobé.

TEMP

"8 -

Upravuje pozadovanou teplotu v
mistnosti v rezimech chlazeni, topeni ¢i
automatického pfechodu.

Zapinalvypina klimatizaci.

® @O0

=
S|

Upravuje rychlost ventilatoru.

14

}‘"l{ Vybira rezim chlazeni.
-‘(')'- Vybira rezim topeni.

Vybira rezim odvlhéovani.

Vybira rezim automatického prechodu/
provozu.

Rychle méni teplotu v mistnosti.

SWING

Upravuje proudéni vzduchu svisle nebo
vodorovné.

g ®

ROOM
TEMP

Zobrazi teplotu v mistnosti.

CI°F(55)

Pfepina jednotky mezi °C a °F

Odstrariuje vihkost vzniklou uvnitf
vnitfni jednotky.

™

8 s
= o
= =
S

Minimalizuje spotfebu energie.




m
. Obrazovka Popis
Tlacitko - .
displeje
Nastavuije jas displeje na interiérové
LIGHT - .
jednotce.

) Nastavuje/rusi zvlastni funkce a

CLEAR gasovad.
1
1

VoA - Upravuje ¢as.
| pravui
1
! TIME (35) - Slouzi k nastaveni aktualniho ¢asu.
X ° } Inicializuje nastaveni dalkového
! ovladani.
I
@)
. TIMER 'C'F69) 4
I z
1(s7) (Lo ] [0, POZNAMKA
X o Nékteré funkce nemuseji byt k dispozici v zavislosti na modelu.
1
\



Pouzivani aplikace LG ThinQ

Co je tireba zkontrolovat pred
pouzitim funkce LG ThinQ

1 Zkontrolujte vzdalenost mezi zafizenim a
WiFi routerem (WiFi sit).

o Pokud jsou pristroj a bezdratovy router od
sebe prili§ daleko, sila signalu slabne.
Registrace muze trvat dlouho nebo mize
selhat instalace.

2 Vypnéte Mobilni data na vasem chytrém
telefonu.

I =

3 Pipojte smartphone k bezdratovému
routeru.

<

o
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POZNAMKA

e Zartizeni podporuje pouze WiFi sité o
frekvenci 2,4 GHz. Pokud si chcete ovéfrit
frekvenci své sité, kontaktujte poskytovatele
internetovych sluzeb nebo nahlédnéte do
navodu k vasemu WiFi routeru.

e Aplikace LG ThinQ neni odpovédna za zadné
potize se sitovym pfipojenim ani za pfipadné
poruchy, zavady nebo chyby zpusobené
sitovym pfipojenim.

e Pokud ma pfistroj potiZe s pfipojenim k siti
Wi-Fi, mize byt pfili§ daleko od routeru. Silu
signalu Wi-Fi zlepSite zakoupenim Wi-Fi
extenderu (prodluzovace dosahu).

e Pfipojeni Wi-Fi nemusi fungovat nebo mize
byt preruseno z divodu prostfedi domaci sité.

e Sitové pfipojeni nemusi fungovat spravné
v zavislosti na poskytovateli internetovych
sluzeb.

e Okolni bezdratové prostfedi mize zpomalit
sluzby bezdratové sité.

e Pristroj nemusi byt zaregistrovan v disledku
problémU s pfenosem bezdratového signalu.
Odpoijte pfistroj ze sité, pockejte asi minutu a
zkuste to znovu.

e Pokud je na vasem bezdratovém routeru
povolena firewall brana, zakazte ji nebo
pridejte vyjimku.

e Nazev bezdratové sité (SSID) musi byt
kombinace anglickych pismen a Cisel
(nepouzivejte specialni znaky).

e Uzivatelské rozhrani (Ul) smartphonu se mlze
liSit v zavislosti na opera¢nim systému (OS) a
vyrobci.

e Je-li bezpe€nostni protokol routeru nastaven
na hodnotu WEP, nemusi se vam podafit
nastavit sit. Zménte ho na jiné bezpecnostni
protokoly (doporucujeme WPA2) a znovu
vyrobek zaregistrujte.



Instalace aplikace LG ThinQ

Na chytrém telefonu prejdéte do obchodu
Google Play Store & Apple App Store a
vyhledejte aplikaci LG ThinQ. Podle pokyn( si
aplikaci stahnéte a nainstalujte.

Funkce Wi-Fi

Se spotfebi¢em komunikujte pomoci
smartphonu a pouziti pfislusnych chytrych
funkci.

Smart Diagnosis™ (inteligentni
diagnostika)

Pokud vyuzivate funkci Smart Diagnosis, budou
vam poskytovany uzite¢né informace, jako
napfiklad spravny zpusob pouzivani zafizeni
zalozeny na zakladé vzorce jeho pouzivani.

Nastaveni

Slouzi k nastaveni rdznych moznosti v pfistroji
a aplikaci.

POZNAMKA

e Pokud zménite svUj bezdratovy router,
poskytovatele internetovych sluzeb nebo
heslo, smazte registrovany spotfebic z
aplikace LG ThinQ a registrujte ho znova.

o Aplikace podléha zménam za ucelem zlepsSeni
jejich funkci bez pfedchoziho upozornéni pro
uzivatele.

e Funkce se mohou lisit v zavislosti na modelu.

Pouzivani funkce Wi-Fi parovani

Jakmile je zafizeni prostfednictvim domaci sité
Wi-Fi pfipojen k internetu, miZzete jej ovladat na
dalku prostfednictvim aplikace pro chytry
telefon.

o Stisknéte a pfidrzte zaroven tlacitka FAN
SPEED a JET MODE po dobu asi 3 sekund.

cz

Informaéni upozornéni k softwaru s
otevienym zdrojovym kédem

Chcete-li ziskat zdrojovy kod na zakladé licence
GPL, LGPL, MPL a dalSich licenci k softwaru s
otevienym zdrojovym koédem, ktery tento
vyrobek obsahuje, navstivte webovy server
https://opensource.lge.com.

Kromé zdrojového kédu si Ize stahnout vSechny
zminované licenéni podminky, vylouceni zaruky
a upozornéni na autorska prava.

Spolecnost LG Electronics vam také poskytne
otevieny zdrojovy kéd na disku CD-ROM za
poplatek pokryvajici naklady na distribuci (napf.
cenu média, poplatky za dopravu a manipulaci),
a to na zakladé zadosti zaslané e-mailem na
adresu opensource@lge.com. Tato nabidka
plati po dobu tfi let od posledniho odeslani
produktu. Tato nabidka plati pro kazdého, kdo
obdrzi tuto informaci.
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OHUTUSJUHISED ET

Allpool toodud ohutusjuhised aitavad ara hoida
ettenagematuid riske ja kahjustusi, mis voivad tekkida toote
mitteturvalisest voi valest kasutamisest.

Juhised on jaotatud teemadeks ,,OHT” ja ,,ETTEVAATUST”,
nagu edaspidi kirjeldatud.

A See siimbol viitab asjaoludele ja toimingutele, millega
voib kaasneda risk. Lugege selle siimboli juures olev
osa hoolikalt labi ja jargige antud juhiseid riski
arahoidmiseks.

A\ OHT

Viitab asjaolule, et juhiste eiramine voib pohjustada tosiseid
vigastusi voi surma.

A\ ETTEVAATUST

Viitab asjaolule, et juhiste eiramine voib tootele vaiksemaid
voi suuremaid kahjustusi tekitada.

Sise- ja valiseadetel naidatakse alljargnevaid siimboleid.
(jaoks R32)

& See siimbol naitab, et seade kasutab tuleohtlikku
kiilmutusainet. Kui kiilmutusagens lekib ja esineb
kokkupuude valise suluteallikaga, siis tekib tulekahjuoht.

See siimbol naitab, et kasutusjuhendit tuleks hoolikalt
lugeda.

@See sumbol naitab, et teeninduspersonal peaks kaitlema
seadet vastavalt paigaldusjuhendile.

voOi paigaldusjuhend.

[:E] See sumbol naitab, et on olemas teave, nagu kasutus-




Olulised ohutusjuhised

ET

A\ OHT

Tulekahju, elektrilo6gi voi inimvigastuste valtimiseks jargige
toote kasutamisel lildisi, k.a alljargnevaid ohutusnoudeid.

Lapsed majapidamises

Seda seadet ei tohi kasutada isikud (k.a lapsed), kellel on piiratud
fulsilised, sensoorsed voi mentaalsed voimed vdi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised masina kasutamise kohta, kui puudub
jarelevalve vdi nende turvalisuse eest vastutav isik ei ole andnud
neile juhiseid seadme kasutamise kohta. Lapsi tuleb valvata, et nad
ei hakkaks seadmega mangima.

Kasutamine Euroopas

Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud flusiliste, sensoorsete ja mentaalsete voimetega isikud, voi
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised seadme
kasutamise kohta ainult siis, kui neile on tagatud jarelevalve voi
antud juhised seadme turvalise kasutamise kohta ja nad saavad
aru voimalikest ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi teha seadme puhastus- ja hooldustoid ilma
jarelevalve.

Paigaldamine

eArge paigaldage dhukonditsioneeri ebastabiilsele pinnale véi
kohta, kust see vdib alla kukkuda.

eKusige seadme paigaldamise vdi Umberpaigutamise kohta ndu
volitatud teeninduskeskusest.

ePaigaldage juhtimisseadme paneel ja kate ohutult.




ET

oArge paigaldage dhukonditsioneeri kohta, mille Iaheduses on
kergesti suttivaid vedelikke vdi gaase, nt bensiini, propaani,
varvivedeldajaid vms.

eVeenduge, et sise- ja valisseadmeid Uhendav toru ja elektrikaabel
ei jaaks éhukonditsioneeri paigaldamisel pinge alla.

eKasutage standardset kaitselulitit ja kaitset, mis vastavad
ohukonditsioneeri voimsusele.

eArge laske siisteemi dhku vdi gaasi, mis ei sisalda spetsiaalset
jahutusainet.

ol ekete kontrollimiseks ja 6hu puhastamiseks kasutage
mittesUttivat gaasi (lammastikku), suruéhu voi slttiva gaasi
kasutamine voib pdhjustada tulekahju voi plahvatuse.

eSise- ja valisseadme kaabliihendused peavad olema kindlalt
kinnitatud ning kaabel peab olema viidud nii, et see ei tekitaks
pinget seadmetel olevatele Uhenduskohtadele. Valed voi
ebakindlad Uhendused vodivad pdhjustada tlekuumenemise voi
tulekahju.

ePaigaldage kaitseluliti ja automaatkaitseluliti enne
ohukonditsioneeri kasutusele votmist.

oArge uhendage maandusjuhet gaasitoru, piksevarda voi telefoni
maandusjuhtme kulge.

eHoidke kdik ndutud ventilatsiooniavad takistustevabad. (jaoks R32)

eValjalUlitusvahendid tuleb paigaldada fikseeritud juhtmestikku
vastavalt juhtmestiku eeskirjadele.

+Arge paigaldage seadet potentsiaalselt plahvatusohtlikku
keskkonda.

Kasutamine

eKasutage kindlasti vaid seadme osade nimekirjas olevaid osi. Arge
mingil juhul puldke seadet muuta.

eArge laske lastel vélisseadme otsa ronida véi seda liitia.
eKaidelge patareid selleks ettenahtud kohas ja eemal tuleohust.
eKasutage vaid seadme sildil naidatud jahutusainet.




ET

eUhendage seade vooluvérgust lahti, kui sellest eraldub 16hna,
suitsu voi mara.

eArge jatke dhukonditsioneeri Iahedusse kergestisittivaid aineid
nagu bensiini, benseeni voi vedeldajaid.

eP0O0rduge volitatud teeninduskeskuse poole, kui 6hukonditsioneer
on Uleujutuse téttu kannatada saanud.

eArge kasutage dhukonditsioneeri pikaajaliselt vaikeses, ebapiisava
ventilatsiooniga ruumis.

eGaasilekke (nt freooni, propaani, vedelgaasi vms) korral
ventileerige ruumi korralikult enne dhukonditsioneeri uuesti
kasutusele votmist.

eSeadme sisemuse puhastamiseks poorduge volitatud
teeninduskeskusesse vdi edasimuuja poole. Tugevate
puhastusainete kasutamine vdib pdhjustada korrosiooni voi
kahjustada seadet.

oKui ruumis kasutatakse kuttekeha ja dhukonditsioneeri Uheaegselt,
peab ruumis olema korralik ventilatsioon.

eArge blokeerige 6hu sissevdtu- ja valjavooluava.

eArge pange 6hukonditsioneeri tddtamise ajal selle sissevétu- voi
valjavooluava ette kasi voi muid esemeid.

eVeenduge, et elektrikaabel ei oleks must, I6tv voi katkine.

eArge kunagi katsuge, kasutage ega hooldage 6hukonditsioneeri
margade katega.

eArge asetage elektrikaablile mingeid esemeid.

eArge asetage elektrikaabli Idhedusse kiittekehi.

eArge muutke ega pikendage elektrikaablit. Krimustused véi
katkised kohad elektrikaabli isolatsioonil véivad pohjustada
elektrilooki ning selline kaabel tuleks valja vahetada.

eKatkestage voolulhendus koheselt elektrikatkestuste voi
aikesetormi ajal.




ET

e\/eenduge, et toitejuhe ei tuleks pistikust valja ega saaks
kahjustada, kui seade tootab.

eArge katsuge jahutustoru ega veetoru ega Uhtegi valist osa, kui
seade to0tab voi koheselt parast tootamist.

Hooldamine
eArge piserdage vett otse seadmele, kui te seda puhastate.

eEnne seadme puhastamist vdi hoolduse teostamist Uhendage
seade vooluvdrgust lahti ja oodake, kuni ventilaator seiskub.

Tehniline ohutus

o\/olitusteta isikute poolt tehtavad paigaldus- ja parandust6dd
voivad pohjustada ohtu teile ja teistele inimestele.

elgauks kes on seotud jahutussusteemidega té6tamise voi sinna
sisenemisega peaks omama kehtivat sertifikaati, mis on
valjastatud tédstusharu akrediteeritud hindamisasutuse poolt, mis
tdestab nende kompetentsi klilmainetega ohutult ja vastavalt
todstuses tunnustatud hinnangukriteeriumitele Umber kaimisel.
(jaoks R32)

eHooldus tuleks Iabi viia ainult seadme tootjapoolsete soovituste
kohaselt. Hooldus ja remont, mis nduab teiste spetsialistide
kohalolekut, tuleb labi viia kergesti suttivate kilmainete
kasutamises kompetentsi omava inimese jarelvalve all. (jaoks
R32)

eKasutusjuhendis toodud tehniline informatsioon on méeldud
kasutamiseks kvalifitseeritud tehnikutele, kes tunnevad
ohutusndudeid ning kellel on vastavad todriistad ja
testimisvahendid.

oK0igi selles kasutusjuhendis leiduvate juhiste lugemata jatmine voi
mittejargimine vdib pdhjustada seadme kahjustumist, vigastusi ja/
vOi surma inimesele.




ET

eSeade tuleb paigaldada vastavalt kohalikele elektritddde
regulatsioonidele.

oKui elektrikaabel vajab valjavahetamist, tohib seda teha vaid
selleks volitatud personal ning kasutada tohib vaid originaal-
varuosi.

eSeade peab elektriohu vahendamiseks olema o6igesti maandatud.
eArge eemaldage pistikult maandusharu.

eKui Uhendate maandusega toitepistiku adapteri seinas olevasse
pistikupesasse, ei toimu maandust, kui selle katte kruvi ei ole
metallist, isoleerimata ning kui pistikupesa ei ole maja
elektrisusteemiga maandatud.

oKui teil on kahtlusi, kas 6hukonditsioneer on digesti maandatud,
laske seinakontakti ja kaitset kontrollida kvalifitseeritud elektrikul.

eSeadmes kasutatud jahutusainet ja gaasi tuleb kaidelda vastavalt
eritingimustele. Enne nende kaitlemist kisige ndu kvalifitseeritud
spetsialistilt.

oKui voolujuhe on kahjustada saanud, tuleb lasta see tootjal,
teeninduse esindajal, vdi vastava kvalifikatsiooniga isikul ohu
arahoidmiseks valja vahetada.

eSeadet tuleks hoiustada hastiventileeritud kohas, kus ruumi suurus
vastab tootamise tehnilistes naitajatates valja toodud ruumi
suurusele. (jaoks R32)

eSeadet tuleks hoiustada ruumis, kus puuduvad pidevalt t66tavad
avatud leegid (naiteks to6tav gaasiseade) ning sittimisallikad
(naiteks tootab elektrisoojendi). (jaoks R32)

eSeadet tuleb hoiustada nii, et hoida ara mehaaniliste kahjustuste
tekkimine. (jaoks R32)
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A\ ETTEVAATUST

Vigastuste ohu, seadme rikete, seadme voi muu vara
kahjustada saamise ohu vahendamiseks jargige lildiseid
ohutusnoudeid, k.a alljargnevat:

Paigaldamine

eArge paigaldage dhukonditsioneeri kohta, mis on avatud
meretuultele (meresoolale).

ePaigaldage drenaazitoru korrektselt vee kondensaadi digeks
aravooluks.

¢Olge dhukonditsioneeri lahtipakkimisel ja paigaldamisel ettevaatlik.

eArge puudutage paigaldamise véi parandustédde ajal lekkivat
jahutusainet.

eTransportige 6hukonditsioneeri kahe voi enama inimese abil, voi
kasutage tostukit.

ePaigaldage valisseade nii, et see oleks kaitstud otsese
paikesevalguse eest. Paigaldage siseseade nii, et selle peale ei
paistaks akendest otsest paikesevalgust.

eKaidelge parast paigaldamist vdi remonditdid pakkematerjal
(kruvid, naelad vms) see eelnevalt korralikkult pakkides.

ePaigaldage 6hukonditsioneeri valisseade kohta, kus selle mira voi
heitgaasid ei hairiks naabreid. Vastasel juhul riskite naabritega
konflikti astumisega.

Kasutamine

eEemaldage kaugjuhtimispuldist patareid, kui te seda pikemat aega
ei kasuta.




ET

eVeenduge, et enne dhukonditsioneeri kasutuselevéttu oleks
paigaldatud filter.

e\eenduge, et parast dhukonditsioneeri paigaldamist voi
remontimist ei esineks jahutusvedeliku lekkeid.

eArge pange 6hukonditsioneeri peale mingeid esemeid.

eArge kasutage kaugjuhtimispuldis erinevat tiitipi patareisid voi
vanu ja uusi patareisid Uheaegselt.

eArge jatke 6hukonditsioneeri todle, kui niiskustase on vaga kérge,
vOi kui valisuks voi aken on lahti jaetud.

Arge kasutage kaugjuhtimispulti, kui selle patareid lekivad. Kui teie
riietele voi nahale on sattunud patareidest lekkinud vedelikku,
peske see maha puhta veega.

eArge laske inimestel, loomadel véi taimedel jadda pikemaks ajaks
o6hukonditsioneerist eralduva kilma véi kuuma 6hu katte.

oKui te olete patareidest lekkinud vedelikku alla neelanud, loputage
suud pohjalikult ning pidage ndu arstiga.
eAge jooge 6hukonditsioneerist eraldunud vett.

¢Age kasutage toodet eriotstarbel, nt toidu, kunstiteoste vms
sailitamiseks. See dhukonditsioneer on mdeldud tavakasutuseks ja
mitte kilmutusseadmena. Kahjustuste voi vara havimise oht.

eArge laadige patareisid ega votke neid lahti.

Hooldamine

eAge kunagi dhufiltrit eemaldades 6hukonditsioneeri metallosi
puudutage.

oKui puhastate, hooldate voi parandate 6hukonditsioneeri, kasutage
kdrgemal tootamiseks stabiilset tooli voi redelit.

eArge kunagi kasutage dhukonditsioneeri puhastamiseks tugevaid
puhastusaineid vdi lahuseid ning arge piserdage sellele vett.
Kasutage pehmet lappi.

10



KASUTAMINE ET

Markused kasutamise kohta
Soovitused energia sadastmiseks

« Arge jahutage siseruume (ileliia. See v&ib kahjustada teie tervist ja kulutab rohkem elektrienergiat.
« Ohukonditsioneeri kasutades katke aknad ereda paikese eest kardinate véi rulooga.

o Hoidke 6hukonditsioneeri kasutamise ajal uksed ja aknad kinni.

* Reguleerige 6huvoog vertikaalseks voi horisontaalseks, et 6hk siseruumis ringleks.

o Kasutage ventilaatori kiiret td6tamist ruumi jahutamiseks vdi soojendamiseks vaid lthiajaliselt.

» Avage regulaarselt aknaid siseruumi 6hutamiseks, kui kasutate dhukonditsioneeri pikemat aega
- 6hu kvaliteet voib halveneda.

e Puhastage ohufiltrit iga 2 nadala jarel. Tolm ja mustus vdivad koguneda &hufiltrisse ja blokeerida
6huvoogu, see ndérgendab jahutus- ja kuivatusfunktsioone.

Osad ja funktsioonid

Siseseade Vilisseade

6]

@ Onhufilter @ Ohu sissevétu ventilaator
@ Eesmine kate @ Ohu véljalaske ventilaator
@ Ohu viljalase

@ Sisse/valja nupp

B

Signaali vastuvdtja

TAHELEPANU
e ToOlampide arv ja asukoht vdib dhukonditsioneeri eri mudelitel erineda.
o Mudelid vbivad olenevalt tltbist antud omaduse osas erineda.

1
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Kaugjuhtimispult T6omeetod

Patareide sisestamine Ohukonditsioneeri juhtimiseks suunake
kaugjuhtimispult dhukonditsioneeri paremal

Kui kaugjuhtimispuldil olev ekraan muutub kiljel asuva vastuvétja poole.

tuhmiks, vahetage puldi patareid. Enne

kaugjuhtimispuldi kasutamist pange sellesse

AAA (1,5 V) patareid.

1 Eemaldage patareide kate.

2 Pange uued patareid sisse ja veenduge, et
+ ja - terminalid oleksid korrektselt
paigaldatud.

TAHELEPANU

e Kaugjuhtimispult voib mdjutada ka muid
elektroonikaseadmeid, kui see on nende poole
suunatud. Veenduge, et olete
kaugjuhtimispuldi suunanud 6hukonditsioneeri

Kaugjuhtimispuldi hoidiku vastuvdtja poole.
paigaldamine e Korraliku to6tamise tagamiseks puhastage
signaali edastaja ja -vastuvdtja pehme lapiga.

Kaugjuhtimispuldi kaitsmiseks paigaldage hoidik
kohta, kus ei oleks otsest paikesevalgust.

1 Valige turvaline ja lihtsasti ligipdasetav
asukoht.

2 Kinnitage hoidik 2 kruvi abil ja keerake
kruvikeerajaga kindlalt kinni.

12



Kellaaja seadistamine

_SET_
1 Vajutage nuppu ja hoidke seda all
umbes 3 sekundit.

e Ekraani allosas vilgub ikoon.

|
_AMI.AN
{ 200
2 Vajutage (] v&i[~) nuppu ja valige
minutid.

3 Vajutage SET/CLEAR nuppu I6petamiseks.

TAHELEPANU

o Sisse-/valja taimer on kasutusvalmis, kui
kellaaeg on sisestatud.

°C/°F konverteerimisfunktsiooni
kasutamine (valikuline)

See funktsioon voimaldab valida Uhikute °C ja
°F vahel.

¢ Vajutage ja hoidke all nuppu umbes 5
sekundit.

ET

Ohukonditsioneeri juhtimine ilma
kaugjuhtimispuldita
Kui kaugjuhtimispult ei ole kasutatav, saate

dhukonditsioneeri juhtida siseseadme nupu ON/
OFF abil.

Sisse/valja nupp

TAHELEPANU
¢ Kui horisontaalne klapp liiga kiiresti avaneb,
voib steppermootor katki olla.

o Ventilaatori kiirus on seadistatud liiga kiireks.

e Mudelid vdivad olenevalt tlbist antud
omaduse osas erineda.

e Selle ON/OFF nupu abil ei ole temperatuuri
muutmine vdimalik.

e Jahutavate & kitvate mudelite temperatuur on
seadistatud 22 °C kuni 24 °C juurde.

13



Juhtmeta kaugjuhtimispuldi kasutamine

Kaugjuhtimispuldi abil on dhukonditsioneeri juhtimine mugavam.

@A OB
GG * 2
ZOGEENE
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

ET

[ Kirjeldus
nupp ekraan
FAN (:%) VentileerimisreZiimi valimine.
Ohukonditsioneeri automaatne sisse-/

v.ljalllitamine soovitud ajal.

TEMP

"6

Soovitud toatemperatuuri reguleerimine
jahutus-, kiitmis- v6i automaatsel
Umberllitusreziimil.

Ohukonditsioneeri sisse-/vélja
lGlitamine.

14

33?""“ Ventilaatori kiiruse reguleerimine.
sk Jahutusreziimi valimine.
O- KiittereZiimi valimine.

Kuivatusreziimi valimine.

Automaatse tmberlilitusreziimi/
automaatreziimi valimine.

Toatemperatuuri kiire muutmine.

SWING

N N

Ohuvoo suuna muutmine vertikaalseks
vOi horisontaalseks.

ROOM
TEMP

g (2@

Toatemperatuuri ndidu kuvamine.

CI°F(59)

°C

Uhiku °C vai °F valimine.

A/CLEAN

Siseseadmesse kogunenud niiskuse
eemaldamine.

&
£
=
=
5

@ | fyl|+

Elektrienergia kulu vahendamine.




ET

BROOGH
G5 s
EQOEEU
B840, 205089 |

1
SET

TIME 38}

[ Kirjeldus
nupp ekraan
_ Siseseadme ekraani heleduse
reguleerimine.
SET R Erifunktsioonide ja taimeri
CLEAR seadistamine/katkestamine.
- Aja reguleerimine.
TIME (3 5) - Praeguse aja seadistamiseks.
_ Kaugjuhtimispuldi seadete
o . )
lahtestamine.
TAHELEPANU

e Moned funktsioonid véivad eri mudelitel erineda.

15



LG ThinQ rakenduse
kasutamine

Mida enne LG ThinQ kasutamist
kontrollida

1 Kontrollige vahemaad seadme ja WiFi-
ruuteri vahel (WiFi-vork).

o Kui vahemaa seadme ja juhtmevaba
ruuteri vahel on liiga suur, muutub signaali
tugevus ndrgaks. Registreerimine voib
kaua aega vétta voi paigaldamine
ebadnnestuda.

2 Lilitage oma nutitelefoni Mobiilne
andmevahetus valja.

T =

3 Uhendage oma nutitelefon juhtmevaba
ruuteriga.

<

e

16

NUTIFUNKTSIOONID ET

TAHELEPANU

e Seade toetab ainult 2,4 GHz WiFi-vérke. Oma
vorgu sageduse kontrollimiseks votke
Uhendust oma internetiteenuse pakkujaga voi
vaadake oma WiFi-ruuteri juhendist.

¢ LG ThinQ ei vastuta mistahes vérguiihenduse
probleemide ega defektide, rikete voi vigade
eest, mis voivad olla pdhjustatud
vorguihendusest.

o Kui seadmel on WiFi-uhendusega probleeme,
voib see asuda ruuterist liiga kaugel.
WiFi-signaali tugevuse parandamiseks osta
WiFi-kordaja (t66raadiuse suurendaja).

o WiFi-Uhendus voib jadda loomata vdi olla
katkendlik koduse vérgukeskkonna tottu.

¢ VArguuhendus ei pruugi korralikult td6tada
interneti teenusepakkuja tottu.

¢ Umbritsev juhtmevaba keskkond véib panna
juhtmevaba teenuse aeglaselt td6tama.

e Seadme registreerimine ebadnnestus
WiFi-signaali edastamise t6ttu. Votke seade
pistikust valja ja oodake enne uuesti
proovimist umbes minut aega.

¢ Kui teie juhtmevaba ruuteri tulemudr on sisse
|Ulitatud, lUlitage see valja voi lisage sellele
erand.

e Juhtmevaba vorgu nimi (SSID) peaks olema
kombinatsioon ingliskeelse téhestiku tahtedest
ja numbritest. (Arge kasutage erisiimboleid.)

o Nutitelefoni kasutusliides (Ul) vdib olla erinev
olenevalt mobiili operatsioonisiisteemist (OS)
ja tootjast.

o Kui ruuteri turvaprotokoll on maaratud WEP
peale, voib vorgu ules seadmine
ebadnnestuda. Palun muutke see teiste
turvaprotokollide peale (soovitav on WPA2) ja
registreerige toode uuesti.



LG ThinQ paigaldamine

Otsige nutitelefonis Google Play Store’ist voi
Apple App Store'ist rakendust LG ThinQ.
Jargige allalaadimise juhiseid ja paigaldage
rakendus.

WiFi-funktsioon

Suhelge seadmega nutitelefoni abil, kasutades
mugavaid nutifunktsioone.

Smart Diagnosis™

Kui kasutate Smart Diagnosis funktsiooni, saate
sealt kasulikku informatsiooni nt selle kohta,
kuidas seadet digesti kasutada.

Seaded

Voimaldab sul seadmele ja rakendusele
maarata erinevaid valikuid.

TAHELEPANU

o Kui muudate oma traadita ruuterit, Interneti-
teenuse pakkujat voi parooli, kustutage
registreeritud seade LG ThinQ rakendusest ja
registreerige see uuesti.

e Rakendus voib muutuda rakenduse
taiustamise eesmargil ilma kasutajaid
eelnevalt teavitamata.

e Omadused vbivad mudeli kaupa erineda.

Wi-Fi tihildumise funktsioon

Kord, kui seade on (ihendatud koduse Wi-Fi abil
internetti, saate dhukonditsioneeri kontrollida
eemalt oma nutitelefonis oleva rakenduse abil.

e Vajutage ja hoidke umbes 3 sekundit all FAN
SPEED ja JET MODE nuppu Uheaegselt.

ET

Teave avatud lahtekoodiga tarkvara
markuse kohta

Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja
muude vabatarkvaralitsentside saamiseks
killastage veebsaiti https://opensource.lge.com.

Lisaks lahtekoodile on allalaadimiseks saadaval
ka koik viidatud litsentsitingimused, garantii
lahtittlused ja autoridiguseteated.

LG Electronics pakub teile avatud lahtekoodi
CD-plaadil hinnaga, mis katab selle
levitamisega seotud kulud, nagu andmekandja
kulud, tarnimise ja kasitsemise kulud, ning mille
saate tellida, saates e-kirja aadressile
opensource@lge.com. See pakkumine kehtib
kolm aastat parast selle toote viimast tarnimist.
See pakkumine kehtib kdigile, kellele see teave
edastati.
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MANWAL TAS-SID

KUNDIZZJONA-TUR
TAL-ARJA

Agra dan il-manwal tas-sid sew gabel thaddem I-apparat u
zommu ghal-lest ghar-referenza f'kull hin.

Dan il-manwal hu I-verzjoni simplifikata tal-manwal originali.
Tista’ tikseb il-manwal originali minn www.lg.com.

TIP: IMMUNTAT MAL-HAJT

Traduzzjoni ta ‘l-istruzzjoni originali
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STRUZZJONIJIET DWAR IS-SIGURTA MT

ll-linji gwida dwar is-sigurta li gejjin huma mahsuba biex
jipprevjenu riskji jew hsarat mhux mistennija minn thaddim
perikoluz jew inkorrett tal-prodott.

ll-linji gwida huma separati fi "TWISSIJA" u "ATTENZJONI" kif
deskritt hawn taht.

A Dan is-simbolu jintwera sabiex jindika affarijiet u
thaddim li jistghu jikkawzaw riskju. Aqra I-parti b'dan
is-simbolu b'attenzjoni u segwi l-istruzzjonijiet sabiex
jigi evitat riskju.

A\ TWISSIJA

Dan jindika li n-nuqqas milli jigu segwiti l-istruzzjonijiet

jista' jikkawza korriment serju jew mewt.

A\ ATTENZJONI

Dan jindika li n-nuqqas milli jigu segwiti l-istruzzjonijiet
jista' jikkawza korriment minuri jew hsara lill-prodott.

Is-simboli li gejjin geghdin jidhru fuq l-unitajiet ta' gewwa u ta’
barra. (ghal R32)

& Dan is-simbolu jindika li dan l-apparat juza refrigerant li

jagbad. Jekk ikun hemm tnixxija ta' refrigerant u dan
ikun espost ghal sors estern ta' tqabbid, ikun hemm
riskju ta' nar.

Dan is-simbolu jindika li I-Manwal tat-Thaddim ghandu
jinqara sew.

@ Dan is-simbolu jindika li persunal tas-servizz ghandu
jkun ged ihaddem dan l-apparat b'referenza ghall-
Manwal ta' Installazzjoni.

[:E] Dan is-simbolu jindika li hemm informazzjoni disponibbli
bhall-Manwal tat-Thaddim jew il-Manwal ta'
Installazzjoni.




Struzzjonijiet Importanti dwar is-Sigurta

MT

A\ TWISSIJA

Biex jitnaqqas ir-riskju ta' spluzjoni, nar, mewt, xokk
elettriku, korriment jew smit ta' persuni meta jintuza dan
gejjin:

Tfal fid-Dar

Dan l-apparat mhuwiex mahsub ghall-uzu minn persuni (inkluz tfal)

esperjenza u gharfien, sakemm ma jkunux inghataw supervizjoni
jew struzzjonijiet dwar I-uzu tal-apparat minn persuna responsabbli
ghas-sigurta taghhom. It-tfal ghandhom ikunu sorveljati sabiex ikun
zgurat li dawn ma jilaghbux mal-apparat.

Ghall-uzu fl-Ewropa:

Dan l-apparat jista' jintuza minn tfal b'eta minn 8 snin ‘il fuq u minn
b'nuqgas ta' esperjenza u gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni
jew struzzjonijiet dwar I-uzu tal-apparat minn persuna responsabbli
ghas-sigurta taghhom u jifhmu I-perikli involuti. It-tfal ma
ghandhomx jilaghbu bl-apparat. It-tindif u I-manutenzjoni ma
ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

Installazzjoni

eTinstallax il-kundizzjonatur tal-arja fugq wic¢ instabbli jew f'post fejn
hemm il-periklu li jaga'.

elkkuntattja ¢entru awtorizzat tal-manutensjoni meta ged tinstalla
jew tirriloka I-kundizzjonatur tal-arja.

eInstalla I-pannell u I-ghatu tal-kaxxa tal-kontroll b'mod sigur.




MT

eTinstallax il-kundizzjonatur tal-arja f'post fejn hemm mahzunin
likwidi li jiehdu n-nar jew gassijiet bhal petrol, propan, thinner
taz-zebgha, ecc.

eKun zgur li I-pajp u I-kejbil tal-energija li jghaqqdu I-unitajiet ta'
gewwa u ta' barra mhumiex issikkati wisq meta tinstalla
I-kundizzjonatur tal-arja.

eUza salvavita u fjus standard li jikkonformaw mal-klassifikazzjoni
tal-kundizzjonatur tal-arja.

elddahhalx arja jew gass fis-sistema hlief mar-refrigerant specifiku.

eUZa gass lima Jaqbadx (nitrogenu) sabiex ticcekkja ghat-tnlxxua u
tnehni l-arja; l-uzu ta' arja kkompressata jew gass li jagbad jista'
jikkawza nar jew spluzjoni.

elt-tgabbid tal-wajers ta' gewwa/barra ghandhom isiru sew, u |-kejbil
ghandu jigi mghoddi kif suppost sabiex ma jkunx hemm forza li
tigbed il-kejbil mit-terminals ta' konnessjoni. Konnessjonijiet hziena
jew laxki jistghu jikkawzaw generazzjoni ta' shana jew nar.

eInstalla zbokk elettriku ddedikat u salvavita gabel ma tuza'
I-kundizzjonatur tal-arja.

eTqabbadx il-wajer tal-ert ma' pajp tal-gass, virga tas-sajjetti, jew
wajer tal-ert tat-telefon.

eZomm ftuh ta' ventilazzjoni mehtiega minghajr ebda ostruzzjoni.
(ghal R32)

eMezzi ghal skonnessjoni ghandhom ikunu inkorporati fil-wajers
fissi skont ir-regoli tal-wajers.

eTinstallax I-unita fatmosfera potenzjalment splussivi.

Thaddim

eAghmel cCert li tuza dawk il-partijiet elenkati fil-lista tal-partijiet
tas-servis biss. Qatt tipprova timmodifika t-taghmir.

eKun zgur li t-tfal qatt ma jitiighu fug jew jolgtu I-unita ta’ barra.

eArmi |-batteriji f'post fejn ma hemmx periklu ta’ nar.

eUza r-refrigerant specifikat fuq it-tikketta tal-kundizzjonatur tal-arja
biss.
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eAqta’ I-provvista tal-energija jekk hemm xi hoss, riha, jew duhhan
hiereg mill-kundizzjonatur tal-arja.

eThallix sustanzi li jagbdu bhall-petrol, benzina, jew thinner grib
il-kundizzjonatur tal-arja.

elkkuntattja lil centru awtorizzat tal-manutensjoni meta
I-kundizzjonatur tal-arja jeghreq tant ilmijiet tal-gharghar.

eTuzax il-kundizzjonatur tal-arja ghal perjodu estiz ta' zmien f'post
zghir minghajr ventilazzjoni xierqa.

oFil-kaz ta' tnixxijiet tal-gass (bhal Freon, gass propan, gass LP,
ecc¢) ivventila bizzejjed qabel ma tuza I-kundizzjonatur tal-arja
mill-gdid.

eBiex tnaddaf Il-interjuri, ikkuntattja lic-Centru tal-manutensjoni
awtorizzat jew lil minghand min xtrajtu. L-uzu ta' detergenti harxa
jista' jikkawza korruzjoni jew hsara lill-unita.

eAghmel cert li tivventila bizzejjed meta I-kundizzjonatur tal-arja u
apparat tat-tishin bhall-hiter jintuzaw fl-istess hin.

eTimblukkax id-dhul jew il-hrug tal-fluss tal-arja.

elddahhalx idejn jew oggetti ohra fl-izbokk tad-dhul jew tal-hrug
tal-arja wagqt li jkun ged jahdem il-kundizzjonatur tal-arja.

eKun zgur li |-kejbil tal-elettriku mhuwiex mahmug, laxk, jew
maqsum.

*Qatt tmiss, thaddem, jew issewwi |-kundizzjonatur tal-arja b'idejn
imxarrba.

e¢Tpoggix kwalunkwe oggett fuq il-kejbil tal-elettriku.

e Tpoggix hiter jew apparati ghat-tishin ohrajn qgrib il-kejbil tal-
elettriku.

eTimmodifikax jew testendi il-kejbil tal-elettriku. Grif jew izolament li
ged jitgaxxar fuq il-kejbils tal-elettriku jistghu jirrizultaw fnar jew
f'xokk elettriku, u ghandhom jinbidlu.

eAqta’ I-provvista tal-elettriku minnufih fkaz ta' qtugh tad-dawl jew
maltempata bir-raghad.
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eAttent i tizgura li il-kejbil tad-dawl ma jistax jingibed ‘il barra jew
isilu xi hsara wagqt |-operazzjoni.

eTmisx il-pajp refrigerant jew il-pajp tal-ilma jew kwalunkwe partijiet
interni wagqt li waqt li I-junit ukun ged jahdem jew mill-ewwel wara
l-operazzjoni.

Manutenzjoni
eTnaddafx l-apparat billi tisprejja l-ilma direttament fuq il-prodott.

eQabel tnaddaf jew taghmel il-manutenzjoni, skonnettja I-provvista
tal-energija u stenna sakemm jieqaf il-fann.

Sigurta Teknika

el -installazzjoni jew it-tiswijiet maghmula minn persuni mhux
awtorizzati jistghu jkunu ta' riskju ghalik u ghall-ohrajn.

oKull persuna li tahdem fuq jew tiftah Cirkwiti refrigeranti ghandu
jkollha certifikat validu minn awtorita t'evalwazzjoni akkreditata
fl-industrija, li tawtorizza I-kompetenza tieghu/ taghha biex taghmel
uzu mir-refrigeranti b'sigurta bi gbil mal-valutazzjoni ta'
specifikazzjoni rikonoxxuta mill-industrija. (ghal R32)

e Xoghol ta' manutenzlonl ghandu jsir bISS kif rakkomandat mill-

jinhtiegu |- ghajnuna ta' persunal ohra mharga, ghandhom jitwettqu
taht is-supervizjoni ta' persuna kompetenti fl-uzu ta' refrigeranti li
jistghu jagbdu. (ghal R32)
eL-informazzjoni li hemm fil-manwal hija intiza ghall-uzu minn
tekniku tal-manutensjoni kwalifikat li hu familjari mal-proceduri
tas-sigurta u mghammar bl-ghodod u strumenti tal-ittestjar xierqa.
eIn-nuqqas ta' gari u li jigu segwiti l-istruzzjonijiet kollha f'dan il-
manwal jista' jirrizulta f'funzjonament hazin tat-taghmir, hsara
lill-proprjeta, korriment personali u/jew mewt.
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el -apparat ghandu jigi installat skont ir-regolamenti nazzjonali
ghat-tqeghid tal-wajers.

eMeta |-wajer tal-elettriku jkun jehtieg li jigi sostitwit, ix-xoghol ta'
sostituzzjoni ghandu jsir minn persunal awtorizzat li juza partijiet
ta' sostituzzjoni genwini biss.

eDan l-apparat ghandu jkun ertjat sew biex jigi mminimizzat ir-riskju
ta' xokk elettriku.

eTaqgtax jew tnehhi il-vireg tal-ertjar mill-plagg tad-dawl.

o|t-twahhil tat-terminal tal-ert tal-adapter mal-vit tal-ghatu tal-
kontenitur tal-hajt ma jertjax I-apparat sakemm il-vit tal-ghatu ma
jkunx tal-metall, ma jkunx insulat, u I-kontenitur tal-hajt huwa ertjat
permezz tal-wajers tad-dar.

eJekk ghandek xi dubju jekk il-kundizzjonatur tal-arja huwiex ertjat
sew, kellem lil tekniku kwalifikat sabiex jic¢ekkja I-kontenitur tal-
hajt u ¢-Cirkwit.

elr-refrigerant u |-gass tal-infih tal-insulazzjoni uzati fl-apparat
jehtiegu proceduri specjali ta’ rimi. Ikkonsulta agent tal-
manutensjoni jew persuna kwalifikata simili gabel ma tarmihom.

eJekk il-wajer tal-provvista huwa bil-hsara, ghandu jigi sostitwit
mill-manifattur jew mill-agenti tal-manutensjoni tieghu jew minn
persuna kwalifikata simili sabiex jigi evitat il-periklu.

e|-apparat ghandu jkun mahzun fzona b'ventilazzjoni tajba fejn
id-dags tal-ispazju jkun jikkorrispondi ghall-erja tal-kamra hekk kif
inhu specifikat biex jithaddem. (ghal R32)

el-apparat ghandu jkun mahzun fkamra li fiha ma jkunx hemm
flammi mikxufa li geghdin jintuzaw kontinwament (bhal taghmir li
jahdem bil-gass) u sorsi ta' tgabbid (bhal hijter tal-elettriku
mixghul). (ghal R32)

el-apparat ghandu jigi mahzun sabiex tevita hsara mekkanika.
(ghal R32)
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A\ ATTENZJONI
Biex jitnaqqas ir-riskju ta' korriment minuri lill-persuni,
funzjonament hazin, jew hsara lill-prodott jew proprjeta meta

dawn li gejjin:

Installazzjoni

eTinstallax il-kundizzjonatur tal-arja f'zona fejn hu espost
direttament ghar-rih tal-bahar (raxx tal-melh).

eInstalla I-pajp tad-drejn ghat-tnehhija tal-kondensazzjoni tal-ilma kif
suppost.

¢Oqghod attent/a meta tispakkja jew tinstalla I-kundizzjonatur
tal-arja.

eTmissx ir-refrigerant li jkun ged inixxi waqt l-installazzjoni jew
it-tiswija.

elttrasporta I-kundizzjonatur tal-arja permezz ta' zewg persuni jew
aktar jew uza forklifter.

eInstalla I-unita ta' barra b'tali mod li tkun protetta mid-dawl dirett
tax-xemx. Tqieghedx l-unita ta' gewwa f'post fejn tkun esposta
direttament ghad-dawl tax-xemx permezz tat-twieqi.

eArmi b'mod sikur materjali tal-imballagg bhal viti, imsiemer jew
batteriji li juzaw imballaggi xierqga wara l-installazzjoni jew tiswija.

eInstalla I-kundizzjonatur tal-arja f'post fejn il-hsejjes mill-unita ta'
barra jew dhahen tal-egzost ma jkunux ta' inkonvenjent ghall-
girien. In-nugqas ta' dan jista' jirrizulta finkwiet mal-girien.

Thaddim

eNehhi |-batteriji jekk ir-remote control ma jkunx se jintuza ghal
perjodu estiz taz-zmien.
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oﬁ?hmel cert li I-filtru hu installat gabel thaddem il-kundizzjonatur

al-arja.

eAghmel cert li ticcekkja jekk hemmx tnixxija tar-refrigerant wara li
tinstalla jew issewwi I-kundizzjonatur tal-arja.

eTpoggi ebda oggett fuq il-kundizzjonatur tal-arja.

«Qatt thallat tipi differenti ta' batteriji, jew batteriji godma ma' dawk
godda fir-remote control.

eThallix il-kundizzjonatur tal-arja jahdem ghal hin twil meta [-umdita
tkun gholja hafna jew meta bieb jew tiega jkunu thallew miftuhin.

elegaf uza r-remote control jekk hemm tnixxija tal-fluwidu fil-
batterija. Jekk hwejjgek jew il-gilda tieghek gew esposti ghall-
fluwidu tal-batterija li ged inixxi, lahlah bl-ilma nadif.

eTesponix lin-nies, l-annimali, jew pjanti ghar-rih kiesah jew shun
mill-kundizzjonatur tal-arja ghal perjodi estizi ta' zmien.

eJekk il-fluwidu tal-batterija li ged inixxi jinbela', ahsel il-gewwieni
tal-halg sew u kellem tabib.

e Tixrobx I-ilma skulat mill-kundizzjonatur tal-arja.

eTuzax il-prodott ghal ghanijiet specjali, bhall-ippreservar tal-ikel,
xoghol tal-arti u e¢¢. Dan hu kundizzjonatur tal-arja ghal ghanijiet
tal-konsumatur, mhux sistema preciza ta' refrigerazzjoni. Hemm
riskju ta' hsara jew telf ta' proprijeta.

eTergax ticcargja jew izzarma |-batteriji.

Manutenzjoni

*Qatt tmiss il-partijiet tal-metall tal-kundizzjonatur tal-arja meta
tnehhi I-filtru tal-arja.

eUZa banketta b'sahhitha jew sellum meta tnaddaf, taghmel il-
manutenzjoni, jew issewwi |-kundizzjonatur tal-arja fl-gholi.

eQatt tuza agenti tat-tindif gawwijin jew solventi meta tnaddaf
il-kundizzjonatur tal-arja jew tisprejja I-ilma. Uza c¢arruta hafifa.
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THADDIM T

Noti ghat-Thaddim

Suggeriment ghall-Konservazzjoni tal-Energija

o Tkessahhx gewwa zzejjed. Dan jista' jkun ta' hsara ghal sahhtek u jista' jikkonsma aktar elettriku.

e Imblokka d-dawl tax-xemx bi blinds jew b'purtieri meta tkun ged thaddem il-kundizzjonatur tal-arja.

e Aghlaq il-bibien jew twieqi sew meta tkun ged thaddem il-kundizzjonatur tal-arja.

o Aggusta d-direzzjoni tal-fluss tal-arja vertikalment jew orizzontalment sabiex ti¢¢irkola l-arja ta’ gewwa.

e Zid il-velogita tal-fann biex tkessah jew issahhan l-arja ta’ gewwa malajr, fperjodu qasir ta’ zmien.

o Iftah it-twieqi regolarment sabiex tivventila I-arja ta' gewwa peress li |-kwalita tal-arja tista’ tiddeterjora jekk
il-kundizzjonatur tal-arja jintuza ghal hinijiet twal.

o Naddaf il-filtru tal-arja darba kull gimaghtejn. It-trab u I-impuritajiet li jingemghu fil-filtru tal-arja jistghu
jimblokkaw il-fluss tal-arja jew idghajfu I-funzjonijiet tat-tkessieh/deumidifikazzjoni.

Partijiet u Funzjonijiet

Unita ta’ Gewwa Unita ta’ Barra

Filtru tal-Arja (1] Ventijiet tad-D hul tal-Arja

@ Ghatu ta’ Quddiem @ Ventijiet tal-Arug tal-Arja
(3) Zbokk tal-Arja
@ Buttuna On/Off

Ricevitur tas-Sinjali

NOTA
e In-numru u |-post tal-lampi tat-thaddim jistghu jvarjaw skont il-mudell tal-kundizzjonatur tal-arja.
¢ Din il-karatteristika tista’ tinbidel skont it-tip ta' mudell.

1



Remote Control Bla Wajer
Meta Ddahhal il-Batteriji

Jekk l-iskrin tal-wiri tar-remote control jibda ji¢¢ara,
ibdel il-batteriji. Dahhal batteriji AAA (1.5 V) qabel
ma tuza r-remote control.

1 Nenhni l-ghatu tal-batteriji.

2 Dannhal il-batteriji I-godda u aghmel ¢ert li
t-terminals + u - tal-batteriji huma installati
tajjeb.

Installazzjoni tal-Holder tar-Remote
Control

Biex tipprotegi r-remote control, installa I-holder fejn
ma hemmx dawl tax-xemx dirett.

1 Aghzel post sigur u fejn tilhqu facilment.

2 Wahhal il-holder permezz ta' zewg viti mwahhla
sew b'tornavit.

12
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Metodu ta' hidma

Ipponta r-remote control lejn ir-ricevitur tas-sinjal
fuq in-naha leminija tal-kundizzjonatur tal-arja
sabiex thaddmu.

NOTA

e Ir-remote control jista' jhaddem apparti elettronici
ohrajn jekk ikun ippuntat lejhom. Aghmel cert li
ged tipponta r-remote control lejn ir-ricevitur
tas-sinjal tal-kundizzjonatur tal-arja.

e Ghal thaddim tajjeb, uza carruta ratba biex
tnaddaf it-trazmettitur u r-ricevitur tas-sinjal.



Konfigurazzjoni tal-Hin Attwali

SET_
1 Aghfas il-buttuna u zommha ghal madwar
3 sekondi.

e L-ikona ta' hawn taht itteptep fin-naha ta' isfel
tal-iskrin.

—vem |

2 Aghfas il-buttuna (v jew [~) biex taghzel
il-minuti.

3 Agnfas il-buttuna SET/CLEAR sabiex tlesti.

NOTA

e |t-Timer On/Off huwa disponibbli wara
I-konfigurazzjoni tal-hin attwali.

L-uzu tal-Funzjoni tal-Konverzjoni
°C/°F (Fakultattiv)

Din il-funzjoni tibdel il-unit bejn °C u °F

e Aghfas u zomm il-buttunad ghal madwar
5 sekondi.

MT

Thaddim tal-Kundizzjonatur tal-Arja
Minghajr ir-Remote Control
Tista' tuza |-buttuna ON/OFF tal-unita ta' gewwa

biex thaddem il-kundizzjonatur tal-arja meta
r-remote control ma jkunx disponibbli.

Buttuna On/Off

NOTA

e |l-mutur li jdur fintervalli jista' jinkiser, jekk il-gala’
orizzontali tiftah malajr.

e ||l-velocita tal-fann hija kkonfigurata ghal gholja.

e Din il-karatteristika tista’ tinbidel skont it-tip ta'
mudell.

e |t-temperatura ma tistax tinbidel meta tuza din
il-buttuna ta' emergenza li ON/OFF.

e Ghal mudelli li jkesshu u li jsahhnu, it-temperatura
hija kkonfigurata minn 22 °C ghal 24 °C

13



L-uzu tar-Remote Control Bla Wajer

MT

Tista’ thaddem il-kundizzjonatur tal-arja b'mod aktar konvenjenti permezz tar-remote control.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

(1

Buttuna

Displej tal-Iskrin

Deskrizzjoni

FAN

%

Sabiex taghzel il-modalita tal-fann.

TIMER

SLEEP

Sabiex tixghel/titfi I-kundizzjonatur tal-
arja b'mod awtomatiku fil-hin mixtieq.

TEMP

wg0

Sabiex taggusta t-temperatura mixtiega
tal-kamra fil-modalita tat-tkessin, tat-
tishin jew ta' bidla awtomatika.

Biex tixghelltitfi I-kundizzjonatur tal-
arja.

14

-S??ll““ Sabiex taggusta I-velocita tal-fann.
sk Sabiex taghzel il-modalita tat-tkessin.
-‘é:- Sabiex taghzel il-modalita tat-tishin.

Sabiex taghzel il-modalita
taddeumidifikazzjoni.

Sabiex taghzel il-modalita tal-bidla
awtomatika/thaddim awtomatiku.

Fa

Sabiex tbiddel ittemperatura tal-kamra
malajr.

SWING

A I\

Sabiex taggusta d-direzzjoni tal-fluss
tal-arja vertikalment jew orizzontalment.

ROOM
TEMP

g ®

Sabiex turi t-temperatura tal-kamra.

C/°F (55)

°C

Sabiex tibdel il-unit bejn °C u °F

Sabiex tnehhi I-indewwa ggenerata fl-
unita ta’ gewwa.

™

2 =
2 =)
= 2
E

@ | fyl |+

Sabiex tnagqgas il-konsum tal-energija.
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BROOGH
SullzHH
EOGR U2
805, 26508 |

1
ROOM )1
LIGHT TEMP

TIMER  C/F69

1
SET
TIME 38}

L

[ . _ . Deskrizzjoni
Buttuna Displej tal-Iskrin
_ Sabiex tikkonfigura I-luminozita tal-
LIGHT . . ey -
iskrin fuq l-unita ta' gewwa.
SET R Sabiex tikkonfigura/tikkancella
CLEAR I-funzjonijiet spe¢jali u t-timer.
- Sabiex taggusta I-hin.
TIME (3 5) - Biex taghmel il-hin kurrenti.
o R Sabiex tinizjalizza I-konfigurazzjoniet

tar-remote control.

NOTA

e Jiddependi fuq il-mudell, xi funzjonijiet jistghu ma jkunux appoggjati.
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FUNZJONIJIET SMART T

L-uzu tal-Applikazzjoni LG

ThinQ

Affarijiet li ghandek tic¢ekkja qabel

tuza I-LG ThinQ

1

3 Qabbad I-ismartphone mar-router wireless.

16

Ic¢ekkja d-distanza bejn it-taghmir u I-wireless

router (Router tal-Wi-Fi).

¢ |s-sahha tal-wireless ser tkun baxxa jekk
hemm distanza twila bejn it-taghmir u r-router
wireless. B’hekk jaf jiehu aktar hin sabiex
jirregistra jew l-installazzjoni taf tfalli.

Itfi d-Data mobbli jew id-Data ¢ellulari minn

fuq l-ismartphone tieghek.

(N

e

<

NOTA

e Dan it-taghmir jiflah Wi-Fi netwerk ta’ 2.4GHz
biss. Biex ticcekkja I-frekwenza tar-router,
ikkuntattja |-fornitur tas-servizz tal-internet tieghek
jew irreferi ghall- manwal tal-wireless router.

e LG ThinQ mhuwiex responsabbli ta” problemi,
hsarat jew malfunzjonijiet fil-konnessjoni
tan-netwerk, ikkawzati mill-konnessjoni tan-
netwerk.

e Jekk l-apparat ikun ‘il boghod mir-router dan jaf
ma jkunx jista’ jaghmel konnessjoni man-netwerk
tal-Wi-Fi. Ixtri Wi-Fi repeater (range extender)
biex ittejjeb is-sahha tal-Wi-Fi.

e |ll-konnessjoni tal-Wi-Fi tista’ tigi interrotta jew ma
tagbadx minhabba I-ambjent tan-netwerk tad-dar.

e |ll-konnessjoni tan-netwerk tista’ ma tahdimx kif

suppost minhabba I-fornitur tas-servizz tal-
internet.

e L-ambjent tal-wireless tal-madwar jista’ jikkawza
lis-servizz tal-wireless netwerk jahdem bil-mod.

o |t-taghmir ma jistax jigi rregistrat minhabba
problemi fit-trasmissjoni ta’ gawwa tal-wireless.
Skonnettja t-taghmir u stenna madwar minuta
gabel terga tipprova.

o Jekk il-firewall fuq ir-router wireless tieghek huwa
attivat, skonnettja I-firewall jew aghmel eccezzjoni
ghal dan.

e L-isem tan-netwerk tal-wireless (SSID) ghandu
jkun kombinazzjoni ta’ ittri Inglizi u numri. (Tuzax
karattri specjali)

e |l-user interface (Ul) tal-ismartphone tista’ tvarja
ghax din tiddependi fuq is-sistema operattiva (OS)
tal-mobajl u I-manifattur.

e Jekk il-protokoll ta’ sigurta tar-router huwa stabbilit
ghal WEP, jista’ ma jirnexxilekx thaddem
in-netwerk. Jekk joghgbok ibdlu ghal protokolli ta’
sigurta ohra (WPA2 huwa rakkomandat) u erga’
rregistra I-prodott.



Installazzjoni tal-iLG ThinQ

Fittex I-applikazzjoni tal-LG ThinQ mill-Google Play
Store jew mill-Apple App Store minn fuq smart
phone. Segwi I-istruzzjonijiet biex tnizzel u tinstalla
l-applikazzjoni.

Funzjoni tal-Wi-Fi

Haddem |-apparat mill-ismart phone billi tuza
I-karatteristi¢i smart li huma konvenjenti.

Smart Diagnosis™

Jekk tuza |-funzjoni tal-iSmart Diagnosis, ser ikollok
informazzjoni utli bhal perezempju jkollok
informazzjoni ta’ kif tuza dan l-apparat b’'mod tajjeb
skont il-mod ta’ kif dan jintuza.

Settings

Tista’ taghzel diversi ghazliet minn fuq l-apparat u
mill-applikazzjoni.

NOTA

e Jekk tibdel il-wireless router tieghek, il-fornitur
tas-servizz tal-Internet, jew il-password, hassar
l-apparat registrat mill-applikazzjoni tal-LG ThinQ
u irregistrah mill-gdid.

¢ Din l-applikazzjoni tista’ tinbidel sabiex ittejjeb
l-apparat, minghajr ma I-utenti jigu infurmata.

o |I-funzjonijiet jistghu ivarjaw skont il-mudell.

L-uzu tal-Funzjoni tat-Tqeghid f'Par

(Pairing) tal-Wi-Fi

Meta jkun imgabbad mal-internet permezz ta’

netwerk domestiku tal-Wi-Fi, tista’ tikkontrolla

l-apparat b’mod remot bl-applikazzjoni fuq l-ismart

phone.

e Aghfas u zomm FAN SPEED u I-buttuna JET
MODE f'daqga ghal madwar 3 sekondi.

MT

Notifika ta’ Informazzjoni dwar is-Softwer
b’Sors Miftuh

Biex tikseb il-kodi¢i sors taht GPL, LGPL, MPL, u
licenzji b’ sors miftuh ohra, li jinsabu f'dan il-prodott,
jekk joghgbok zur https://opensource.lge.com.
Flimkien mal-kodic¢i sors, it-termini tal-licenzja
rreferuti kollha, ir-rinunzji tal-garanziji u n-notifiki
tad-drittijiet tal-awtur huma disponibbli biex jitnizzlu.
LG Electronics ser tipprovdi wkoll kodi¢i ta’ sors
miftuh ghalik fug CD-ROM ghal prezz li jkopri
l-ispiza biex titwettaq din id-distribuzzjoni (bhall-
ispiza tal-midja, il-konsenja, u l-immaniggjar) fuq
talba permezz ta’ email fug opensource@lge.com.
Din l-offerta hija valida ghal perjodu ta’ tliet snin
wara l-ahhar konsenja ta’ dan il-prodott. Din
l-offerta hija valida ghal kull min jir¢ievi din
l-informazzjoni.
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CUPRINS Acest manual poate contine imagini sau
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Utilizarea aplicatiei LG ThinQ



INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA RO

Urmatoarele indrumari de siguranta au scopul de a preveni
riscurile neprevazute sau daunele provenite din operarea
nesigura sau incorecta a produsului.

Indrumarile sunt separate in ,,AVERTISMENT” si ,,ATENTIE”,
dupa cum se descrie mai jos.

A Acest simbol este afisat pentru a indica problemele si
operatiunile care pot provoca riscuri. Cititi cu atentie
partea care contine acest simbol si urmati instructiunile
pentru a evita riscul.

A\ AVERTISMENT
Acesta indica faptul ca nerespectarea instructiunilor poate
provoca vatamarea grava sau decesul.

A\ ATENTIE

Acesta indica faptul ca nerespectarea instructiunilor poate
provoca vatamarea usoara sau deteriorarea produsului.

Urmatoarele simboluri sunt afisate pe unitatile de interior si de
exterior. (pentru R32)

& Acest simbol indica faptul ca acest aparat foloseste un

agent frigorific inflamabil. In cazul in care agentul
frigorific prezinta scurgeri si este expus la o sursa de
aprindere externa, exista riscul de incendiu.

Acest simbol indica faptul ca Manualul de utilizare
|.IL!| trebuie citit cu atentie.

@Acest simbol indica faptul ca o persoana autorizata
trebuie sa utilizeze acest echipament in conformitate cu
Manualul de instalare.

[:E]Acest simbol indica faptul ca exista informatii
disponibile, precum Manualul de utilizare sau Manualul
de instalare.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA IMPORTANTE

A\ AVERTISMENT

Pentru a reduce riscul de explozie, incendiu, deces,
electrocutare, vatamare sau oparire a persoanelor la
utilizarea acestui produs, luati masuri elementare de
precautie, inclusiv urmatoarele:

Copiii din gospodarie

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau
persoane lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in
care acestea sunt supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre persoana responsabila cu siguranta

lor. Copiii trebuie supravegheati, pentru a va asigura ca nu se joaca
cu aparatul.

Pentru utilizarea in Europa:

Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varsta mai mare de
8 ani si de catre persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, sau fara experienta si cunostlnte in cazul in care
sunt supravegheate si au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului in conditii de siguranta si daca inteleg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
realizata de utilizator nu vor fi facute de catre copii
nesupravegheati.

Instalare

*Nu instalati aparatul de aer conditionat pe o suprafata instabila
sau intr-un loc din care este in pericol sa cada.

eContactati un centru autorizat de service pentru instalarea sau
mutarea aparatului de aer conditionat.

elnstalati corect panoul si capacul tabloului de comanda.
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*Nu instalati aparatul de aer conditionat in spatii in care sunt
depozitate lichide sau gaze inflamabile, cum ar fi benzina, propan,
diluant pentru vopsea etc.

eAsigurati-va ca teava si cablul de alimentare ce conecteaza
unitatile de interior si de exterior nu sunt fortate la instalarea
aparatului de aer conditionat.

eUtilizati un disjunctor standard si o siguranta fuzibila conforme cu
puterea nominala a aparatului de aer condltlonat

*Nu introduceti aer sau gaz in sistem, ci numai agentul frigorific
specific.

eUtilizati un gaz neinflamabil (azot) pentru a verifica etanseitatea si
a purja aerul; utilizarea aerului comprimat sau a gazelor
inflamabile poate provoca un incendiu sau o explozie.

eCablajele de legatura intre unitatea interioara si cea exterioara
trebuie bine fixate, iar traseul cablului trebuie ales astfel incat sa
nu existe o forta care sa traga cablul din bornele de conectare.
Conexiunile necorespunzatoare sau slabe pot genera caldura sau
incendi.

elnstalati o priza si un disjunctor dedicate inainte de a utiliza
aparatul de aer conditionat.

*Nu conectati firul de impamantare la o teava de gaze, un
paratrasnet sau la un cablu de impamantare pentru telefon.

*Nu acoperiti niciunul dintre orificiile de ventilatie necesare. (pentru
R32)

eModurile de deconectare trebuie sa fie incorporate in cablarea
fixa, in conformitate cu regulile privind cablarea.

*Nu instalati unitatea in atmosfere cu potential exploziv.

Operare

eAveti grija sa folositi numai piesele enumerate in lista pieselor de
schimb. Nu incercati niciodaté sa modificati aparatul.

*Nu lasati copiii sa se catare pe unitatea exterioara sau sa o
loveasca.

eEliminati bateriile Tntr-un loc in care nu exista pericol de incendiu.

eUtilizati numai agentul frigorific specificat pe eticheta aparatului de
aer conditionat.
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*Opriti alimentarea daca observati zgomote, mirosuri sau fum la
aparatul de aer conditionat.

*Nu lasati in apropierea aparatului de aer conditionat substante
inflamabile cum ar fi benzina, benzen sau diluant de vopsea.

eContactati un centru autorizat de service daca aparatul de aer
conditionat este afectat de apa la inundatii.

*Nu utilizati un timp indelungat aparatul de aer conditionat intr-un
spatiu mic, fara aerisire corespunzatoare.

eIn cazul unei scurgeri de gaz (cum ar fi freon, propan, GPL etc.)
ventilati suficient incaperea inainte de a folosi din nou aparatul de
aer conditionat.

eContactati un centru autorizat de service sau distribuitor pentru
curatarea aparatului in interior. Utilizarea unor detergenti agresivi
poate provoca deteriorarea sau coroziunea aparatului.

eAveti grija sa ventilati suficient incaperea atunci cand sunt folosite
simultan aparatul de aer conditionat si un aparat de incalzire.

*Nu blocati admisia sau refularea de aer.

*Nu introduceti mainile sau alte obiecte in admisia sau refularea de
aer in timpul functionarii aparatului de aer conditionat.

e\erificati cablul de alimentare sa nu fie murdar, slabit sau defect.

*Nu atingeti, nu operati si nu reparati aparatul de aer conditionat cu
mainile ude.

*Nu asezati nici un obiect pe cablul de alimentare.

*Nu asezati radiatoare sau alte aparate de incalzit in apropierea
cablului de alimentare.

*Nu modificati si nu prelungiti cablul de alimentare. Zgarieturile de
pe izolatie sau izolatia desprinsa a cablului de alimentare poate
duce la incendiu sau electrocutare, si acesta trebuie inlocuit.

eIntrerupeti imediat alimentarea in cazul unei pene de curent sau in
caz de furtuna.
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eAveti grija si asigurati cablul de alimentare sa nu poata fi scos sau
deteriorat in timpul functionarii.

*Nu atingeti teava de refrigerent sau teava de apa sau orice
component intern in timp ce unitatea functioneaza sau imediat
dupa operare.

intretinerea

*Nu curatati aparatul prin stropire directa cu apa.

einainte de curatare sau intretinere, deconectati sursa de
alimentare si asteptati pana la oprirea ventilatorului.

Siguranta tehnica

eInstalarea sau reparatiile efectuate de persoane neautorizate
poate prezenta pericole pentru dvs si pentru alte persoane.

¢Orice persoana care manipuleaza sau modifica un circuit de agent
frigorific trebuie sa detina un certificat valabil din partea unei
autoritati de evaluare acreditate de industrie, care autorizeaza
competenta acesteia pentru manipularea in siguranta a aagentilor
frigorifici, in conformitate cu anumite specificatii de evaluare
recunoscute de industrie. (pentru R32)

eReparatiile vor fi efectuate conform recomandarilor producatorului
de echipament. Intretinerea si reparatiile care necesita asistenta
altor persoane specializate vor fi efectuate sub supravegherea
persoanei competente in utilizarea agentilor frigorifici inflamabili.
(pentru R32)

eInformatiile continute in acest manual sunt destinate utilizarii de
catre un tehnician de service calificat, care este familiarizat cu
procedurile de siguranta si echipat cu uneltele si instrumentele de
testare corespunzatoare.

eNecitirea si nerespectarea tuturor instructiunilor din prezentul
manual pot duce la defectarea aparatului, pagube materiale,
vatamari corporale si/sau deces.
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eAparatul trebuie instalat in conformitate cu reglementarile
nationale privind instalatiile electrice.

eAtunci cand cablul de alimentare trebuie inlocuit, lucrarea de
inlocuire trebuie efectuata de personal autorizat, folosind exclusiv
piese de schimb originale.

eAcest aparat trebuie impamantat in mod corespunzator pentru a
minimiza riscul de electrocutare.

*Nu taiati si nu indepartati borna de impamantare de la fisa de
alimentare.

eCuplarea bornei de impamantare a adaptorului la surubul mastii
prizei de perete nu impamanteaza aparatul decat daca surubul
este metalic, neizolat, iar priza de perete este impamantata prin
cablajul casei.

eDaca aveti vreun dubiu ca aparatul de aer conditionat este
impamantat in mod corespunzator, solicitati unui electrician
calificat sa verifice priza si circuitul.

eAgentul frigorific si gazul de expandare al izolatiei utilizate in
aparat necesita proceduri speciale de eliminare. Consultati un
agent de service sau o persoana cu o calificare similara pentru a
le elimina.

eDaca este deteriorat cablul de alimentare, pentru evitarea
pericolelor, acesta trebuie inlocuit de catre producator sau agentii
sai de service, sau de catre persoane cu o calificare similara.

eAparatul trebuie depozitat intr-un spatiu bine aerisit, in care
dimensiunea camerei corespunde cu cea specificata in vederea
functionarii. (pentru R32)

eAparatul trebuie depozitat intr-o camera fara flacari deschise in
mod frecvent (de exemplu, un aparat care functioneaza cu gaz) si
fara surse de aprindere (de exemplu, un dispozitiv de incalzire
electric). (pentru R32)

eAparatul trebuie depozitat in vederea prevenirii daunelor
mecanice. (pentru R32)
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A\ ATENTIE
Pentru a reduce riscul de vatamare usoara a persoanelor,
riscul de defectiune sau de deteriorare a produsului sau a
altor bunuri la utilizarea acestui produs, luati masuri
elementare de precautie, inclusiv cum ar fi:

Instalare

*Nu instalati aparatul de aer conditionat intr-o zona in care este
expus direct la briza marina (stropi de apa sarata).

elnstalati furtunul de scurgere in mod corespunzator pentru
drenarea libera a condensului.

eDespachetati si instalati cu atentie aparatul de aer conditionat.

*Nu atingeti agentul frigorific scurs in timpul instalarii sau
reparatiilor.

eTransportati aparatul de aer conditionat folosind doua persoane
sau un stivuitor.

elnstalati unitatea de exterior astfel incat sa fie ferit & de lumina

solara directa. Nu instalati unitatea de interior intr-o zona in care
este expus a direct la lumina solara prin ferestre.

eDupa instalare sau reparatii eliminati in sigurantd materiale de
ambalare precum suruburi, cuie sau baterii, folosind ambalaje
corespunzatoare.

eInstalati aparatul de aer conditionat intr-un loc in care zgomotul
sau emisiile unitatii de exterior nu deranjeaza vecinii. In caz
contrar, exista riscul unui conflict cu vecinii.

Operare

eScoateti bateriile din telecomand& daca aceasta urmeazéa sa nu fie
utilizata un timp indelungat.
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eAsigurati-va ca filtrul este instalat inainte de a porni aparatul de
aer conditionat.

eAsigurati-va ca nu exista vreo scurgere de agent frigorific, dupa
instalarea sau repararea aparatului de aer conditionat.

*Nu asezati nici un obiect pe aparatul de aer conditionat.

*Nu folositi simultan baterii de tipuri diferite sau baterii vechi si noi
in telecomanda.

*Nu lasati aparatul de aer conditionat sa functioneze un timp
indelungat atunci cand umiditatea este foarte ridicata sau cand
usa sau fereastra au fost lasate deschise.

*Nu mai folositi telecomanda daca din baterii s-a scurs lichid. Daca
pielea sau hainele au intrat in contact cu lichidul scurs din baterii,
spalati cu apa curata.

*Nu expuneti un timp indelungat persoane, animale sau plante la
curentul de aer cald sau rece de la aparatul de aer conditionat.

eDaca lichidul din baterii a fost inghitit, spalati bine interiorul gurii
cu multa apa si consultati un medic.

*Nu beti apa scursa din aparatul de aer conditionat.

*Nu utilizati produsul pentru scopuri speciale, cum ar fi conservarea
alimentelor, lucrari de arta etc. Acesta este un aparat de aer
conditionat pentru uz casnic, nu un sistem de refrigerare de
precizie. Exista riscul deteriorarii sau distrugerii bunurilor.

*Nu reincarcati si nu dezasamblati bateriile.

intretinerea

*Nu atingeti partile metalice ale aparatului de aer conditionat atunci
cand indepartati filtrul de aer.

eUtilizati un scaun sau o scara solida la curatarea, intretinerea sau
repararea aparatului de aer conditionat aflat la Tnaltime.

*Nu utilizati niciodata agenti de curatare sau solventi agresivi si nici
nu stropiti cu apa atunci cand curatati aparatul de aer conditionat.
Utilizati o laveta moale.

10



OPERARE RO

Note pentru operare

Sugestie pentru economisirea energiei

o Nu raciti excesiv incaperile. Acest lucru poate fi daunator pentru sanatate si consuma mai multa
electricitate.

e Blocati lumina solara cu storuri sau draperii atunci cand folositi aparatul de aer conditionat.

o Tineti usile si ferestrele bine inchise atunci cand folositi aparatul de aer conditionat.

» Reglati directia curentului de aer vertical sau orizontal, pentru circularea aerului din incapere.

e Mariti viteza ventilatorului pentru a raci sau incalzi rapid aerul.

¢ Deschideti in mod regulat ferestrele pentru ventilarea aerului din incapere, a carui calitate se poate
deteriora daca aparatul de aer conditionat este folosit un timp indelungat.

e Curatati filtrul de aer o data la 2 saptamani. Praful si impuritatile adunate in filtrul de aer pot bloca
fluxul de aer si pot afecta functiile de racire/dezumidificare.

Piese si funcitii
Unitate de interior Unitate de exterior

6]

Filtru de aer (1) Deschiderile admisiei de aer

@ Capac frontal @ Deschiderile refularii de aer
@ Refulare de aer
@ Buton de pornire/oprire

Receptor semnal

NOTA

e Numarul si amplasamentul lampilor de operare poate fi diferit, in functie de modelul de aparat de
aer conditionat.

o Caracteristica poate fi diferita, in functie de tipul de model.

1
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Telecomanda Metoda de operare

Introducerea bateriilor Orientati telecomanda spre receptorul de
semnal aflat in partea dreapta a aparatului de

Daca afisajul telecomenzii incepe sa se vada aer conditionat, pentru a-l opera.

slab, Tnlocuiti bateriile. Introduceti baterii AAA
(1,5 V) inainte de a utiliza telecomanda.

1 Tndepértati capacul bateriilor.

2 Introduceti bateriile noi si verificati bornele +
si — ale bateriilor sa fie instalate corect.

NOTA

e Telecomanda poate opera alte dispozitive
. . electronice daca este orientata spre acestea.
Instalarea suportului telecomenzii Orientati telecomanda spre receptorul de

Pentru a proteja telecomanda, instalati suportul semnal al aparatului de aer condifionat.

la loc ferit de lumina directé a soarelui. * Pentru operarea corespunzatoare curatati cu o
lavetd moale emitatorul si receptorul de
41 Alegeti un loc sigur si usor accesibil. semnal.

2 Fixati suportul prin strangerea celor 2
suruburi cu o surubelnita.

12



Setarea orei curente

1 Mentineti apasat butonul timp de
aproximativ 3 secunde.
e Pictograma de mai jos se aprinde
intermitent in josul ecranului.

—vem |

2 Apasati butoanele (v sau pentru a
selecta minutele.

3 Apasati butonul SET/CLEAR pentru a
finaliza.

NOTA

e Cronometrul de pornire/oprire este disponibil
dupa setarea orei curente.

Utilizarea functiei de conversie
°C/°F (optional)

Aceasta functie schimba unitatea de masura
intre °C si °F

¢ Mentineti apasat butonul timp de
aproximativ 5 secunde.

RO

Operarea aparatului de aer
conditionat fara telecomanda

Atunci cand telecomanda nu este disponibila
puteti utiliza butonul ON/OFF al unitatii de
interior pentru a opera aparatul de aer
conditionat.

Buton de pornire/oprire

NOTA

e Daca se deschide rapid clapeta orizontala,
motorul pas cu pas se poate defecta.

e Viteza ventilatorului este setata "LA NIVELUL
INTENS"

e Caracteristica poate fi diferita, in functie de
tipul de model.

e Temperatura nu poate fi modificata atunci
cand se foloseste acest buton de ON/OFF de
urgenta.

e Pentru modelele cu functie de racire si

incalzire, temperatura este setata la valori
intre 22 °C si 24 °C

13



Utilizarea telecomenzii

RO

Aparatul de aer conditionat poate fi operat mai comod cu ajutorul telecomenzii.

ERACES
G505 R

EOOL U
B08. MBS |;

.
Afisaj Descriere
(:%) Pentru a selecta modul ventilare.
Pentru pornirea/oprirea aparatului de

aer conditionat la ora dorita.

"6

Pentru a regla temperatura camerei in
modurile incalzire, racire sau comutare
automata.

Pentru pornirea/oprirea aparatului de
aer conditionat.

Pentru a regla viteza ventilatorului.

>“,‘g Pentru a selecta modul de racire.
-‘é’- Pentru a selecta modul de incalzire.

Pentru a selecta modul dezumidificare.

Pentru a selecta modul comutare
automata/functionare automata.

Pentru a schimba rapid temperatura
camerei.

SWING

N N

Pentru a regla directia curentului de
aer vertical sau orizontal.

ROOM
TEMP

g (2@

Pentru a afisa temperatura camerei.

°CI°F(55)

°C

Pentru a schimba unitatea de masura
intre °C si °F

Pentru a indeparta umezeala generata
n unitatea de interior.

™

=
=
=
=

SAVING

@ | fyl|+

Pentru a minimiza consumul de
energie.

14
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1
ROOM )1
LIGHT TEMP

TIMER  C/F69

(1

Buton

Descriere

LIGHT

Pentru a seta luminozitatea afisajului
unitatii de interior.

T
CLEAR

Pentru a seta/anula functiile speciale si
cronometrul.

Pentru a seta ora.

TIME 35)

Pentru a seta ora actuala.

o

Pentru a initializa setarile telecomenzii.

NOTA

¢ Unele functii pot sa nu fie acceptate, in functie de model.

15



FUNCTII INTELIGENTE RO

Utilizarea aplicatiei LG ThinQ
Lucruri de verificat inainte de a

folosi LG ThinQ

1

3 Conectati-va smartphone-ul la routerul

16

Verificati distanta dintre aparat si routerul
wireless (reteaua Wi-Fi).

o In cazul in care distanta dintre aparat si
routerul wireless este prea mare, puterea
semnalului scade. Inregistrarea poate dura
mai mult timp sau instalarea poate esua.

Dezactivati Datele mobile sau Date

celulare de pe smartphone-ul
dumneavoastra.

wireless.

T =

—

o~
0l

NOTA

e Aparatul suporta doar retele Wi-Fi de 2,4
GHz. Pentru a verifica frecventa retelei
dumneavoastra, contactati-va furnizorul de
servicii de internet sau consultati manualul
routerului dumneavoastra wireless.

e Compania LG nu este responsabild pentru
problemele de conexiune ale ThinQ, defectiuni
sau erori cauzate de conexiunea la retea.

o In cazul in care aparatul are probleme cu
conectarea la reteaua Wi-Fi, acestea poate fi
situat prea departe de router. Achizitionati un
repetor Wi-Fi (amplificator de semnal) pentru
a imbunatati puterea semnalului Wi-Fi.

e Conexiunea Wi-Fi poate sa nu se realizeze
sau sa se intrerupa din cauza mediului retelei
din locuinta.

e Conexiunea la retea poate sa nu functioneze
n mod corespunzator in functie de furnizorul
de servicii de internet.

e Mediul wireless inconjurator poate face ca
serviciul de retea wireless sa functioneze mai
lent.

e Aparatul nu poate fi inregistrat din cauza
problemelor cu transmisia semnalului wireless.
Deconectati aparatul si asteptati un minut
fnainte de a incerca din nou.

e In cazul in care firewall-ul sau routerul dvs.
wireless este activat, dezactivati firewall-ul sau
adaugati o exceptie in cadrul acestuia.

¢ Numele retelei wireless (SSID) trebuie sa fie o
combinatie de litere si cifre. (Nu folositi
caractere speciale)

e Interfata utilizatorului (Ul) a Smartphone-ului
poate varia in functie de sistemul de operare
mobil (OS) si de producator.

e Daca protocolul de securitate al routerului este
setat pe WEP, este posibil sa nu puteti
configura reteaua. Va rugam sa schimbati
protocolul de securitate (se recomandaWPA2)
si sa Tnregistrati produsul din nou.



Instalarea aplicatiei LG ThinQ

Cautati aplicatia LG ThinQ de la magazinul
Google Play Store & Apple App Store pe un
smartphone. Urmati instructiunile pentru a
descarca si a instala aplicatia.

Functia Wi-Fi

Comunicati cu aparatul de pe un smartphone
prin intermediul functiilor inteligente comode.

Smart Diagnosis™

Daca utilizati functia Smart Diagnosis, veti primi
informatii utile, precum modul corect de utilizare
al aparatului pe baza obiceiurilor de utilizare.

Setari
Va permite sa setati diferite optiuni pe dispozitiv
si in aplicatie.

NOTA

e Daca schimbati routerul wireless, furnizorul
serviciilor de internet sau parola, stergeti
dispozitivul inregistrat din aplicatia LG ThinQ
si inregistrati-o din nou.

e Aplicatia poate fi modificata cu scopul
imbunététirii aparatului fara notificarea
utilizatorilor.

e Functiie pot varia in functie de model.

Utilizarea functiei de asociere Wi-Fi
Odata conectat la internet prin reteaua Wi-Fi a
casei, aparatul poate fi comandat de la distanta
prin aplicatia de pe smartphone.

e Mentineti simultan apasate butoanele FAN
SPEED si JET MODE timp de aproximativ 3
secunde.

RO

Informatii de notificare privind
software-ul open source

Pentru a obtine codul sursa din GPL, LGPL,
MPL si alte licente open source, care sunt
continute in acest produs, va rugam sa vizitati
https://opensource.lge.com.

in plus fatd de codul surs&, toate conditiile
licentei, denegarile de responsabilitate privind
garantia si notele despre drepturile de autor la
care se face referire sunt disponibile pentru
descarcare.

LG Electronics va oferi si codul sursa pe
CD-ROM in schimbul unei sume care sa
acopere costurile unei asemenea distributji
(cum ar fi costurile suporturilor media, de
transport si de procesare), in urma unei
solicitari prin e-mail la opensource@lge.com.
Aceasta oferta este valabila pentru o perioada
de trei ani de la data ultimului transport al
acestui produs. Aceasta oferta este valabila
pentru orice persoana care primeste aceste
informatii.

17



Memo




@ LG

Life's Good

NAVOD NA POUZIVANIE

KLIMATIZACIA

Pred pouzivanim spotrebi¢a si dékladne precitajte navod na
pouzivanie a v pripade potreby ho majte poruke.

Tento navod je zjednoduSena verzia originalneho navodu.
Originalny navod je k dispozicii na webovej lokalite www.
Ig.com.

TYP: NASTENNA
Preklad pévodného pokynu

www.lg.com
Copyright © 2019 - 2021 LG Electronics Inc. VSetky prava vyhradené.



OBSAH Tento navod na pouzivanie méze obsahovat

obrazovy material a obsah, ktoré sa liSia od
modelu, ktory ste si zakupili.

Tento navod podlieha revizii vykonanej

vyrobcom.
BEZPECNOSTNE POKYNY.....cooeeeeeeee e eeeeeeee s 3
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY ......viviveiiiieieeeeeeeeeeee e 4
PREVADZKA .......ooeeeeeeetereteeeeeeeee e e se s sssssssesssssaens 11
Poznamky K preVAdzKe ..........cccveiiiiiiiiiee e 11
CaSti @ FUNKCIE ..ottt ee et 11
Bezdrétovy dialkovy ovIAdac...........ceooiiiiiiiiiiiiee e 12
INTELIGENTNE FUNKCIE......iiieeeeeeeeeerereesessesessessenaes

Pouzivanie aplikacie LG ThinQ



BEZPECNOSTNE POKYNY SK

Cielom tychto bezpeénostnych pravidiel je predchadzat’
nepredvidanym rizikam a Skodam spésobenym nebezpeénym
alebo nespravnym pouzivanim produktu.

Tieto pravidla su rozdelené do skupin ,,VAROVANIA" a
»,UPOZORNENIA", ktoré su podrobnejSie vysvetlené nizsie.

A Tento symbol oznacuje situacie a €innosti, ktoré mézu
predstavovat’ riziko. Text oznac¢eny tymto symbolom si
dokladne precitajte a postupuje podla pokynov, aby ste
tymto rizikam predisli.

A\ VAROVANIE

oznacuje situacie, v ktorych méze mat’ nedodrzanie
pokynov za nasledok zavazné zranenie alebo smrt.

A\ UPOZORNENIE

oznacuje situacie, v ktorych méze nedodrzanie pokynov
spOsobit’ menej zavazné zranenie alebo poskodenie
produktu.

Nasledujuce symboly sa zobrazuju na vnutornej a vonkajsej
jednotke. (pre R32)

& Tento symbol oznacuje, ze tento spotrebi¢ pouziva

horlavé chladivo. Ak déjde k uniku chladiva a
vystaveniu vonkajSiemu zdroju vznietenia, hrozi
nebezpecenstvo poziaru.

Tento symbol oznacuje, ze je potrebné pozorne si
precitat’ navod na obsluhu.

&F) Tento symbol oznacduje, ze s tymto zariadenim by mal
obsluhujuci personal manipulovat’ podla instalacnej
prirucky.

[:E] Tento symbol oznacuje, ze su k dispozicii informacie,
ako napriklad Navod na obsluhu alebo Instalaéna
prirucka.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

A\ VAROVANIE

Aby ste pri pouzivani tohto vyrobku znizili riziko vybuchu,
vzniku poziaru, usmrtenia, zasahu elektrickym prudom,
poranenia alebo obarenia oséb, dodrziavajte zakladné
bezpeénostné opatrenia vratane opatreni, ktoré sa uvadzaju
nizsie:

Deti v domacnosti

Tento spotrebi€ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti)
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami, €i s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial nie
su pod dozorom alebo ich osoba zodpovedna za ich bezpecnost
nepoucila o pouzivani spotrebica. Deti musia byt pod dozorom, aby
sa so spotrebicom nehrali.

Pouzitie v Eurépe:

Toto zariadenie smu deti vo veku aspon 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami Ci
s nedostatkom skusenosti a znalosti pouzivat pod dozorom alebo
po pouceni o bezpeCnom pouzivani spotrebiCa a za predpokladu,
Ze pripadnym rizikam porozumeli. Detom nedovolte hrat’ sa so
spotrebicom. Deti nesmu bez dozoru spotrebi€ Cistit' ani vykonavat
jeho pouzivatelsku udrzbu.

Instalacia
eKlimatizaciu neinstalujte na nestabilny povrch alebo na miesto,
kde hrozi nebezpeclenstvo, Ze spadne.

¢Pri indtalacii alebo premiestriovani klimatizacie sa obratte na
autorizované servisné stredisko.

ePanel a kryt riadiacej jednotky nainstalujte bezpec¢nym sp6sobom.
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eKlimatizaciu neinstalujte v mieste, kde sa uchovavaju horfavé
kvapaliny alebo plyny, ako napriklad benzin, propan, riedidlo atd.

oPri inStalacii klimatizacie dbajte na to, aby potrubie a napajaci
kabel, ktorym sa pripaja vnutorna a vonkajsia jednotka, neboli
prilis natiahnuté.

ePouzite Standardny isti€ a poistku, ktoré zodpovedaju menovitéemu
vykonu klimatizacie.

eDo systému neprivadzajte vzduch ani plyn, s vynimkou
Specifického chladiva.

eNa kontrolu uniku a o€istenie vzduchu pouzite nehorfavy plyn
(dusik); v désledku pouzitia stlateného vzduchu alebo horfavého
plynu méze déjst k vybuchu alebo poZiaru.

eV/nutorné/vonkajsie elektrické pripojky musia byt pevne zaistené
a kabel by sa mal spravne viest tak, aby nanho nepdsobila Ziadna
sila, ktora by ho tahala z pripojovacich svoriek. Nespravne
a uvolnené pripojenia mdzu spodsobit’ tvorbu tepla alebo byt
pri¢inou vzniku poZiaru.

ePred pouzitim klimatizacie nainstalujte urCenu elektricku zasuvku
a istic.

eUzemnovaci vodi¢ nepripajajte k plynovému potrubiu, bleskozvodu
ani uzemnovaciemu vodicu telefénu.

eUdrZiavajte vSetky predpisané vetracie otvory volné a bez
prekazok. (pre R32)

eProstriedky na odpojenie zariadenia musia byt za¢lenené do
pevnej elektrickej instalacie v sulade s pravidlami zapojenia.

eNeinstalujte jednotku v potencialne vybusnom prostredi.

Prevadzka

eDbajte na to, aby ste pouzivali iba tie diely, ktoré su uvedené
v zozname nahradnych dielov. Nikdy sa nepokus$ajte toto
zariadenie upravovat.

eJe nutné zabranit tomu, aby deti na vonkaj$iu jednotku liezli alebo
do nej udierali.

eBatérie likvidujte v mieste, kde nehrozi Ziadne riziko poziaru.
ePouZivajte iba chladivo, ktoré je uvedené na Stitku klimatizacie.
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o\ pripade, ze z klimatizacie vychadza akykolvek hluk, zapach
alebo dym, preruste napajanie.

oV blizkosti klimatizacie nenechavajte horlave latky, ako napriklad
benzin, benzén &i riedidlo.

ePokial klimatizaciu zaplavi pri povodni voda, obratte sa na
autorizované servisné stredisko.

eKlimatizaciu nepouzivajte dlhy ¢as v malom priestore bez riadneho
vetrania.

oV pripade uniku plynu (ako napriklad freén, propan, plyn LPG
atd’.) dostato¢ne vyvetrajte, kym klimatizaciu znovu pouZijete.

oAk chcete vycistit vnutro klimatizacnej jednotky, obratte sa na
autorizované servisné stredisko. Pouzitie drsnych Cistiacich
prostriedkov méze jednotku poskodit alebo spdsobit’ jej koroziu.

ePokial sa sucCasne s klimatizaciou pouziva akékolvek vykurovacie
zariadenie, ako napriklad ohrievac, je nutné, aby ste dostato¢ne
vetrali.

eNeblokujte vstup ani vystup prudenia vzduchu.

eNevkladajte ruky ani iné predmety do otvoru vstupu alebo vystupu
vzduchu, ked je klimatizacia v prevadzke.

eNapdjaci kabel nesmie byt znecisteny, uvolneny ani prelomeny.

eKlimatizacie sa nikdy nedotykajte, nepouzivajte ju ani neopravujte
mokrymi rukami.

eNa napajaci kabel nekladte Ziadne predmety.

eDo blizkosti napajacieho kabla nekladte ohrievac ani iné
vykurovacie zariadenia.

eNapajaci kabel neupravujte ani nepredlZujte. V pripade, Ze sa na
izolacii na napajacich kabloch vyskytuju Skrabance alebo sa
odlupuje, mala by sa vymenit, pretoze mdze spdsobit poziar alebo
uraz elektrickym pruadom.

oV pripade vypadku prudu alebo burky okamzite preruste
napajanie.
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eDbajte na to, aby pocas prevadzky nedoslo k vytiahnutiu alebo
poskodeniu napajacieho kabla.

oV priebehu prevadzky zariadenia alebo bezprostredne po jej
skonc€eni sa nedotykajte chladiaceho potrubia alebo vodovodného
potrubia alebo ktorejkolvek jeho vnutornej Casti.

Udrzba

eNecistite spotrebic striekanim vody priamo do tohto vyrobku.

ePred Cistenim alebo vykonavanim udrzby odpojte napajanie
a poCkajte, aZ sa ventilator zastavi.

Technicka bezpeénost’

e|nstalacia alebo opravy vykonané neopravnenymi osobami mézu
predstavovat’ nebezpecenstvo pre vas aj pre ostatnych.

eAkakolvek osoba, ktora sa podiela na praci alebo vstupovani do
chladiaceho obvodu musi mat aktualne platny certifikat od
akreditovaného priemyselného hodnotiaceho organu, ktory
potvrzuje ich spdsobilost na bezpe€nostnu manipulaciu s
chladivami v sulade so schvalenymi poZiadavkami odboru. (pre
R32)

eServis sa musi vykonavat' iba podla odporucani vyrobcu
zariadenia. Udrzba a opravy, ktoré vyZzaduju zasah dalSich
kvalifikovanych odbornikov, musia byt vykonavané pod dohladom
osoby opravnenej na pouzivanie horfavych chladiv. (pre R32)

eInformacie obsiahnuté v tomto navode su uréené pre
kvalifikovaného servisného technika, ktory je oboznameny
s bezpeCnostnymi postupmi a vybaveny spravnymi nastrojmi
a skusobnymi pristrojmi.

oV pripade, Ze sa vSetky pokyny v tomto navode neprecitaju
a nedodrzia, méze to mat za nasledok poruchu zariadenia, $kodu
na majetku, zranenie osbb a/alebo smrt.




SK

eTento spotrebi€ sa musi nainstalovat v sulade s vnutroStatnymi
elektroinstalaCnymi predpismi.

ePokial sa ma vymenit napajaci kabel, prace spojené s vymenou
musia vykonat autorizovani pracovnici, ktori pouzivaju iba
originalne nahradné diely.

eTento spotrebiC¢ sa musi riadne uzemnit, aby sa minimalizovalo
riziko urazu elektrickym prudom.

eNepokusajte sa odrezat' alebo odstranit uzemnovaci kolik
z elektrickej zastrcky.

ePripojenim uzemnovacej svorky adaptéra k skrutke krytu zasuvky
v stene sa spotrebi¢ neuzemni, pokial skrutka krytu nie je kovova,
neizolovana a zasuvka v stene nie je uzemnena cez domovu
elektroinstalaciu.

oV pripade, Ze mate akékolvek pochybnosti, Ci je klimatizacia
riadne uzemnena, poziadajte kvalifikovaného elektrikara, aby
zasuvku v stene a obvod skontroloval.

ePouzité chladivo a izolaény naduvaci plyn si vyZaduju Specialne
postupy likvidacie. Pred ich likvidaciou sa poradte so zastupcom
servisu alebo podobne kvalifikovanou osobou.

ePoskodeny napajaci kabel musi vymenit vyrobca, servisny technik
vyrobcu alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa predislo
moznému nebezpecenstvu.

eZariadenie musi byt uloZzené na dobre vetranom mieste a velkost
miestnosti musi zodpovedat’ predpisanej prevadzkovej ploche
miestnosti. (pre R32)

eZariadenie musi byt skladované v miestnosti bez pritomnosti
staleho otvoreného plamena (napriklad plynové spotrebice v
prevadzke) a zdrojov zapalenia (napriklad pouzivanie elektrického
ohrievaca). (pre R32)

eZariadenie musi byt skladované tak, aby sa zabranilo jeho
mechanickému poskodeniu. (pre R32)
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A\ UPOZORNENIE
Aby ste pri pouzivani tohto vyrobku znizili riziko 'ahkého
zranenia osob, poruchy alebo poskodenia vyrobku alebo
majetku, dodrziavajte zakladné bezpeénostné opatrenia
vratane opatreni, ktoré sa uvadzaju nizsie:

InStalacia

eKlimatizaciu neinstalujte v oblasti, kde je priamo vystavena
morskému vetru (sofnej sprche).

¢\/ypustacia hadica sa musi nainstalovat’ spravne, aby plynulo
odvadzala vodny kondenzat.

oPri vybalovani a inStalacii klimatizacie budte opatrni.

oV priebehu instalacie alebo opravy sa nedotykajte unikajuceho
chladiva.

ePrepravu klimatizacie musia vykonavat najmenej dve osoby alebo
by sa mal pouzit' vysokozdvizny vozik.

e\onkajSiu jednotku nainstalujte tak, aby bola chranena pred
priamym sineCnym svetlom. Vnutornu jednotku neinstalujte na
miesto, kde je priamo vystavena slne¢nému svetlu prenikajucemu
cez okna.

¢Po instalacii alebo oprave bezpecéne zlikvidujte obalové materialy,
ako su skrutky, klince alebo batérie, a to pomocou spravneho
obalu.

eKlimatizaciu nainstalujte na miesto, kde hluk z vonkajSej jednotky
alebo odpadové plyny nebudu obtaZovat’ susedov. V opaénom
pripade to m6ze mat za nasledok konflikt so susedmi.

Prevadzka
oV pripade, Ze sa dialkovy ovlada¢ nema dlhsi ¢as pouzivat,
vyberte z neho batérie.
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ePred pouzitim klimatizacie sa presvedcte, Ci je nainstalovany filter.

¢Po inStalacii alebo oprave klimatizacie je nutné skontrolovat, Ci
nedochadza k uniku chladiva.

eNa klimatizaciu nekladte Ziadne predmety.

eDo dialkového ovladaca nikdy nepouzivajte zmieSané typy batérii,
ani staru a novu batériu.

eKlimatizaciu nenechavajte bezat' dlhy Cas, ked je velmi vysoka
vlhkost alebo ked sa dvere alebo okno nechali otvorené.

ePokial dojde v batériach k uniku kvapaliny, prestarite dialkovy
ovladac pouzivat. V pripade, Ze vasu pokozku alebo oblecenie
zasiahne kvapalina unikajuca z batérie, oplachnite ich Cistou
vodou.

eNevystavuijte [udi, zvierata ani rastliny na dlhsi ¢as fukaniu
studeného alebo horuceho vzduchu z klimatizacie.

oAk doslo k pozitiu tekutiny unikajucej z batérie, vnutro ust
dokladne vyplachnite a poradte sa s lekarom.

eNepite vodu odtekajucu z klimatizacie.

eTento vyrobok nepouZivajte na Specialne ucely, ako je
uchovavanie potravin, umeleckych diel a pod. Ide o klimatizaciu na
spotrebné ucely, nie o jemny chladiaci systém. Hrozi riziko
poSkodenia alebo majetkova ujma.

eBatérie nedobijajte ani nerozoberajte.

Udrzba

¢Pri odoberani vzduchového filtra sa nikdy nedotykajte kovovych
Casti klimatizacie.

¢Pri Cisteni, udrzbe alebo oprave klimatizacie vo vySke pouzivajte
pevny stolcek, stolicku alebo rebrik.

eKlimatizaciu nikdy necistite koncentrovanymi Cistiacimi
prostriedkami, rozpustadlami ani striekanim vody. Pouzivajte
makku handriCku.

10



PREVADZKA SK

Poznamky k prevadzke

Odporucania na usporu energie

o Interiér prili§ neochladzujte. Méze to byt Skodlivé pre vase zdravie a moze dojst’ k vy$Sej spotrebe
elektriny.

e Ked je klimatizacia v prevadzke, zabrarite prenikaniu sine¢ného svetla pomocou Zaluzii alebo zavesov.

o Ked je klimatizacia v prevadzke, udrzujte dvere a okna tesne uzavreté.

e Upravte smer prudenia vzduchu vertikalnym alebo horizontalnym smerom, aby mohol vzduch v miestnosti
cirkulovat.

» \/ pripade potreby rychleho ochladenia alebo zahriatia vnitorného vzduchu zvyste na kratky ¢as rychlost
otacok ventilatora.

o Ak pouzivanie klimatizacie trva dlhy €as, pravidelne otvarajte okna, aby sa vnutorny vzduch, ktorého
kvalita sa m6ze v takom pripade zhorsit, vyvetral.

e \Vzduchovy filter vycistite raz za 2 tyzdne. Prach a necistoty zhromazdené vo vzduchovom filtri moézu
blokovat prudenie vzduchu alebo oslabit’ funkcie chladenia/odvihéovania.

Casti a funkcie

Vnutorna jednotka Vonkajsia jednotka

Vzduchovy filter (1) otvory privodu vzduchu

3
@ Predny kryt @ Otvory vyvodu vzduchu
@ Vyvod vzduchu

@ Tlagidlo zapnutia/vypnutia

Prijima¢ signalu

POZNAMKA
e Pocet a umiestnenie prevadzkovych kontroliek sa mozu liSit v zavislosti od modelu klimatizacie.
e Funkcia sa mdze zmenit v zavislosti od typu modelu.

1



Bezdrétovy dialkovy ovladaé

Vlozenie batérii

Ak zobrazovacia obrazovka dialkového ovladaca
zacne slabnut, vymente batérie. Pred tym, ako
dialkovy ovladac¢ pouzijete, vlozte dofiho batérie
typu AAA (1,5 V).

1 Odoberte kryt batérii.

2 Vlozte nové batérie a skontrolujte, &i su poly +
a — spravne nainstalované.

Instalacia drziaka dialkového
ovladaca

Aby bol dialkovy ovlada¢ chraneny, nainstalujte
drziak na miesto bez pristupu priameho sine¢ného
svetla.

1 Vyberte bezpeéné a lahko dostupné miesto.

2 Drziak pripevnite pevnym utiahnutim 2 skrutiek
skrutkovacom.

12

SK

Spoésob ovladania

Klimatizacia sa ovlada tak, ze dialkovy ovlada¢
nasmerujete na prijima¢ signalu na pravej strane
klimatizacie.

POZNAMKA

o Dialkovym ovladaCom sa mo6zu ovladat aj iné
elektronické zariadenia, ak sa na ne dialkovy
ovlada¢ nasmeruje. Dialkovy ovlada¢ musi byt
namiereny na prijimac¢ signalu klimatizacie.

e Aby vysiela¢ a prijima¢ signalu spravne fungovali,
Cistite ich makkou handric¢kou.



Nastavenie aktualneho ¢asu

1 Sstiadte tlacidio a podrzte ho asi 3

TMERS

sekundy.
¢ NiZSie uvedend ikona blikéa v dolnej Casti
obrazovky.
|
— AMLLMIN
L 200

2 Stlagenim tlacidla alebo [~) zvolte mindty.

3 Stlacenim tlacidla SET/CLEAR akciu dokoncte.

POZNAMKA

e Po nastaveni aktualneho ¢asu je k dispozicii
¢asovac zapnutia/vypnutia.

Pouzitie funkcie °C/°F Conversion
(Zmena °C/°F) (volitelné)

Pomocou tejto funkcie sa zmeni jednotka medzi
moznostami °C a °F

o Stlacte a asi 5 sekund podrzte tlacidlo 1 .

SK

Pouzivanie klimatizacie bez
dialkového ovladaca.
V pripade, Ze dialkovy ovladac nie je k dispozicii,

na ovladanie klimatizacie mézete pouzit tlacidlo
vnutornej jednotky ON/OFF.

Tlacidlo zapnutia/vypnutia

POZNAMKA

¢ \/ pripade, Ze sa horizontalna lamela otvori
rychlo, krokovy motor sa mdze pokazit.

e Otacky ventilatora su nastavené na vysoku
rychlost.

e Funkcia sa mdze zmenit v zavislosti od typu
modelu.

e Pri pouziti nudzového tlacidla ON/OFF nie je
mozné menit teplotu.

e Pri modeloch, ktoré su uréené na chladenie
a kurenie, je teplota nastavena na 22 °C az 24 °C

13



Pouzitie bezdrotového dialkového ovladaca

SK

Klimatizacia sa méze pohodinejsie ovladat pomocou dialkového oviadaca.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

1
ROOM 1
LIGHT | | Temp .

1
SET
Mgl [

TIME B3]

14

|I]
. Zobrazenie na Popis
Tlacidlo o
displeji
FAN (:% Sluzi na vyber rezimu ventilatora.
TIMER Sluzi na automatické zapnutie/vypnutie

klimatizacie v pozadovanom Case.

TEMP

"6

Sluzi na Upravu nastavenia
pozadovanej teploty v miestnosti v
rezime chladenia, vykurovania alebo
automatického prepinania.

Sluzi na zapnutie/vypnutie klimatizacie.

‘}3"““ Sluzi na Upravu nastavenia rychlosti
>» otadok ventilatora.
sk SIUzi na vyber rezimu chladenia.
O- Sluzi na vyber rezimu vykurovania.

Sluzi na vyber rezimu odvihéovania.

Sluzi na vyber rezimu automatického
prepinania/automatickej prevadzky.

Sluzi na rychlu zmenu teploty v
miestnosti.

SWING

M N

Sluzi na Upravu nastavenia vertikalneho
alebo horizontalneho smeru prudenia
vzduchu.

g 6|®

ROOM
TEMP

Sluzi na zobrazenie teploty v
miestnosti.

C/°F (55)

°C

Sluzi na zmenu jednotky medzi °C a °F

Sluzi na odstranenie vlhkosti, ktort
vnutri vytvorila vnatorna jednotka.

£ e
= m
= =

@ | byl |+

Sluzi na minimalizovanie spotreby
energie.




@ Zobrazenie na Popis
_ Tlacidlo disoleii
R A OG spieji
2u& 3 - . - -
~»'"|||@£S 74 R Sluzi na nastavenie €asu displeja na
! vnutornej jednotke.
.0hr. .00 68
— R Sluzi na nastavenie/zru$enie
CLEAR

$pecialnych funkcii a Casovaca.

- Sluzi na Upravu nastavenia ¢asu.

TIME (3 §) - Nastavenie aktualneho ¢asu.

Sluzi na inicializaciu nastaveni

o - . . . “
ROOM : dialkového ovladaca.
(e ] (2
POZNAMKA

o Niektoré funkcie nemusia byt podporované, zavisi to od jednotlivych
modelov.




Pouzivanie aplikacie LG ThinQ

Pred pouzitim LG ThinQ skontrolujte
tieto veci

1 Skontrolujte vzdialenost medzi spotrebi¢om a
bezdrétovym smerovacom (siet’ Wi-Fi).

e Ak je vzdialenost medzi spotrebicom a
bezdrétovym smerovacom prilis velka, sila
signalu je slaba. V tomto pripade moze
registracia trvat' dlho alebo instalacia zlyha.

2 Vypnite Mobilné data na svojom smartfone.

T =

3 Pripojte vas smartfon k bezdrétovému
smerovacu.

m
0l

—
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INTELIGENTNE FUNKCIE SK

POZNAMKA

e Pristroj podporuje iba 2,4 GHz siete Wi-Fi. Ak
chcete skontrolovat sietovl frekvenciu, obratte sa
na poskytovatela internetovych sluzieb alebo na
priru¢ku k bezdrétovému smerovacu.

e LG ThinQ nenesie zodpovednost za akékolvek
problémy s pripojenim k sieti alebo za akékolvek
zavady, poruchy alebo chyby spdsobené
pripojenim k sieti.

e Ak ma zariadenie problémy s pripojenim k sieti
WiFi, m6zno je prili§ daleko od routera. Ak chcete
zosilnit’ signal siete WiFi, kupte si predlzovaé
dosahu WiFi signalu.

e Spojenie so sietou WiFi sa nemusi nadviazat
alebo méze byt preruSované kvoli sietovému
okoliu v domacnosti.

e Pripojenie k sieti mdZe byt chybné kvoli
poskytovatelovi internetovych sluzieb.

e Spomalovat sluzbu bezdrétovej siete moze aj
prostredie bezdrotovych sieti v okoli.

e Spotrebi¢ nemozno registrovat’ kvoli problémom s
bezdrétovym prenosom signalu. Odpojte
spotrebi¢, aspori minutu pockajte a skuste znova.

¢ Ak je aktivovany firewall na bezdrétovom
smerovaci, vypnite ho alebo do neho pridajte
vynimku.

e Nazov bezdrétovej siete (SSID) by mal byt
kombinaciou anglickych pismen a Eislic.
(Nepouzivajte Specialne znaky)

¢ Pouzivatelské rozhranie smartfénu (Ul) sa méze
liSit v zavislosti od mobilného operaéného
systému (OS) a vyrobcu.

o Ak je bezpecnostny protokol smerovaca
nastaveny na WEP, nastavenie siete sa vam
nemusi podarit. Zmerite bezpecénostny protokol
na iny (odporu¢ame WPAZ2) a znovu zaregistrujte
produkt.



Instalacia aplikacie LG ThinQ

V obchode Google Play alebo Apple App v
smartféne si vyhladajte aplikaciu LG ThinQ.
Aplikaciu si prevezmite a nainstalujte podla
pokynov.

Funkcia Wi-fi

So zariadenim komunikujte pomocou smartfénu,
pouzitim prislusnych funkcii.

Smart Diagnosis™

Ak pouzijete funkciu inteligentnej diagnostiky Smart
Diagnosis, ziskate uzito¢né informacie, ako je
napriklad spravne pouzivanie spotrebi¢a na
zaklade jeho najCastejSieho vyuzivania.

Nastavenia

Umozni vam nastavit rézne moznosti funkcii
spotrebica a aplikacie.

POZNAMKA

o Ak zmenite svoj bezdrétovy smerovac,
poskytovatela internetovych sluzieb alebo heslo,
odstrante zaregistrovany spotrebi¢ z aplikacie LG
ThinQ a zaregistrujte ho znovu.

o Aplikacia moze byt kvéli vylepSeniu spotrebia
menena aj bez oznamenia pouzivatelovi.

o Vlastnosti spotrebi¢a sa mézu u réznych modelov
lisit.

Pouzitie funkcie Wi-Fi Pairing (Sparovanie

s Wi-Fi)

Po pripojeni k internetu cez domacu siet’ Wi-Fi

mozete spotrebi¢ ovladat na dialku pomocou

aplikacie, ktoru si prevezmete do svojho smartfonu.

e Sucasne stlacte a asi 3 sekundy podrzte tlacidla
FAN SPEED a JET MODE.

SK

Informacie o softvéri typu Open Source

Ak chcete ziskat zdrojovy kéd, ktory sa poskytuje
na zaklade licencie GPL, LGPL, MPL a dalSich
licencii typu Open Source (s otvorenym zdrojovym
koédom) a ktory je obsiahnuty v tomto produkte,
navstivte webovu lokalitu https://opensource.lge.
com.

Okrem zdrojového kodu si taktiez mozete prevziat
vSetky uvedené licenéné podmienky, upozornenia
tykajuce sa zrieknutia zaruky a autorskych prav.

Spolo¢nost LG Electronics vam tiez poskytne kod
otvoreného zdroja na disku CD-ROM za poplatok,
ktory bude pokryvat naklady na takuto distribuciu
(ako su naklady na média, dorucenie

a manipulaciu), a to na zaklade e-mailovej Ziadosti
odoslanej na opensource@lge.com. Tato ponuka
plati tri roky od posledného odoslania tohto
produktu. Tato ponuka plati pre kazdého, komu
bola tato informacia dorucena.
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VARNOSTNA NAVODILA SL

Naslednja varnostna navodila so namenjena preprec¢evanju
nepredvidenih tveganj ali Skode zaradi nevarnega ali
nepravilnega delovanja naprave.

Navodila so lo€ena na oznaki 'OPOZORILO' in 'POZOR’, kot je
opisano v nadaljevanju.

A Prikazani simboli nakazujejo stanja in dejavnosti, ki
lahko povzrocijo tveganje. Da bi se izognili tveganju,
sledite navodilom in skrbno preberite del s tem
simbolom.

A\ OPOZORILO

Oznacuje, da lahko zaradi neupostevanja navodil pride do
hudih poskodb ali smrti.

A\ POZOR

Oznacuje, da lahko zaradi neupostevanja navodil pride do
lazjih poskodb ali poskodb naprave.

Naslednji simboli so prikazani na notranji in zunanji enoti. (za
R32)

& Ta simbol nakazuje, da ta naprava uporablja vnetljivo

hladilno sredstvo. Ce hladilno sredstvo pus¢a in je
izpostavljeno zunanjemu vzigalnemu viru, obstaja
tveganje za pozar.

Ta simbol nakazuje, da morate skrbno prebrati Priro¢nik
o delovanju.

@Ta simbol nakazuje, da bi moralo osebje, ki izvaja
servis, ravnati z opremo s sklicevanjem na priroénik za
namestitev.

[:E] Ta simbol nakazuje, da je ta informacija na voljo v
priro€niku o delovanju ali priroéniku za namestitev.




Pomembna varnostna navodila

A\ OPOZORILO

Da bi pri uporabi naprave zmanjsali nevarnost eksplozije,
pozara, elektricnega udara ali opeklin, upostevajte osnovne
varnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:

Otroci v gospodinjstvu

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, odgovorna za njihovo varnost.
Nadzorujte otroke in poskrbite, da se z napravo ne bodo igrali.

Za uporabo v Evropi:

Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in veC, ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e imajo nadzor ali
napotila glede varne uporabe ter se zavedajo nevarnosti uporabe.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci naprave ne smejo Cistiti
ali vzdrzevati brez nadzora.

Namestitev

eKlimatske naprave ne namesc€ajte na nestabilno povrsino ali tja,
kjer lahko pade.

ePri namesc€anju ali premes€anju klimatske naprave stopite v stik s
pooblas&enim servisom.

ePlosCo in pokrov krmilnika varno namestite.




SL

eKlimatske naprave ne namescajte na takSna mesta, kjer so
shranjene vnetljive tekoCine ali plini, kot so bencin, propan,
razredcilo za barve itd.

ePoskrbite, da pri namesc€anju klimatske naprave cev in napajalni
kabel, ki povezuje notranjo in zunanjo enoto, ne bosta preve¢
napeta.

eUporabite standardna odklopnik tokokroga in varovalko, ki sta
skladna z nazivnimi vrednostmi klimatske naprave.

¢V sistem ne vnaSajte zraka ali plina, razen posebne hladilne
tekoCine.

eZa preverjanje puscanja in za CiS€enje zraka uporabite nevnetljivi
plin (dusik); pri uporabi stisnjenega zraka ali vnetljivega plina
lahko pride do pozara ali eksplozije.

eNotranji/zunanji prikljucki napeljave morajo biti dobro pri¢vrscCeni,
kabel pa mora biti pravilno speljan, tako da ga ne bo vieklo iz
prikljuckov. Zaradi nepravilnih ali ohlapnih prikljuckov lahko pride
do pregrevanja ali pozara.

ePred uporabo klimatske naprave namestite njej namenjeno
elektricno vtiCnico in odklopnik tokokroga.

¢Ozemljitvene zice ne prikljucite na plinsko cev, drog javne
razsvetljave ali ozemljitvene zice telefonskega omrezja.

ePoskrbite, da bodo odprtine za prezraCevanje vedno Ciste in
pretoCne. (za R32)

eTokovno prekinjalo mora biti, skladno s pravili elektricnih povezav,
vgrajeno v elektricno napeljavo.

eNe namestite enote v okolju, kjer je moznost eksplozije.

Delovanje

ePoskrbite, da boste uporabiti le dele, ki so navedeni na seznamu
rezervnih delov. Opreme nikoli ne poskusajte spreminjati.

ePoskrbite, da otroci ne bodo plezali na zunanjo enoto ali udarjali
po nje;.
eBaterije odlozite na mesto, kjer ni nevarnosti pozZara.

eUporabite le hladilno teko€ino, ki je navedena na oznaki na
klimatski napravi.




SL

«Ce opazite, da klimatska naprava oddaja kakr$en koli zvok ali
vonjave ali pa iz nje uhaja plin, odklopite napajanje.

oV blizini klimatske naprave ne puscajte vnetljivih snovi, kot so
bencin, benzen ali razredcilo.

«Ce je klimatska naprava poplavljena, stopite v stik s pooblagéenim
servisom.

eKlimatske naprave ne uporabljajte v majhnem prostoru dlje ¢asa
brez ustreznega prezraCevanja.

¢Ce je u8el plin (kot so freon, propan, uteko€injeni naftni plin (LPG)
itd.), prostor pred ponovno uporabo klimatske naprave dobro
prezracite.

eZa CiSCenje notranjosti stopite v stik s pooblas€enim servisom ali
trgovcem. Mocni detergenti lahko povzrocijo rjavenje ali poskodbe
enote.

«Ce klimatsko napravo uporabljate hkrati z grelno napravo, kot je
grelec, poskrbite za zadostno prezraCevanje.

eDovod in odvod pretoka zraka ne smeta biti ovirana.

eMed delovanjem klimatske naprave ne potiskajte rok ali drugih
predmetov skozi dovod ali odvod zraka.

ePoskrbite, da napajalni kabel ne bo umazan, ohlapen ali prekinjen.

eKlimatske naprave se nikoli ne dotikajte in je ne uporabljajte ali
popravljajte z vlaznimi rokami.

eNa napajalni kabel ne postavljajte nobenih predmetov.

¢V blizino napajalnega kabla ne postavljajte grelnikov ali drugih
grelnih naprav.

eNapajalnega kabla ne spreminjajte in ne podaljSujte. Zaradi prask
ali lud€enja izolacije na napajalnih kablih lahko pride do pozara ali
elektricnega udara, zato je takSne kable treba zamenjati.

¢Ce pride do izpada elektricne energije ali nevihte, napajalni kabel
takoj odklopite.




SL

ePoskrbite, da napajalnega kabla med delovanjem ne bo mogoce
izvleCi ali poSkodovati.

eMed delovanjem ali neposredno po delovanju se ne dotikajte cevi
hladilnika ali vodne napeljave ali katerih koli notranjih delov.

Vzdrzevanje

eNaprave ne Cistite z neposrednim prsenjem vode na izdelek.

ePred CiSCenjem ali vzdrZzevalnimi deli odklopite napajanje in
poCakajte, da se ventilator ustavi.

Tehni¢na varnost

«Ce namestitev ali popravila izvajajo nepooblas&ene osebe, lahko
to predstavlja tveganje za vas in druge.

eV/sak, ki bo v stiku z napeljavo hladilnega sistema ali slednjo celo
popravljal, mora imeti ustrezno dovoljenje pristojnega organa, ki s
tem potrjuje, da je ta oseba primerno usposobljena za varno
ravnanje s tovrstnimi hladilnimi sredstvi. (za R32)

eServisiranje je dovoljeno izvajati le skladno s priporodili
proizvajalca. Vzdrzevanje in popravila morajo vedno nadzorovati le
ustrezno usposobljeni strokovnjaki za ravnanje z vnetljivimi
hladilnimi sredstvi. (za R32)

eInformacije v priro¢niku so nhamenjene usposobljenemu
servisnemu tehniku, ki pozna varnostne postopke ter ima ustrezna
orodja in testne instrumente.

¢Ce pravilo, da je treba vsa navodila v tem priro€niku prebrati in jih

upostevati, ni sposStovano, lahko pride do okvare opreme,
materialnih in telesnih poskodb in/ali smrti.




SL

eNapravo je treba namestiti v skladu z nacionalnimi predpisi za
elektricno napeljavo.

«Ce je treba napajalni kabel zamenjati, mora to narediti
pooblas€eno osebje, ki mora pri tem uporabiti samo originalne
rezervne dele.

eTa naprava mora biti ustrezno ozemljena, da je tveganje
elektriCcnega udara kar najman;jse.

¢Ozemljitvene nozZice ne rezite in je ne odstranjujte iz napajalnega
vtiCa.

ePriklop ozemljitvenega priklju¢ka adapterja na vijak pokrova
stenske vtiCnice ne ozemlji naprave, razen Ce je vijak pokrova
kovinski in neizoliran ter je stenska vtiCnica ozemljena prek hiSne
napeljave.

«Ce imate kakren koli dvom glede pravilne ozemljitve klimatske
naprave, naj stensko vticnico in tokokrog pregleda usposobljeni
elektricar.

eHladilno tekoCino in potisni plin izolacije, ki se uporabljata v
napravi, je treba odlagati po posebnih postopkih. Preden ju
odlozite, se posvetujte s servisnim zastopnikom ali podobno
usposobljeno osebo.

«Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblasceni zastopnik ali ustrezno usposobljena
oseba, da se izognete nevarnosti.

¢To napravo je dovoljeno shranjevati le v dobro zra¢enih prostorih,
katerih velikost ustreza prepisani velikosti prostorov, v katerih se
napravo uporablja. (za R32)

eNapravo je potrebno shranjevati v prostorih, kjer ne bo
izpostavljena odprtemu ognju (npr. delujoim plinskim napravam)
in virom vziga (npr. delujo¢im elektri¢cnim grelnikom). (za R32)

eNapravo je obvezno shranjevati tako, da ne more utrpeti
mehanskih poskodb. (za R32)




SL

A\ POZOR

Da pri uporabi tega izdelka zmanjsSate tveganje za lazje
telesne poskodbe, okvare ali poskodbe izdelka ali lastnine,
upostevajte osnovna navodila, vkljuéno z naslednjim:

Namestitev

eKlimatske naprave ne namescCajte v obmocju, kjer bi bila
neposredno izpostavljena vetru z morja (zaradi préenja soli).

eZa brezhibno odvajanje kondenzirane vode pravilno namestite
odto¢no cev.

oPri razpakiranju ali namescanju klimatske naprave bodite previdni.

eMed namestitvijo ali popravilom se ne dotikajte uhajajoCe hladilne
tekoCine.

eKlimatsko napravo naj prenaSata dve ali veC oseb ali pa uporabite
vilicarja.

eZunanjo enoto namestite tako, da je zasScCitena pred neposredno
soncno svetlobo. Notranje enote ne postavljajte na mesto, kjer bi
bila skozi okna neposredno izpostavljena soncni svetlobi.

*Po namestitvi ali popravilu materiale za pakiranje, kot so vijaki,
Zeblji ali baterije, varno in z ustreznim pakiranjem odloZite.

eKlimatsko napravo namestite na takSno mesto, kjer zvok zunanje
enote ali izpusni plini ne bodo motili sosedov. V nasprotnem
primeru lahko pride do spora s sosedi.

Delovanje

«Ce daljinskega upravljalnika ne boste uporabljali dlje &asa,
odstranite baterije.
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ePred uporabo klimatske naprave se prepriCajte, da je filter
namescen.

¢Po namescCanju ali popravilu klimatske naprave ne pozabite
preveriti, ali uhaja hladilna tekocina.

eNa klimatsko napravo ne postavljajte nobenih predmetov.

eZa daljinski upravljalnik nikoli ne uporabljajte razlicnih vrst baterij
ali novih in starih baterij hkrati.

Ce je zrak zelo vlaZen ali &e ste pustili odprta vrata ali okno, naj
bo klimatska naprava dlje ¢asa ugasnjena.

¢Ce iz baterije uhaja tekoc€ina, daljinski upravljalnik nehajte
uporabljati. Ce so tekoc€ini, ki uhaja iz baterije, izpostavljena
oblacila ali koza, jih sperite s Cisto vodo.

el judi, zivali ali rastlin hladnemu ali vro€emu zraku, ki piha iz
klimatske naprave, ne izpostavljajte dlje Casa.

oV primeru zauzitja izlite tekoCine iz baterije notranjost ust temeljito
splaknite in se posvetujte z zdravnikom.

e\/ode, ki odteka iz klimatske naprave, ne pijte.

e|zdelka ne uporabljajte v posebne namene, kot je shranjevanje
hrane, umetnisSkih predmetov in podobno. To je klimatska naprava
za Siroko potrosnjo in ne natan€en hladilni sistem. Obstaja
nevarnost nastanka Skode ali izgube premoZenja.

eBaterij ne polnite ponovno in jih ne razstavljajte.

Vzdrzevanje

¢Pri odstranjevanju zracnega filtra se nikoli ne dotikajte kovinskih
delov klimatske naprave.

oPri CiS€enju, vzdrzevanju ali popravljanju klimatske naprave na
viSini uporabite trden stol ali lestev.

oPri CiSCenju klimatske naprave nikoli ne uporabljajte mocnih
Cistilnih sredstev ali topil in nikoli ne prsite vode. Uporabljajte
mehko krpo.
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DELOVANJE SL

Opombe za delovanje

Nasveti za varéevanje z energijo

o Notranjih prostorov ne ohlajajte pretirano. To lahko Skodi vaSemu zdravju in porabi vec elektrike.
e Med delovanjem klimatske naprave zastrite son¢no svetlobo s senili ali zavesami.

o Med delovanjem klimatske naprave naj bodo vrata in okna tesno zaprta.

e Da bo zrak v notranjosti krozil, usmerite pretok zraka navpi¢no ali vodoravno.

o Povecajte hitrost ventilatorja, da se bo zrak v notranjosti hitro ohladil ali segrel.

¢ Redno odpirajte okna, da boste notranjost prezracili; ¢e je klimatska naprava dolgo v uporabi, se
kakovost notranjega zraka lahko poslabsa.

o Zracni filter ocistite vsaka dva tedna. Prah in necistoCe, ki se nabirajo v zraénem filtru, lahko
ovirajo pretok zraka ali oslabijo hlajenje/razvlazevanje.

Deli in funkcije
Notranja enota Zunanja enota

E] Zracni filter E] Odprtine za dovod zraka
@ Spredniji pokrov @ Odprtine za odvod zraka
@ Odvod zraka

(4) Gumb za vkloplizkiop

@ Sprejemnik signala

OPOMBA
« Stevilo in mesto obratovalnih lu¢k se lahko glede na model klimatske naprave razlikuje.
e Funkcijo je mogoce spremeniti glede na vrsto modela.

1



Brezzi¢ni daljinski
upravljalnik
Vstavljanje baterij

Ce zaslon daljinskega upravljalnika zaéne
bledeti, zamenjajte baterije. Preden daljinski
upravljalnik uporabite, vstavite baterije velikosti
AAA (1,5 V).

1 Odstranite pokrov baterij.

2 Vstavite nove baterije in se prepri¢ajte, da
sta priklju¢ka + in — pravilno namescena.

Namesc¢anje drzala za daljinski
upravljalnik

Da za$citite daljinski upravljalnik, namestite
drzalo tam, kjer ni neposredne son¢ne svetlobe.

1 Izberite varno in lahko dostopno mesto.

2 Drzalo namestite tako, da z izvijatem &vrsto
privijete dva vijaka.

12
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Nacin upravljanja

Za upravljanje klimatske naprave usmerite
daljinski upravljalnik proti sprejemniku signala
na njeni desni strani.

OPOMBA

« Ce je daljinski upravljalnik usmerjen proti
drugim elektronskim napravam, jih lahko
upravlja. Poskrbite, da ga boste usmerili proti
sprejemniku signala na klimatski napravi.

¢ Da bosta oddajnik in sprejemnik signala
pravilno delovala, ju Cistite z mehko krpo.



Nastavitev trenutnega €asa

1 Pritisnite gumb in ga drzite priblizno 3
sekunde.

e Na dnu zaslona utripa spodnja ikona.

o |

2 Za izbiro minut pritisnite gumb ali[~).

3 Za dokonganje pritisnite gumb SET/CLEAR.

OPOMBA

e Po nastavitvi trenutnega €asa je na voljo
¢asovnik za vklop/izklop.

Uporaba funkcije za pretvorbo
°C/°F (izbirno)

Ta funkcija spreminja enoto iz °C v °F in

obratno.

e Pritisnite gumb in ga drzite priblizno 5
sekund.

SL

Upravljanje klimatske naprave
brez daljinskega upravljalnika
Za upravljanje klimatske naprave v primeru, ko

daljinski upravljalnik ni na voljo, lahko uporabite
gumb ON/OFF na notraniji enoti.

Gumb za vklop/izklop

OPOMBA

« Ce se vodoravna lamela prehitro odpre, se
lahko kora¢ni motor poskoduje.

¢ Hitrost ventilatorja je nastavljena previsoko.

¢ Funkcijo je mogoce spremeniti glede na vrsto
modela.

o Ce je uporabljen ta gumb za ON/OFF v nujnih
primerih, temperature ni mogoce spreminjati.

e Za modele, namenjene hlajenju in ogrevanju,
je temperatura nastavljena na razpon od 22
do 24 °C

13
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Uporaba brezziénega daljinskega upravljalnika

Klimatsko napravo lahko udobneje upravljate z daljinskim upravljalnikom.

Sullg5H s
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Zaslon Opis
(:% Za izbiro nacina ventilator.
Za samodejni vklop/izklop klimatske

naprave ob Zelenem Casu.

wg0

Za prilagoditev zelene temperature
pri hlajenju, ogrevanju ali nacinu
samodejni prehod.

Za vklopl/izklop klimatske naprave.

®) @O0
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33?""“ Za prilagajanje hitrosti ventilatorja.
sk Za izbiro nacina hlajenje.
20O- Za izbiro nacina ogrevanije.

Za izbiro nacina razvlazevanje.

Za izbiro nacina samodejni prehod/
samodejno delovanje.

Za hitro spreminjanje temperature v
sobi.

SWING

N N

Za prilagajanje smeri pretoka zraka v
navpicni ali vodoravni smeri.

ROOM
TEMP

g (2@

Za prikaz temperature v sobi.

°CI°F(55)

°C

Za spreminjanje enote iz °C v °F in
obratno.

Za odstranjevanje vlage, ustvarjene v
notranji enoti.

m =
[ =
= =z
3 =

@ |yl |+

Za zmanj$anje porabe energije.




SL

ROOM |
. LIGHT TEMP

TIMER /69 |

(]
Gumb

Zaslon

Opis

LIGHT

Za nastavitev svetlosti zaslona na
notranji enoti.

SET
CLEAR

Za nastavitev posebnih funkcij in
Casovnika.

Za nastavitev ¢asa.

TIME (3 5) - Da nastavite trenuten ¢as
° _ Za inicializacijo nastavitev daljinskega
upravljalnika.
OPOMBA

¢ \/si modeli morda ne podpirajo vseh funkcij.
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Uporaba aplikacije LG ThinQ

Stvari, ki jih preverite pred
uporabo LG ThinQ

1 Preverite razdaljo med napravo in
brezzi¢nim rutarjem (Wi-Fi omrezje).

e Ce je razdalja med napravo in brezziénim
rutarjem predolga, postane moc¢ signala
Sibka, morda traja dolgo Casa, da se
registrirate ali pa je instalacija morda
neuspesna.

2 Ugasnite Mobilne podatke ali podatke iz
mobilnega telefona na vaSem pametnem
telefonu.

I =

3 Povezite vas mobilni telefon z brezziénim
rutarjem.

<

o

16

PAMETNE FUNKCIJE SL

OPOMBA

e Naprava podpira samo omrezje 2,4 GHz
Wi-Fi. Da preverite frekvenco vasega omrezja,
kontaktirajte dobavitelja vase internetne
storitve ali se sklicujte na priro¢nik o vaSem
brezzi¢nem rutarju.

¢ LG ThinQ ne odgovarja za napake v delovanju
omrezja, niti za ostale okvare ali tezave glede
omrezne povezave.

« Ce se naprava s teZavo poveze z omreZjem
Wi-Fi, je mogoce preve¢ oddaljena od
usmerjevalnika. Kupite brezzi¢ni Wi-Fi
repetitor za podaljSanje dometa in izbolj8anje
moci signala Wi-Fi.

e Povezave z omrezjem Wi-Fi morda ni mogoce
vzpostaviti ali pa je ta morda zaradi domacega
omreznega okolja prekinjena.

e Odvisno od parametrov, ki jih dolo¢a ponudnik
internetnih storitev, omrezna povezava morda
ne bo pravilno delovala.

e Stanje brezzi€nega omrezja lahko tudi
upocasnjuje delovanje storitve.

e Naprava ne more biti registrirana zaradi tezav
s prenosom brezzi¢nega signala. Izklopite
napravo in pocakajte priblizno minuto, preden
ponovno poskusite. Ce je omogocen pozarni
zid na vasem brezzi¢nem rutarju, ga
onemogocite ali k njemu dodajte izjemo.

« Ce je omogoden poZarni zid na vasem
brezzi€nem rutarju, ga onemogocite ali k
njemu dodajte izjemo.

e Ime brezzinega omrezja (SSID) mora biti
kombinacija angleskih ¢rk in Stevilk. (Ne
uporabljajte posebnih znakov)

¢ Vmesnik za uporabnika pametnega telefona
(Ul) se lahko razlikuje glede na mobilni
operacijski sistem (OS) in izdelovalca.

« Ce je varnostni protokol usmerjevalnika
nastavljen na WEP, morda ne bo mogoce
vspostaviti omrezja. Prosimo, da ga
spremenite v drug varnosti protokol (WPA2 je
priporocen) in izdelek ponovno registrirajte.



Namestitev LG ThinQ

Aplikacijo LG ThinQ poisc¢ite v trgovini Google
Play & Apple App na pametnem telefonu.
Sledite napravam za prenos in namestitev
aplikacije.

Wi-Fi funkcija

Z napravo lahko komunicirate preko pametnega
telefona.

Smart Diagnosis™

Z uporabo funkcije »Pametna diagnoza« boste
dostopali do uporabnih informacij, kot je
pravilna uporaba naprave glede na vzorce
uporabe.

Nastavitve

Omogoca vam, da nastavite razli¢éne opcije na
napravi in v aplikaciji.

OPOMBA

« Ce spremenite va$ brezzi¢ni rutar, ponudnika
internetnih storitev ali geslo, izbriSite
prijavljeno napravo iz aplikacije LG ThinQ in jo
ponovno prijavite.

e Aplikacija je predmet sprememb in izboljSav o
katerih vas ne bomo v naprej obves¢ali.

e Funkcije se pri razli¢nih modelih razlikujejo.

Uporaba funkcije vzpostavljanje
brezzi¢ne povezave med dvema
napravama

Ko je naprava s spletom povezana prek

domacega brezzi¢nega omrezja, jo lahko prek

aplikacije na pametnem telefonu upravljate na

daljavo.

o Hkrati pritisnite gumba FAN SPEED in JET
MODE ter ju drzite pritisnjena priblizno 3
sekunde.

SL

Informacije o obvestilu o odprtokodni
programski opremi

Ce zelite pridobiti izvorno kodo z licencami
GPL, LGPL, MPL in z drugimi odprtokodnimi
licencami, ki jo vsebuje ta izdelek, obisCite
spletno mesto https://opensource.lge.com.

Poleg izvorne kode so za prenos na voljo Se vsi
omenjeni licenéni pogoji, zavrnitve jamstva in
obvestila o avtorskih pravicah.

LG Electronics vam odprto kodo zagotovi tudi
na CD-ROM-u na zahtevo preko elektronske
poste na naslov opensource@lge.com ob
placilu zneska, ki pokriva stroSke tovrstne
distribucije (kot so stro$ki nosilca, posiljanja in
obdelave). Ta ponudba velja tri leta od zadnje
odpreme tega izdelka. Ta ponudba velja za vse,
ki prejmejo te informacije.
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Life's Good

LIETOTAJA ROKASGRAMATA

GAISA o
KONDICIO-NETAJS

Pirms ierices lietoSanas ripigi izlasiet So lietotaja
rokasgramatu un vienmeér glabajiet to pieejama vieta
informacijas iegdsanai.

ST lieto$anas rokasgramata ir vienkar$ota sakotnéjas
lietoSanas rokasgramatas versija. Sakotnéjai lietoSanas
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DROSIBAS NORADIJUMI Lv

Talak izklastito drosSibas vadliniju mérkis ir noveérst
neparedzétus riskus vai bojajumus, kas izriet no nedrosas vai
nepareizas izstradajuma ekspluatacijas.

Ka redzams talak, vadlinijas tiek lietoti apziméjumi
“BRIDINAJUMS!” un “UZMANIBU!”.

A Sis simbols norada uz lietam un darbibam, kas var radit
risku. Uzmanigi izlasiet ar So simbolu apziméto dalu un
ieveérojiet noradijumus, tadéjadi noversot risku.

A\ BRIDINAJUMS!

Sis apzimé&jums norada, ka, neievérojot noradijumus,
iespéjams giut smagus miesas bojajumus vai var iestaties
nave.

A\ UZMANIBU!

Sis apziméjums norada, ka, neievérojot noradijumus,
iespéjams gut vieglus miesas bojajumus vai iespéjami
izstradajuma bojajumi.

Talak minétie simboli ir redzami uz iekStelpu un ara iekartam.
(par R32)

& Sis simbols norada, ka attiecigajé iekarta tiek izmantots

viegli uzliesmojoss aukstumagents. Ja ir radusies
aukstumagenta nopliide un aukstumagents tiek paklauts
aréja aizdegSanas avota ietekmei, pastav ugunsgreka
risks.

Sis simbols norada, ka ir uzmanigi jaizlasa lietosanas
ILL] rokasgramata.

Sis simbols norada, ka visas darbibas ar $o aprikojumu
ir javeic apkopes un remonta centra darbiniekiem,
izmantojot uzstadiSanas rokasgramatas noradijumus.

[:E] Sis simbols norada, ka ir pieejama papildu informacija,
pieméram, lietoSanas vai uzstadiSanas rokasgramatas.
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Svarigi drosibas noradijumi

A\ BRIDINAJUMS!

Lai mazinatu ugunsgréka, elektriskas stravas trieciena vai
miesas bojajumu gusanas risku, ievérojiet galvenos drosibas
pasakumus, tostarp sadus:

Bérni majsaimnieciba

Nav paredzéts, ka So iekartu izmanto personas (tostarp bérni) ar
pazeminatam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai
nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, iznemot gadijumus, ja Sis
personas rikojas par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba
vai saskana ar Sadas personas noradijumiem par iekartas
izmantoSanu. Bérni ir jauzrauga, lai nodroSinatu, ka vini nespéléjas
ar iekartu.

IzmantosSanai Eiropa

So iekartu var izmantot bérni no 8 gadu vecuma, ka art personas ar
pazeminatam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai
nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, ja Sim personam tiek
nodroSinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par iekartas
izmantoSanu droSa veida un STs personas saprot iesp&jamo
apdraudéjumu. Bérni nedrikst spéléties ar iekartu. Bérni bez
uzraudzibas nedrikst veikt tiriSanu un apkopi.

UzstadiSana

eNeuzstadiet gaisa kondicionétaju uz nestabilas virsmas vai vieta,
kur pastav briesmas, ka tas varétu nokrist.

eUzstadot gaisa kondicionétaju vai to parvietojot, sazinieties ar
pilnvarotu apkopes centru.
eDrosa veida uzstadiet paneli un vadibas bloka vaku.
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eNeuzstadiet gaisa kondicionétaju vieta, kur tiek uzglabati viegli
uzliesmojosi Skidrumi vai gazes, pieméram, benzins, propans,

eUzstadot gaisa kondicionétaju, parliecinieties, ka iekstelpu un ara
blokus savienojosSa caurule un stravas kabelis nav parak cieSi
nostiepts.

el ietojiet gaisa kondicionétaja jaudai atbilstoSu standarta jaudas
slédzi un drosinataju.

*Neievadiet sistema gaisu vai gazi, iznemot, ja tiek izmantota Tpasa
dzesétajviela.

el ai atklatu nopladi un atbrivotu gaisu, lietojiet neuzliesmojoSu gazi
(slapekli); saspiesta gaisa vai viegli uzliesmojoSas gazes lietoSana
var izraisit aizdeg$anos vai spradzienu.

eleksStelpu/ara blokus savienojoSajiem vadiem jabat cieSi
nostiprinatiem un kabelim jabut pienacigi izvietotam, lai nekads
spéks neizrautu kabeli no savienojo$ajam spailém. NeatbilstoSi vai
valigi savienojumi var izraisit karstumu vai aizdegsanos.

ePirms gaisa kondicionétaja lietoSanas uzstadiet 1pasu elektribas
kontaktligzdu un slédzi.

eNepievienojiet zeméjuma vadu gazes caurulei, zibensnovedéjam
vai talruna zemé&juma vadam.

eNenosprostojiet ventilacijas atveres. (par R32)

eLidzekli savienojuma partraukSanai ir jaintegré fiksétaja
elektroinstalacija, saskana ar elektroinstalacijas noteikumiem.

eNeuzstadit iekartu potenciali spragstosa atmosfera.

Ekspluatacija

eLietojiet tikai rezerves dalu saraksta uzskaititas rezerves dalas.
Nekada gadijuma neméginiet parveidot aprikojumu.

eNodroSiniet, ka bérni nekapj uz ara bloka un nedauza to.

e Atbrivojieties no baterijam vieta, kur nav aizdegSanas iespéjamibas.

eLietojiet tikai uz gaisa kondicionétaja etiketes noraditu
dzeseétajvielu.
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eJa no gaisa kondicionétaja atskan troksnis, izdalas smaka vai
dami, atslédziet stravas padevi.

Neatstajiet gaisa kondicionétaja tuvuma viegli uzliesmojosas

eJa gaisa kondicionétaju appludina pludu tdeni, sazinieties ar
pilnvarotu apkopes centru.

eNelietojiet gaisa kondicionétaju ilgstosi neliela telpa bez
pienacigas ventilacijas.

ePirms atkal lietojat gaisa kondicionétaju peéc gazes nopludes
gadijuma (piem., freona, propana gazes, skidras naftas gazes
u.c.), pienacigi izvediniet telpas.

eLai iztiritu gaisa kondicionétaja iekSpusi, sazinieties ar pilnvarotu
apkopes centru vai izplatitaju. Abrazivu tiriSanas lidzek|u lietoSana
var izraisit rdséSanu vai ierices bojajumus.

eNodroSiniet pietieckamu telpas védinasanu gadijumos, kad
vienlaicigi tiek lietots gaisa kondicionétajs un sildierice, pieméram,
silditajs.

eNeblokgjiet gaisa plismas ievadi vai izvadi.

eGaisa kondicionétajam darbojoties, nelieciet gaisa ievadeé vai
izvadé rokas vai citus objektus.

eParliecinieties, ka stravas kabelis nav netirs, valigs vai bojats.

oNekada gadijuma nepieskarieties gaisa kondicionétajam,
nedarbojieties ar to un nelabojiet to ar slapjam rokam.

eNenovietojiet uz stravas kabela priekSmetus.

eNenovietojiet stravas kabela tuvuma silditajus vai citas sildierices.

eNeparveidojiet vai nepagariniet stravas kabeli. Skrambas uz
stravas kabela vai no ta atdalijusies izolacija var izraisit
aizdegSanos vai elektrisku triecienu; lai to nepielautu, kabelis
janomaina.

eStravas atslégSanas vai pérkona negaisa gadijuma nekaveéjoties
atslédziet stravas padevi.
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eRUpéEjieties, lai iekartas darbibas laika elektribas vadu nevarétu
izraut ara vai sabojat.

elekartas darbibas laika vai uzreiz péc tas izslégSanas
nepieskarieties dzesétajvielas vai tdens caurulei, vai jebkuram
iekSéjam dalam.

Apkope

eNetiriet ierici, izsmidzinot Gdeni tieSi uz tas.

ePirms ierices tiriSanas vai apkopes veikSanas atvienojiet stravas
padevi un gaidiet, lIidz apstajas ventilators.

Tehniska drosiba

eNepiederoSu personu veikta ierices uzstadisana vai remonts var
radit apdraudéjumu jums un citiem.

eVisam personam, kas iesaistitas darba, ar dzesétaja shemu
nepiecieSams derigs sertifikats no akreditétas iestades, kas
autorizé vinu kompetenci darba ar dzesétaju saskana ar nozaré
atdzitu novertéjumu. (par R32)

eApkope un remonts, kam nepiecieSams 1pasi apmacits personals
tiks veikts personas uzraudziba, kas apmacita uzliesmojosu
dzesétaju lietoSana. (par R32)

eParedzéts, ka rokasgramata ieklauto informaciju izmantos
kvalificéts apkopes tehnikis, kurs parzina droSibas proceddras un
ir apgadats ar atbilstoSiem instrumentiem un kontroles iericém.

eSaja rokasgramata sniegto noradijumu neizlasiSana un
neievérosana var izraisit iekartas darbibas traucéjumus, ipasuma
bojajumus, traumas un/vai navi.
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elerice jauzstada saskana ar valsti speka esoSajiem
elektroinstalacijas noteikumiem.

eJa janomaina stravas kabelis, nomaina javeic pilnvarotiem
darbiniekiem, izmantojot tikai originalas rezerves dalas.

el ai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, iericei jabat
pienacigi iezemétai.

eNenogrieziet vai nenonemiet no kontaktdakSas iezeméjuma
savienojumu.

ePiestiprinot adaptera zemésanas spaili pie sienas kontaktrozetes
vacina skraves, ierice netiek iezeméta, iznemot, ja vacina skrive
ir izgatavota no metéla, ta nav izoléta, un’sienas kontaktrozete ir
lezeméta ar majas elektromstalacuas starpmembu

eJa Saubaties, vai gaisa kondicionétajs ir pienacigi iezeméts,
|idziet kvalificetam elektrikim parbaudit sienas kontaktrozeti un
kontaru.

elericé izmantotas dzesétajvielas un izoléjosas gazes likvidéSana
jaieveéro Tpasas prasibas. Pirms to likvidéSanas konsultéjieties ar
procesa nodroSinasanas parstavi vai lidzigi kvalificétu personu.

eJa baroSanas vads ir bojats, ta nomaina javeic razotajam, ta
tehniska dienesta parstavjiem vai lidzigas kvalifikacijas
specialistam, lai novérstu apdraud&jumu.

elekartas tiks uzglabatas labi ventiléta telpa, kuras lielums atbilst
darba specifikacijai. (par R32)

elekarta tiks uzglabata telpa, kura nepartraukti nenoris darbs ar
atklatu liesmu (pieméram, darbojo$a gazes iekarta) un aizdedzes
avotiem (pieméram, darbojoSs elektriskais silditajs). (par R32)

elekarta tiks uzglabata ta, lai novérstu mehanisku bojajumu
raSanos. (par R32)
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A\ UZMANIBU!

Lai, lietojot produktu, samazinatu risku cilvekiem gut
nelielas traumas, radit darbibas traucéjumus vai produkta
vai Ipasuma bojajumus, ievérojiet pamata drosibas
pasakumus, tostarp talak sniegtos noradijumus:

UzstadiSsana

*Neuzstadiet gaisa kondicionétaju zonas, kur tas ir tieSi paklauts
jaras véjam (salsudens pilieniem).

ePienacigi uzstadiet drenazas cauruli vienmérigai idens
kondensata notecei.

elzpakojot vai uzstadot gaisa kondicionétaju, esiet loti uzmanigi.

eUzstadiSanas vai remonta laika neaizskariet izplisto$o
dzeseétajvielu.

eParvietojiet gaisa kondicionétaju ar divu cilvéku palidzibu vai
izmantojiet autokravéju.

eAra bloku uzstadiet tada veida, ka tas ir pasargats no tie$as
saules gaismas. Nenovietojiet iekStelpu bloku vieta, kur tas ir
paklauts tieSiem no logiem plistoSiem saules stariem.

ePéc uzstadiSanas vai remonta likvidéjiet iepakojuma materialus,
pieméram, skrives, naglas vai baterijas drosa veida, lietojot
atbilstoSu iepakojumu.

vai izplides gazes neraditu neértibas kaiminiem. Ja tas netiks
darits, var rasties konflikts ar kaiminiem.

Ekspluatacija
eJa talvadibas pults ilgaku laiku nav lietota, iznemiet no tas
baterijas.

eUzstadiet gaisa kondicionétaju vieta, kur ara bloka radrttais troksnis
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ePirms gaisa kondicionétaja darbinaSanas parliecinieties, ka ir
uzstadits filtrs.

ePEc gaisa kondicionétaja uzstadiSanas vai remonta noteikti
parbaudiet, vai nenoplist dzesétajviela.

eNenovietojiet uz gaisa kondicionétaja priekSmetus.

eNekada gadijuma nelietojiet talvadibas pultij dazada veida
baterijas vai jaunas un vecas baterijas.

eNelaujiet gaisa kondicionétajam ilgstosi darboties, ja ir loti augsts
gaisa mitrums vai ir atvértas durvis vai logs.

ePartrauciet talvadibas pults lietoSanu, ja no baterijas izplust
Skidrums. Ja jlsu apgérbs vai ada ir saskarusies ar izplidusu
baterijas Skidrumu, nomazgajiet to ar tiru tGdeni.

eNepielaujiet, ka uz cilvékiem, dzivniekiem vai augiem ilgstoSai
iedarbojas gaisa kondicionétaja auksta vai karsta gaisa plisma.

eJa ir norits izpliduSais baterijas Skidrums, rpigi izskalojiet muti un
Vérsieties pie arsta.

eNedzeriet no gaisa kondicionétaja izlaisto tdeni.

eNelietojiet produktu pasiem noltkiem, pieméram, partikas,
makslas darbu u.c. saglabasanai. Tas ir visparéjai lietoSanai
paredzéts gaisa kondicionétajs, nevis preciza dzeséSanas
sistéma. lesp&jams Tpasuma bojajuma vai zuduma risks.

eNeuzladéjiet vai neizjauciet baterijas.

Apkope
elznemot gaisa filtru, nekada gadijuma neaizskariet gaisa
kondicionétaja metala dalas.

o Tirot, apkopjot vai remonté&jot augstu uzstaditu gaisa
kondicionétaju, izmantojiet stabilu solinu vai kapnes.

o Tirot gaisa kondicionétaju, nekad neizmantojiet spécigus tiriSanas

v = g =g =

dranu.
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EKSPLUATACIJA Lv

Noradijumi ekspluatacijai

leteikums energijas taupisanai

o Parliecigi neatdzeségjiet iekStelpas. Tas var kaitét jisu veselibai un tadéjadi jus varat patérét vairak
elektribas.

o Darbinot gaisa kondicionétaju, aizklajiet saules gaismu ar ZalGzijam vai aizkariem.

o Darbinot gaisa kondicionétaju, durvis un logus turiet cieSi aizvértus.

e Lai veicinatu gaisa rinkoSanu iekstelpas, noregul&jiet gaisa plismas virzienu vertikali vai horizontali.

e Lai 1sa laika posma atri atdzesétu vai sasilditu iekStelpu gaisu, paatriniet ventilatora darbibu.

o Regulari védiniet telpas, atverot logus. ligstosi lietojot gaisa kondicionétdju, var pasliktinaties
iekstelpu gaisa kvalitate.

e Reizi divas nedélas iztiriet gaisa filtru. Gaisa filtra uzkrajusies putekli un netirumi var blokét gaisa
plismu vai vajinat dzeséSanas/mitruma novérsanas funkcijas.

Nodalijumi un funkcijas
lekstelpu bloks Ara bloks

[i] Gaisa filtrs [i] Gaisa ievades ventilatori
[Z] Priekséjais vaks @ Gaisa izvades ventilatori
@ Gaisa izvade

@ leslégSanas/izslégSanas poga

@ Signala uztvéréjs

PIEZIME
o Indikatorlampinu skaits un atraSanas vietas var mainities atkariba no gaisa kondicionétaja modela.
e Atkariba no modela tipa $1 funkcija var bat izmainita.

1



Talvadibas pults
Bateriju ievietoSana

Ja talvadibas pults ekrans klast blavaks,
nomainiet baterijas. Pirms talvadibas pults
lietoSanas ievietojiet AAA (1,5 V) baterijas.

1 Nonemiet bateriju nodalijuma vacinu.

2 levietojiet jaunas baterijas un parliecinieties,
ka ir pareizi savienoti + un - terminali.

Talvadibas pults stativa
uzstadiSana

Lai aizsargatu talvadibas pulti, uzstadiet stativu
no tieSas saules gaismas aizsargata vieta.

1 Izvélieties droSu un viegli pieejamu vietu.

2 Nostipriniet stativu, ar skrivgriezi ciesi
pievelkot divas skraves.
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LietoSanas veids

Lai lietotu talvadibas pulti, pavérsiet to gaisa
kondicionétaja labaja pusé iebuvéta signala
uztveréja virziena.

PIEZIME

o Ar talvadibas pulti var darbinat citas
elektroniskas ierices, ja pults ir pavérsta to
virziena. Noteikti pavérsiet talvadibas pulti
gaisa kondicionétaja signala uztvéréja
virziena.

e Lai nodrosinatu pienacigu darbibu, signala
raiditaja un uztvéréja tirisanai lietojiet mikstu
dranu.



Kartéeja laika iestatiSana
1 Piespiediet pogu un turiet to piespiestu
apméram 3 sekundes.

¢ Displeja ekrana apak$éja dala iemirgosies
talak redzama ikona.

T R

2 Lai izvélétos mindtes, piespiediet pogu
vai[~).

3 Lai pabeigtu, piespiediet pogu SET/CLEAR.

PIEZIME

e |zslégSanas/ieslégSanas taimeris ir pieejams
kartéja laika iestatiS8anai.

°C/°F parvéersanas funkcijas

(izveles) lietoSana

ST funkcija izmaina mérvienibas no °C uz °F un

pretéji.

o Piespiediet pogu un apméram piecas
sekundes turiet to piespiestu.

Lv

Gaisa kondicionétaja darbibas
regulésSana bez talvadibas pults
Ja talvadibas pults nav pieejama, gaisa

kondicionétaja darbibas reguléSanai var lietot
iekstelpu bloka pogu ON/OFF.

leslégSanas/izslégSanas poga

PIEZIME

¢ Ja horizontalais sparns atveras strauji, var bat
saluzis soldzingjs.

o |estatits parak liels ventilatora atrums.

e Atkariba no modela tipa $T funkcija var bat
izmaintta.

e Lietojot So avarijas ON/OFF pogu, nav
iespéjams izmaintt temperataru.

e DzeséSanai un sildiSanai paredzétiem
modeliem temperatira ir iestatita no 22 °C Iidz
24°C

13



Talvadibas pults lietosana

Ertakai gaisa kondicioniera darbibas regul@$anai varat izmantot talvadibas pulti.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

Lv

(]
- Apraksts
Poga Ekrans P
FAN cg:) Lai izvélatos ventilé$anas rezimu.
TIMER Lai vélama laika automatiski ieslégtu/

izslégtu gaisa kondicionétaju.

TEMP

wg0

Lai regulétu vélamo telpas temperatiiru
dzeséSanas, sildiSanas vai
automatiskas parslégsanas rezima.

Lai ieslégtu/izslégtu gaisa
kondicionétaju.

14

= ) _ - .
-S;ill"“ Lai regulétu ventiléSanas rezimu.
sk Lai izvélétos dzesésanas rezimu.
1 .o - = gy =
-O- Lai izvelétos sildiSanas rezimu.

.

Lai izvélétos sausinasanas rezimu.

Lai izvélétos automatiskas
parslégSanas / automatiskas
ekspluatacijas rezimu.

Lai strauji izmainttu telpas temperataru.

SWING

Lai regulétu gaisa plismu vertikali vai
horizontali.

ROOM
TEMP

g (2@

Lai attélotu telpas temperatdru.

°CI°F(55)

Lai izmainTtu mérvienibas no °C uz °F
un pretéji.

Lai likvidétu iekstelpu bloka uzkrajusos
mitrumu.

™

£ =]
= =z
= =

Lai samazinatu jaudas patérinu.




Lv

(]
Poga Ekrans Apraksts
@R A0 Lai iekstel iestatt e
. _ pu blokam iestatitu ekrana
FZEH s spilgtumu.
FOLE N2 — = =
AOODEE | |- SET R Lai iestatitu/atceltu Tpasas funkcijas un
lS’.Hhr.PMIB-BHEim CLEAR . .
taimeri.
X - Lai regulétu laiku.
1
X TIME (3 5) - Lai ievadttu laiku.
1
X ° _ Lai inicializétu talvadibas pults
! iestatfjumus.
:
1 -
! PIEZIME
! 1 ¢ Atkariba no modela daZas funkcijas var nebut atbalstitas.
(] () [
'____I'“E“:‘__T_.
\
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LG ThinQ lietotnes lietoSana

Lietas, kuras japarbauda pirms
LG ThinQ lietoSanas

1 Parbaudiet attalumu starp ierici un bezvadu
rateri (Wi-Fi tikls).

e Ja attalums starp ierici un bezvadu rateri
ir parak liels, signala stiprums var
mazinaties. Tam var bt nepiecieSams
vairak laika, lai registrétos vai art
uzstadiSana var bat neveiksmiga.

2 lzslédziet Mobilos datus sava viedtalrunt.

I =

3 Savienojiet savu viedtalruni ar bezvadu
rateri.

<

o
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PIEZIME

e lerice atbalsta vienigi 2,4 GHz Wi-Fi tiklus. Lai
parbauditu savu tiklu frekvenci, sazinieties ar
savu interneta pakalpojumu sniedzéju vai
atsaucieties uz sava bezvadu marsrutétaja
lietoSanas rokasgramatu.

¢ LG ThinQ nenes atbildibu par jebkadam tiklu
savienojumu problémam vai kldmém, darbibas
trauc&jumiem vai klimém, kas radudas tikla
savienojuma dél.

¢ Ja iekarta nespéj izveidot savienojumu ar
Wi-Fi tiklu, iespéjams ta atrodas parak talu no
ratera. legadajieties Wi-Fi retranslatoru
(diapazona paplasinatajs), lai uzlabotu Wi-Fi
signala jaudu.

o Wi-Fi savienojums var netikt izveidots vai var
tikt partraukts majas tikla apstak|u dél.

¢ TTkla savienojums var nestradat atbilstoSi
atkariba no interneta pakalpojuma sniedzéja.

¢ Apkartéjas bezvada vides dé| bezvada tikla
pakalpojumi var stradat Ieéni.

¢ Bezvada signala problému dél, ierice nevar
tikt registréta. Atvienojiet ierici un uzgaidiet
vismaz vienu minGti pirms méginiet veikt So
darbibu atkartoti.

¢ Ja jisu bezvadu marsrutétaja ir iespéjots
ugunsmuris, atspéjojiet to vai pievienojiet tam
iznémumu.

e Bezvadu tikla nosaukumam (SSID) jasastav
vienigi no latinu burtiem un cipariem.
(Neizmantojiet 1pasas rakstzimes)

o Viedtalruna lietotajainterfeiss (Ul) var atSkirties
atkariba no operétajsistémas (OS) un
razotaja.

¢ Ja rltera droSibas protokols ir iestatits uz
WEP, tikla uzstadiSana jums var neizdoties.
Lddzu, nomainiet to uz citu droSibas protokolu
(iesakam WPA2) un registréjiet produktu
atkartoti.



LG ThinQ instalesanas

“Sameklgjiet viedtalrunt LG ThinQ
lietojumprogrammu no Google Play Store &
Apple App Store. levérojiet noradijumus
lietojumprogrammas lejupieladei un
instaléSanai.”

Wi-Fi funkcija

Komunicegjiet ar iekartu no sava viedtalruna
izmantojot értas viedas funkcijas.

Smart Diagnosis™

Funkcijas Smart Diagnosis lieto$ana jums
sniegs noderigu informaciju, piem., par to, ka
pareizi lietot iekartu, pamatojoties uz lietoSanas
veidu.

lestatijumi

Lauj jums iestatit dazadas iespéjas uz iekartas,
ka arT pasa iekarta.

PIEZIME

e Ja nomainat bezvadu marsrutétaju, interneta
pakalpojumu sniedz&ju vai paroli, izdzésiet
registréto iekartu no programmas LG ThinQ
un registréjiet to vélreiz.

o Lietotne, iekartas darbibas uzlaboSanas
noldka, var tikt maintta bez lietotaju
informésanas.

¢ Funkcijas var atSkirties atkariba no modela.

Wi-Fi salagojamibas funkcijas lietoSana

Kad ierice ar majas Wi-Fi tikla starpniecibu ir
pieslégta internetam, jas varat kontrolét ierici no
attaluma, izmantojot viedtalrunim paredzétu
lietotni.

e Apméram 3 sekundes vienlaicigi piespiediet
pogas FAN SPEED un JET MODE.

Lv

Atverta pirmkoda programmatiiras
informacija

Lai sanemtu pirmkodu saskana ar GPL, LGPL,
MPL un citam pirmkoda licencém, kas ir
ieklautas Saja ierice, ludzu, apmeklgjiet timekla
vietni https://opensource.lge.com.

Papildus pirmkodam varat lejupieladét visus
atbilstoSos licences nosacijumus, garantijas
atrunas un autortiesibu pazinojumus.

LG Electronics izsniedz atklato pirmkodu arT
kompaktdiska, iekaséjot par to Sada
izplatiS8anas veida izmaksam atbilstoSu maksu
(datu nesé€ja, ta apstrades un piegades
izmaksas); lai sanemtu kodu, tas japieprasa pa
e-pastu opensource@lge.com. Sis piedavajums
ir speka tris gadus kop$ §i produkta pédgjas
piegades. Sis piedavajums ir spéka ikvienam,
kur§ sanémis $o informaciju.
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Life's Good

NAUDOTOJO VADOVAS

ORO KONDICI-
ONIERIUS

Pries pradédami naudotis prietaisu, atidziai perskaitykite
§j savininko vadovg ir laikykite jj patogioje vietoje, kad
galétumeéte juo visuomet pasinaudoti.

Sis vadovas yra supaprastinta originalaus vadovo versija.
Originaly vadovg galite rasti adresu www.lg.com.

TIPAS: MONTUOJAMAS PRIE SIENOS

Vertimas i$ originalo pavedimu

www.lg.com
Autoriy teisé © 2019 - 2021 ,LG Electronics"”. Visos teisés saugomos.



TU RI NYS Siame vadove gali biti nuotrauky arba

turinio, nesuderinamo su jasy jsigytu
modeliu.
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,LG ThinQ" programos Naudojimas ...........ccccoeveriieiiiiiieiie e 16



NURODYMAI DEL SAUGOS LT

Sios saugos gairés turi uzkirsti keliag nenumatytam pavojui ar
zalai, jei produktas eksploatuojamas nesaugiai arba
netinkamai. .

Gairés yra isskirtos j ,,|SPEJIMAS“ ir ,,ATSARGIAI“, kaip
nurodyta toliau.

A Sis simbolis yra rodomas atitinkamais atvejais ir
atliekant tam tikrus veiksmus, kurie gali sukelti pavojy.
Siekdami iSvengti pavojaus, atidziai perskaitykite dalj,
kur nurodytas Sis simbolis, ir laikykités nurodymuy.

A\ ISPEJIVAS

Tai rodo, kad nesilaikant instrukcijy, galima rimtai susizeisti
arba zati.

A\ ATSARGIAI

Tai rodo, kad nesilaikant instrukcijy, galima lengvai
susizeisti arba sugadinti produkta.

Toliau nurodyti simboliai pateikiami ant patalpos ir iSorés
bloko. (uz R32)

& Sis simbolis reiskia, kad Siame prietaise yra degiojo
Saldalo. Jei Saldalas nutekéty ir buty paveiktas iSorinio
uzdegimo Saltinio, kilty gaisro pavojus.

Sis simbolis reiskia, kad reikia atidziai perskaityti

naudojimo instrukcija.

@ Sis simbolis reiskia, kad techninés prieziiiros
darbuotojai su Siuo jrenginiu turi dirbti vadovaudamiesi
montavimo instrukcija.

[:E] Sis simbolis reiskia, kad yra informacinés medziagos,
pavyzdziui, naudojimo instrukcija arba montavimo
instrukcija.




Svarbios saugos instrukcijos

LT

A\ ISPEJIVAS
Norédami sumazinti gaisro, elektros smugio arba kity
asmeny suzalojimo pavojy gaminio naudojimo metu, turite
laikytis pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:

Vaikai namy ukyje

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su
pablogéjusiais fiziniais, jutimo ar protiniais gebéjimais, patirties ar
buvo suteiktos su prietaiso naudojimu susijusios instrukcijos.
Prizitrékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Dél naudojimo Europoje

Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo arba
protiniai gebéjimai riboti, arba kuriems triksta patirties ir ziniy, §j
suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisa, ir jei jie supranta
su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti
su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams valyti bei tvarkyti Sio prietaiso
be prieziuros.

Montavimas

eNemontuokite oro kondicionieriaus ant nestabilaus pavirSiaus arba
vietoje, kurioje kKyla pavojus jam nukristi.

eMontuodami arba keisdami oro kondicionieriaus vieta, susisiekite
su jgaliotuoju techninés priezitros centru.

eSumontuokite skydelj ir saugiai uzdenkite valdymo déze.
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eNemontuokite oro kondicionieriaus vietoje, kurioje laikomi degus
skyscCiai arba dujos, pavyzdziui, benzinas, propanas, dazy
skiediklis ir pan.

eUztikrinkite, kad montuojant oro kondicionieriy vamzdis ir
maitinimo laidas, jungiantis vidinj ir lauko jrenginius, nebuty
traukiamas per stipriai.

eNaudokite oro kondicionieriaus parametrus atitinkantj standartinj
sroves pertraukiklj ir saugiklj.

eNeuzpildykite sistemos oru arba dujomis, iSskyrus Saltnes;.

eNaudokite nedegias dujas (azoto) norédami patikrinti, ar néra
nuotékio, ir orui valyti. Suslégto oro arba degiy dujy naudojimas
gali sukelti gaisrg arba sprogima.

eVidaus / lauko laidy jungtis reikia saugiai pritvirtinti, o laidg reikia
tinkamai nuvesti, kad traukiant laidg nuo jung€iy nebuty jokios
jegos. Netinkamos arba laisvos jungtys gali sukelti uzkaitimg arba
gaisra.

ePrieS naudodami oro kondicionieriy, sumontuokite tinkama
elektros lizdg ir srovés pertraukikl].

eNejunkite jzeminimo laido prie dujy vamzdzio, Zaiby laidininko
arba telefono jzeminimo laido.

eNegalima uzdengti reikiamy ventiliavimo angy. (uz R32)

eFiksuoty jrenginiy atjungimo priemoneés turi bati numatytos pagal
montavimo taisykles.

eNemontuokite jrenginio galimai sprogioje aplinkoje.

Naudojimas

eNaudokite tik technines priezitros daliy sgraSe nurodomas dalis.
Niekuomet nebandykite keisti jrangos.

eUZtikrinkite, kad vaikai nelipty ant lauko jrenginio arba j jj
neatsitrenkty.

eBaterijas Salinkite vietoje, kurioje néra gaisro pavojaus.

eNaudokite tik oro kondicionieriaus etiketéje nurodomg Saltnes;.
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eJei i$ oro kondicionieriaus sklinda koks nors triukSmas, kvapas ar
ddmai, atjunkite maitinimo tiekima.

«Salia oro kondicionieriaus nepalikite jokiy degiy medziagy, tokiy
kaip benzinas, benzenas arba skiediklis.

eKai oro kondicionierius patenka po vandeniu dél potvynio,
susisiekite su jgaliotuoju techninés priezitros centru.

ellgai nenaudokite oro kondicionieriaus mazoje patalpoje be
tinkamos ventiliacijos.

eAtsiradus dujy nuotékiui (pavyzdziui, freono, propano, gamtiniy ir
kt. dujy), pries vél naudodami oro kondicionieriy, pakankamai
iSvedinkite patalpa.

eNorédami iSvalyti vidy, susisiekite su jgaliotuoju techninés
prieziiros centru arba pardaveju. Siurksciy valymo priemoniy
naudojimas gali sukelti jrenginio korozijg arba jrenginio pazeidima.

eKai oro kondicionierius ir Sildymo prietaisas, pavyzdziui, Sildytuvas,
yra naudojami be sustojimo, uztikrinkite pakankamg vedinima.

eNeuzblokuokite jleidimo ir iSleidimo angy oro srauto.

eKai oro kondicionierius veikia, j oro jleidimo ir iSleidimo angas
nekiSkite ranky arba kity daikty.

o|sitikinkite, kad maitinimo laidas néra purvinas, laisvas arba
nutrauktas.

eNiekuomet nelieskite, nenaudokite arba netaisykite oro
kondicionieriaus Slapiomis rankomis.

e¢Ant maitinimo laido nedékite jokiy daikty.

«Salia maitinimo laido nestatykite $ildytuvo arba kity Sildymo
prietaisy.

eNekeiskite arba neilginkite maitinimo laido. Maitinimo laido
izoliacijos jbréZzimai arba nusilupimas gali nulemti gaisrg arba
elektros Soka, todél tok| laidg reikia pakeisti.

e|Sjunkite maitinimo tiekimg iS karto po maitinimo nutrokimo arba
griaustinio.
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oJsitikinkite, kad veikimo metu maitinimo kabelis nebaty iStrauktas
arba pazeistas.

eNelieskite freono ar vandens vamzdeliy, arba bet kokiy kity vidiniy
daliy kai jrenginys veikia arba kg tik buvo iSjungtas.

Techniné prieziara
eNevalykite prietaiso purk§dami vandenj tiesiai ant gaminio.

ePrie$ valydami arba atlikdami technine priezitrg, atjunkite
maitinimo tiekimg ir palaukite, kol ventiliatorius sustos.

Techniné sauga

eNejgalioty asmeny atliekamas montavimas arba taisymo darbai
gali kelti pavojy jums ir kitems asmenims.

eBet koks asmuo, atliekantis Saldymo medziagos grandinés
eksploatavimo ar remonto darbus, privalo turéti galiojant]
pramonés akredituotos vertinimo institucijos pazyméjima,
suteikiant] teise saugiai apdoroti $aldymo medziagas pagal
pramonés pripazintg vertinimo specifikacijg. (uz R32)

eTechnineé priezilra gali buti atliekama tik pagal jrangos gamintojo
rekomendacijas. Jei atliekant techninés priezidros ir remonto
darbus reikia kity kvalifikuoty specialisty pagalbos, jie bus

s

naudojimo kvalifikacijos. (uz R32)

Siame vadove _pateikiama informacija yra skirta kvalifikuotam
technineés priezidros specialistui, kuris yra susipazines su saugos
proceduromls turi tinkamy jrankiy ir testavimo prietaisy.

«Siame vadove pateikty instrukcijy neperskaitymas ir nesilaikymas
gali nulemti jrangos gedimg, nuosavybés pazeidimg, asmens
suzalojimg ir (arba) mirt;.
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ePrietaisas turi bati sumontuotas pagal nacionalinius laidy
sujungimo reglamentus.

eKai reikia pakeisti maitinimo laida, tai turi atlikti jgaliotieji
darbuotojai naudodami tik originalias atsargines dalis.

eSiekiant sumazinti elektros Soko rizikg, Sis prietaisas turi bdti
tinkamai jZemintas.

eNenupjaukite arba nepasalinkite jZeminimo Sakutés nuo maitinimo
kiStuko.

eAdapterio jZzeminimo jungties pritvirtinimas prie sieninio lizdo
dangtelio varzto nejZzemina prietaiso, nebent dangtelio varztas yra
metalinis, neizoliuotas, o sieninis lizdas yra jZemintas naudojant
namo laidus.

eJei turite abejoniy, ar oro kondicionierius yra tinkamai jzemintas,
kreipkités j kvalifikuotg specialistg, kad patikrinty sieninj lizdg ir
grandine.

eNaudojamam SaltneSiui ir izoliacijos putimo dujoms reikalingos
specialios $alinimo proceduros. Prie$ Salindami, pasitarkite su
techninés priezitros agentu arba panasios kvalifikacijos asmeniu.

eJei maitinimo laidas sugadintas, jj turi pakeisti gamintojas,
gamintojo techninés priezilros atstovas arba panasig kvalifikacijg
turintys asmenys, kad baty iSvengta pavojy.

eJrenginys bus laikomas gerai ventiliuojamoje vietoje, kurioje
patalpos dydis atitinka eksploatavimui nurodytg patalpos plotg. (uz
R32)

eJrenginys bus laikomas patalpoje, kurioje néra nuolat naudojamos
atvirosios ugnies (pvz.: veikiantis dujinis jrenginys) ir
uzsiliepsnojimo Saltiniy (pvz.: veikiancio elektrinio Sildytuvo). (uz
R32)

eJrenginys bus laikomas, kad jis baty apsaugotas nuo mechaninio
pazeidimo. (uz R32)
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A\ ATSARGIAI
Norédami sumazinti nedideliy asmens suzalojimy arba
gaminio ar nuosavybés pazeidimo naudojant Sj gaminj rizika,
laikykités pagrindiniy toliau nurodomy atsargumo priemoniuy,
jskaitant Sias:

Montavimas

eNemontuokite oro kondicionieriaus srityje, kurioje jis yra tiesiogiai
veikiamas jaros véjo (druskos).

eTinkamai sumontuokite iSleidimo Zarng, kad vandens kondensatas
bty tinkamai iSleistas.

e|Spakuodami arba montuodami oro kondicionieriy, bakite atsargus.

eMontuodami arba taisydami gaminj, nelieskite nutekancio
Saltnesio.

¢Oro kondicionieriy transportuoti turi du ar daugiau asmeny arba
reikia naudoti Sakinj krautuva.

eSumontuokite lauko jrenginj taip, kad jis bty apsaugotas nuo
tiesioginiy saulés spinduliy. Nestatykite vidaus jrenginio vietoje,
kurioje jis yra tiesiogiai veikiamas saulés Sviesos per langus.

eSaugiai Salinkite pakuotés medziagas, pavyzdziui, varztus, vinis
arba baterijas, tinkamai jas supakuodami po sumontavimo arba
taisymo.

eSumontuokite oro kondicionieriy vietoje, kurioje kaimynams
netrukdyty i$ lauko jrenginio sklindantis triukSmas arba iSmetami
ddmai. To nepadarius, galimi konfliktai su kaimynais.

Naudojimas
eJei nuotolinio valdymo pultas ilgai nenaudojamas, iSimkite i$ jo
baterijas.




LT

ePrieS naudodami oro kondicionieriy, jsitikinkite, kad filtras
sumontuotas.

eSumontave ar pataise oro kondicionieriy, batinai patikrinkite, ar
nenuteka Saltnesis.

eAnt oro kondicionieriaus nedékite jokiy daikty.

eNiekuomet nemaisykite skirtingy tipy baterijy arba seny ir naujy
baterijy, naudojamy nuotolinio valdymo pultui.

eNeleiskite oro kondicionieriui ilgai veikti, kai drégmé yra labai
didelé arba kai paliktos atidarytos durys arba langas.

ePastebeéje baterijy skyscio nuotékj, nebenaudokite nuotolinio
valdymo pulto. NutekanCiam baterijy skyscCiui patekus ant josy
drabuziy arba odos, plaukite Svariu vandeniu.

eSaugokite zmones, gyvinus arba augalus nuo ilgo oro
kondicionieriaus Salto arba karSto oro srauto.

eNurije nutekancio baterijy skyscio, kruopsciai plaukite burng ir
kreipkités | gydytoja.
eNegerkite i§ oro kondicionieriaus iSleisto vandens.

eNenaudokite gaminio specialiems tikslams, pavyzdziui, maistui,
meno darbams ir kt. iSlaikyti. Sis oro kondicionierius yra skirtas
vartotojy poreikiams ir néra preciziSko Saldymo sistema. Kyla
nuosavybés pazeidimo arba praradimo rizika.

eNejkraukite pakartotinai arba neardykite baterijy.

Techniné prieziura
eNuimdami oro filtrg, niekuomet nelieskite metaliniy oro
kondicionieriaus daliy.

oValydami, priziGrédami arba taisydami oro kondicionieriy,
naudokite tvirtg jrankj arba kopécias.

eValydami oro kondicionieriy, niekuomet nenaudokite stipraus

poveikio valymo priemoniy ar tirpikliy arba nepurkskite vandens.

Naudokite Svelnig Sluoste.

10



NAUDOJIMAS o

Naudojimo pastabos
Energijos taupymo pasitlymai
e Per daug neatvesinkite patalpos vidaus. Tai gali pakenkti jisy sveikatai bei padidinti elektros

sgnaudas.

» Kol naudojate oro kondicionieriy, nejleiskite j patalpg saulés Sviesos uztraukdami Zaliuzes arba
uzuolaidas.

e Kai oro kondicionierius veikia, laikykite duris ar langus sandariai uzdarytus.
o Nustatykite oro srautg vertikaliai arba horizontaliai, kad oras cirkuliuoty viduje.

o Padidinkite ventiliatoriaus greitj, kad greitai atvésintuméte arba susildytuméte vidaus org per
trumpg laiko tarpa.

o Reguliariai atidarykite langus, kad iSvédintumeéte patalpa. llgai naudojant oro kondicionieriy, vidaus
oro kokybé gali suprastéti.

e Valykite oro filtrg kas 2 savaites. Oro filtre susikaupusios dulkés ir neSvarumai gali blokuoti oro
srautg arba susilpninti vésinimo / drégmés Salinimo funkcijas.

Dalys ir funkcijos
Vidaus jrenginys Lauko jrenginys

E] Oro filtras [B Oro jsiurbimo angos
@ Priekinis gaubtas @ Oro iSleidimo angos
@ Oro iSleidimo anga

@] Jjungimo ir iSjungimo mygtukas

@ Signalo priémimo jtaisas

PASTABA
e Veikimo lempuciy skaicius gali skirtis atsizvelgiant j oro kondicionieriaus model].
o Funkcija gali keistis pagal modelio tipa.

1



Belaidis nuotolinio valdymo
pultas

Baterijy jdéjimas

Jei nuotolinio valdymo pulto ekranas tampa
neryskus, pakeiskite baterijas. PrieS naudodami

nuotolinio valdymo pultg, jdékite AAA (1,5 V)
baterijas.

1 Nuimkite baterijy skyrelio dangtel].

2 |dekite naujas baterijas ir jsitikinkite, kad
baterijos + ir — poliSkumas yra tinkamas.

Nuotolinio valdymo pulto laikiklio
sumontavimas
Norédami apsaugoti nuotolinio valdymo pulta,

sumontuokite laikiklj vietoje, kurios tiesiogiai
nepasiekia saulés spinduliai.

1 Pasirinkite saugig ir lengvai pasiekiamag
vietg.

2 Pritvirtinkite laikiklj tvirtai atsuktuvu
prisukdami 2 varztus.

12

Naudojimo budas

Norédami jj naudoti, nukreipkite nuotolinio
valdymo pultg j signalo imtuvg desSinéje oro
kondicionieriaus puséje.

PASTABA

¢ Nuotolinio valdymo pultas gali veikti kitus
elektroninius jrenginius, jei jis yra j juos
nukreiptas. Uztikrinkite, kad nuotolinio
valdymo pultas bity nukreiptas j oro
kondicionieriaus signalo imtuva.

o Norédami uztikrinti tinkamg veikima, signalo
siystuvui ir imtuvui valyti naudokite minkstg
Sluoste.

LT



Esamo laiko nustatymas

1 Paspauskite mygtukg ir palaikykite 3

sekundes.
» Toliau pateikta piktograma mirksi ekrano
apacioje.
|
_AMLINN
| 200

2 Norédami pasirinkti minutes, paspauskite

mygtukg (] arba [~) .

Norédami uzbaigti, paspauskite mygtukg
SET/CLEAR.

PASTABA
e Jjungimo / iSjungimo laikmatis yra galimas
nustacius esamg laikg.

°C | °F konvertavimo funkcijos

(pasirinktiné) naudojimas

Si funkcija perjungia °C ir °F

e Paspauskite mygtuka ir palaikykite
apytiksliai 5 sekundes.

LT

Oro kondicionieriaus naudojimas
be nuotolinio valdymo pulto

Norédami naudoti oro kondicionieriy, kai
nuotolinio valdymo pultas yra nepasiekiamas,
galite naudoti vidaus jrenginio mygtukg ON/
OFF.

Jjungimo ir iSjungimo mygtukas

PASTABA

¢ Jei horizontali menté atidaroma greitai,
zingsninis variklis gali bati pazeistas.

» Nustatytas per didelis ventiliatoriaus greitis.

¢ Funkcija gali keistis pagal modelio tipa.

¢ Kai naudojamas Sis avarinis ON/OFF
mygtukas, temperatdros keisti negalima.

e Modeliuose, kurie atlieka vésinimo ir Sildymo
funkcijas, temperatlra nustatyta ties 22-24 °C

13
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Belaidzio nuotolinio valdymo pulto naudojimas

Oro kondicionieriy galite patogiau naudoti nuotolinio valdymo pultu.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

(]
Mygtukas

Ekrano rodinys

Apibudinimas

FAN

%

Ventiliatoriaus rezimo pasirinkimas.

TIMER

SLEEP

Automatinis oro kondicionieriaus
jjungimas / iSjungimas pageidaujamu
laiku.

TEMP

"6

Pageidaujamos oro temperatlros
nustatymas vésinimo, Sildymo ir
automatinio perjungimo rezimais.

Oro kondicionieriaus i§jungimas.

®) @O

14

&ﬁl"“l Ventiliatoriaus greicio nustatymas.
sk Vésinimo reZimo pasirinkimas.
-‘C'):- Sildymo rezimo pasirinkimas.

.

Drégmeés $alinimo rezimo pasirinkimas.

Automatinio perjungimo / automatinio
veikimo rezimas.

Greitas kambario temperatdros
pakeitimas.

SWING

N 1N

Oro srauto krypties nustatymas
vertikaliai arba horizontaliai.

ROOM
TEMP

g ()@

Kambario temperattros rodymas.

CI°F(5s5)

°C

°C ir °F perjungimas.

Vidaus jrenginyje susidariusios
drégmeés Salinimas.

™

2 S
G
IR

@ | fyl |+

Energijos sgnaudy mazinimas.
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BROOGH
G5 s
EQOEEU
B840, 205089 |

1
SET

TIME 38}

(1] A
Mygtukas Ekrano rodinys Apibadinimas
_ Vidaus jrenginio ekrano rySkumo
nustatymas.
SET R Specialiy funkcijy ir laikmacio
CLEAR nustatymas / at§aukimas.
- Laiko nustatymas.
TIME (3 5) - Nustatyti dabartinj laika.
° _ Nuotolinio valdymo nustatymy
inicijavimas.
PASTABA

o Kai kurios funkcijos gali bati nepalaikomos, atsizvelgiant | modelj.

15



ISMANIOSIOS FUNKCIJOS LT

»LG ThinQ“ programos

naudojimas

Ka reikia patikrinti, pries
naudojantis ,,LG ThinQ*

4 Patikrinkite atstumg tarp jrenginio ir
belaidzio kelvedzio (,Wi-Fi* tinklas).

o Jei atstumas tarp jtaiso ir belaidzio
marsruto parinktuvo yra per didelis,
signalas bus per silpnas. Gali prireikti
daug laiko uzregistruoti ar gali nepavykti

2

3 Prijunkite savo iSmanyjj telefong prie

16

idiegti.

ISjunkite ,,Mobile data“ ar ,,Cellular data“

savo iSmaniajame telefone.

T =

marsruto parinktuvo.

e

<

PASTABA

e renginys palaiko tik 2.4 GHz ,Wi-Fi* tinklus.
Norédami patikrinti savo tinklo daznj,
kreipkités j savo interneto paslaugos teikéjg
arba vadovaukités savo belaidzio kelvedzio
vadovu.

¢ LG ThinQ" néra atsakinga uz jokius tinklo
rySio trukdzius ar gedimus ir klaidas, kylancias
dél tinklo rysio.

e Jei kyla problemy prisijungiant prie ,Wi-Fi*
tinklo, prietaisas gali bati per toli nuo
kelvedzio. |sigykite ,Wi-Fi* kartotuvg (intervalo
pléstuvas), kad pagerintuméte ,Wi-Fi* signalo
stipruma.

e Gali nebdti ,Wi-Fi“ rySio arba jis gali bati
pertrauktas dél namy tinklo aplinkos.

e Tinklo rySys gali tinkamai neveikti dél |
interneto paslaugy teikéjo.

e Dél aplinkinés belaidés aplinkos belaidis rySys
gali bati létas.

e [renginys negali bati uzregistruotas del
belaidzio signalo perdavimo problemy.
Atjunkite jrenginj ir palaukite apie minute, pries
bandydami dar karta.

e Jei jjungta jasy belaidzio marSruto parinktuvo
ugniasienés funkcija, iSjungite Sig funkcijg
arba pridékite iSimtj.

¢ Belaidzio tinklo pavadinimas (SSID) turi bati i$
anglisSky raidziy ir skaiciy. (nenaudokite
specialiyjy simboliy).

¢ ISmaniojo telefono sasaja (Ul) gali skirtis,
priklausomai nuo mobiliosios operacinés
sistemos (OS) ir gamintojo.

e Jei marSruto parinktuvo saugos protokolas
nustatytas kaip WEP, gali nepavykti
konfigdruoti tinklo. Prasom jj pakeisti j kitus
saugos protokolus (rekomenduojamas WPA2)
ir dar kartg registruoti produkta.



»LG Smart ThinQ“ diegimas

ISmaniajame telefone ,LG ThinQ" programg
atsisiyskite i$ ,Google Play Store® ir ,Apple App
Store”. Vykdykite instrukcijas, kad jdiegtuméte
programag.

»Wi-Fi“ funkcija

Su jrenginiu susiekite iSmaniuoju telefonu,
naudodamiesi patogiomis iSmaniosiomis
funkcijomis.

»Smart Diagnosis™*

Jei naudojate iSmaniosios diagnostikos funkcija,
gausite naudingos informacijos, pvz., apie
teisingg prietaiso naudojimo bldg pagal turimg
modelj.

Nuostatos
Leidzia jums nustatyti jvairias jrenginio ir
programos parinktis.

PASTABA

o Jei pakeisite belaidzio rySio marSruto
parinktuva, interneto paslaugy teikéjg arba
slaptazodj, paSalinkite uzregistruotg prietaisg
i§ programeélés LG ThinQ" ir uZregistruokite jj
i$ naujo.

o Taikomoji programa gali bati kei¢iama i$
anksto nepranesus vartotojams, siekiant
pagerinti jrenginio veikimg

o Funkcijos gali skirtis pagal model.

,»Wi-Fi“ susiejimo funkcijos naudojimas

Kai prijungtas prie interneto naudojant namy
,Wi-Fi“ tinkla, prietaisg galite valdyti nuotoliniu
bldu naudodami savo iSmanuyjj telefonga.

e Vienu metu paspauskite mygtukus FAN

SPEED ir JET MODE ir palaikykite apie 3 sek.

LT

Informacija apie atvirojo kodo
programinés jrangos naudojima
Norédami gauti Siame gaminyje esantj atvirajj
kodg pagal GPL, LGPL, MPL ir kitas atvirojo

kodo licencijas, apsilankykite https://opensource.
Ige.com.

Atsisiysti galima ne tik atvirgjj kodg, bet ir visas
nurodyty licencijy sglygas, garantijy
atsisakymus ir autoriy teisiy pastabas.

,LGE Electronics* pateiks atvirgjj kodg CD-ROM
laikmenoje sumokéjus atitinkamas iSlaidas
padengiantj mokestj (laikmenos, siuntimo ir kt.
iSlaidos) ir pastu pateikus praSyma
opensource@lge.com. Sis pasililymas galioja
trejus metus nuo paskutinio $io produkto
siuntimo. Sis pasitlymas galioja visiems,
gavusiems Sig informacija.

17
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TREORACHA SABHAILTEACHTA GA

Ta na treoirlinte sabhailteachta a leanas dirithe ar baol n6
damaiste tobann a sheachaint de bharr oibriichan cearr né
fabhtach ar an tairge seo. ]

Ta na treoirlinte roinnte idir "RABHADH" agus "FOLAIREAMH"
de réir cur sios.

A Taispeantar an comhartha seo i gcomhar oibritchain a
d’fhéadfadh bheith bainteach le baol. Léigh an chuid ina
bhfuil an comhartha seo go curamach agus lean na
treoracha chun baol a sheachaint.

A\ RABHADH

Léirionn sé seo gur féidir le gorti né bas tarlu mura
gcloitear leis na treoracha.

A\ FOLAIREAMH

Léirionn sé seo gur féidir le gorti éadrom n6é damaiste don
tairge tarla mura gcloitear leis na treoracha.

TBileogaispeantar na siombail a leanas in aonaid laistigh agus
lasmuigh. (do R32)

& Léirionn an siombal seo go n-usaideann an gléas seo

cuisnean inadhainte. Ma ligtear cuisnean agus ma
nochtar é le foinse inadhainte seachtrach, ta riosca
doéiteain ann.

L(:airi’onn an siombal seo nach moér an Lamhleabhar
Oibriochta a Iéamh go curamach.

&F) Léirionn an siombal seo gur ga do phearsanra seirbhise
an trealamh seo a laimhseail de réir treoracha an
Lamhleabhair Suiteala.

an Lamhleabhar Oibriochta né6 an Lamhleabhar Suiteala.

[:E] Léirionn an siombal seo go bhfuil eolas ar fail, amhail




GA

Treoracha Sabhailteachta Tabhachtacha

A\ RABHADH

Chun baol pléascadh, tine, bais, turrainge, gorti né scalladh
a sheachaint agus an tairge seo in usaid agat, lean na
treoracha réamhchuraim chomh maith leis an méid seo:

Paisti sa theach

Nil an gléas seo oiriinach d'Usaid ag daoine (paisti san aireamh)
atd michumas n6 cumas laghdaithe acu, n6 easpa taithi n6 eolais,
mura bhfuil siad ollta né faoi maoirseacht i gcomhar usaid an gléis
seo ag duine freagrach as a s(h)abhailteacht. Ba cheart do phaisti
bheith faoi maoirseacht chun cinntid nach bhfuil siad ag imirt leis
an ngléas.

Usaid in Eoraip:

Is cead ag paisti 8 mbliain d'aois né nios sine an gléas seo a
usaid, chomh maith le daoine le michumas né cumas laghdaithe
acu, no easpa taithi né eolais, ma ta siad ollta né faoi maoirseacht
i gcomhar usaid an gléis seo ar bhealach sabhailte agus ma
thuigeann siad na contuirti bainteach leis. Ni cheadaitear do phaisti
imirt leis an ngléas. Nil cead ag paisti an gléas a ghlanadh né
cothabhail an usaideora a dhéanamh gan maoirseacht.

Suiteail

N4 suitedltar an aerchairitheoir i ndromchla neamh-chothrom né
ina bhfuil sé i mbaol titim.

eLabhair le hionad seirbhise ceadaithe agus tu ag suiteail né ag
bogadh an aerchdiritheoir.

eDéan an painéal agus cludach an bosca rialaithe a shuiteail go
sabhailte.




GA

oNa suitedltar an aerchairitheoir in aice le leacht n6 gas inlasta ar
nos gasailin, propan, caolaitheoir srl.

«Cinntigh go bhfuil an piob agus an cabla cumhachta ag ceangail
an da aonad - laistigh agus amuigh faoin aer - le chéile agus nach
bhfuil siad r6 ching nuair a shuitealann tu an aerchoiritheoir.

eUsaid scoradan ciorcaid agus aidhnin caighdeanach chun cloigh
le rata an aerchdiritheora.

N4 scaoil aer n6 gas isteach sa chéras mura bhfuil an cuisnean
oiriunach ann.

eUsaid gas neamh-inlasta (nitrigin) chun ligean a lorg agus chun
aer a scaoileadh; d'fhéadfadh le haer comhbhruite tine n6
pléascadh a spreagadh.

els ga do na ceangail laistigh/amuigh a bheith ceangailte go dian,
agus ba cheart don sreang bheith suite gan € a tharraingt 6 na
teirminéalaigh. D'fhéadfadh le ceangal michuramach scaoilte tine
a chruthu.

eDéan asraon leictreach tiomnaithe a shuiteail sula n-usaidtear an
aerchairitheair.

eNa ceangail an sreang thalmhaithe le pioba gais, greille shoilsithe
né sreang thalmhaithe teileaféin.

eCoimead aon oscailt aerailte ata riachtanach glan é bhac. (do
R32)

eCaithfear go mbeadh modh discoir comhsnaidhmthe leis an
sreangu seasta de réir na rialacha sreangaithe.

eNa déan suiteail ar an aonad in atmaisféar ata pléascach go
tualangach.

Oibriuchan

eNa usaid ach na pairteanna liostailte sa liosta phairteanna an
seirbhise. Na hathraigh aon rud ar an trealamh.

«Cinntigh gan paisti bheith in aice leis ag dreapadh n6 ag
pleidhciocht leis an aonad amuigh.

¢Cinntigh nach bhfuil aon baol déiteain nuair a chaitheann tu an
candhra sa bhruscar.

oNé bain Usaid as c_:uisneén eile seachas an ceann sonraithe sa
lipéad an aerchdiritheora.




GA

eCas as an cumhacht ma ta aon torann, boladh n6 deatach ag
teacht as an aerchairitheoir.

eNa cuir substaint inlasta ar nés gasailin, beinséin né caolaitheoir
in aice an aerchairitheoir.

eLabhair le hionad seirbhise ceadaithe ma ta an aerchairitheoir
riamh faoin uisce.

oNa !’l_lL'JSéid an aerchoiritheoir ar tréimhse ré-fhada in ait cung gan
aerail.

M3 ligtear gais (ar nos Freon, gas propain, gas LP, srl) cuir go
leor aerail sula n-usaidtear an aerchairitheoir aris.

oChun é a ghlanadh taobh istigh, labhair le hionad seirbhise
ceadaithe. D'fhéadfadh le glantach trom damaiste a dhéanamh ar
an aonad.

¢Cinntigh go bhfuil go leor aerail ann nuair a n-Usaidtear
aerchdiritheoir agus uirlis téimh san am céanna.

oNa blocail an inraon né an asraon aer.

eN4 cuir do lamha né rudai eile trid an inraon né asraon aer nuair
até an aerchdiritheoir ag obair.

«Cinntigh go bhfuil an sreang cumhachta glan, daingean agus gan
briseadh.

eNa tadhaill, na oibrigh agus na deisigh an aerchdiritheoir le do
lamha fliuch.

eNa cuir aon rud sa sreang cumhachta.

eNa cuir téitheoir n6 gléasanna téimh eile in aice leis an sreang
cumhachta.

eNa athraigh no fairsingigh an sreang cumhachta. Ma t4 sreang
cumhachta scrafa né ag scamhadh d'fhéadfadh turraing tarlu,
agus is ga an sreang a athru.

eCas as an cumhacht laithreach ma tharlaionn landorchd né stoirm
thoirni.




GA

«Cinntigh nach féidir an cabla cumhachta a tharraingt amach no6
damaiste a dhéanamh do6 agus an gléas a oibriu.

oNa teagmhaigh leis na bpiopa cuisneain na leis an bpiopa uisce
na le haon phairteanna inmheanacha eile nuair ata an t-aonad ag
obair n6 direach tar éis dé a bheith ag obair.

Cothabhail
N4 glan an gléas le sprae uisce direach ar an ngléas.

eSula nglantar né sula ndéantar cothabhail, dicheangail an
solathair cumhachta agus fan go dti go stopann an fean.

Sabhailteacht Theicniula

eD'fhéadfadh le suiteail n6 deisiu déanta ag dacine neamh-
cheadaithe bheith dainséarach duit agus do dhaoine eile.

eBa cheart go mbeadh teastas baili reatha é udaras measunaithe
creidiunaithe ag an tionscal, a thugann cead don inniulacht i dtaca
le cuisneain a laimhseail go sabhailte de réir sonraiochta
measunaithe ata aitheanta ag an tionscal, ag aon duine a
dhéanann obair ar chiorcad cuisnedin n6 a bhriseann isteach ann.
(do R32)

eNi dhéanfar seirbhisiu ach amhain mar a mholann an déantéir
trealaimh. Déanfar cothabhail agus deisiu, a dteastaionn cunamh
0 phearsanra oilte eile lena n-aghaidh, faoi mhaoirseacht an duine
sin ata inniuil in Usaid chuisnean inlasta. (do R32)

eTa an t-eolas sa lamhleabhar seo dirithe ar usaid ag teicneoir
cailithe seirbhise ata cleachta leis na bearta sabhailteachta agus
ata na uirlisi cearta agus tastala aige/aici.

eMura léitear gach treoir sa lamhleabhar seo, d'fhéadfadh leis
bheith mar chuis ar oibriichan fabhtach, damaiste, gortu agus/né
bas.




GA

e|s ga an gléas a shuiteail de réir na rialachain sreang naisiunta.

eNuair is ga an corda cumhachta a athru, déanfar daoine ceadaithe
€, leis na pairteanna dilis.

eDéantar an talmhu i gceart chun baol turraing a isliu.

eNa gearr agus na bain an beangan talmhaithe én bplug.

N4 ceanglaitear an teirminéalach talmhaithe chuibhithe leis an
scriu cludach an balla chun an gléas a thalmhu. Is ga scriu miotal
gan insliu a usaid, agus déantar an gabhdan balla a thalmhu trid
an sreangu baile.

M43 ta tu éiginnte 6 thaobh talmhu an aerchéiritheora, labhair le
leictreoir cailithe chun an gabhdan balla agus an ciorcad a
sheiceail.

els ga duit bearta speisialta a ghlacadh chun an cuisnean agus an
gas inslithe a chaitheamh sa bhruscar i gceart. Labhair le
gniomhai seirbhise n6 duine cailithe eile sula gcaitear iad amach.

eMa ta damaiste sa chorda, is ga é a athru le cabhair an déantéra
nd gniomhai seirbhise nd duine cailithe eile chun guais a
sheachaint.

eDéanfar an fearas a storail i limistéar ata aerailte go maith, mar a
bhfuil méid an tseomra ag teacht le hachar an tseomra ata
sonraithe maidir leis an oibriuchan. (do R32)

eDéanfar an fearas a storail i seomra nach bhfuil lasracha gan
chosaint ag lasadh an t-am ar fad ann (mar shampla, fearas gais
ag oibriu) no foinsi adhainte (mar shampla téiteoir leictreach ag
oibrit). (do R32)

eDéanfar an fearas a storail sa chaoi hach ndéanfar aon damaiste
meicniuil air. (do R32)
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A\ FOLAIREAMH

Chun baol gortaithe, fabht né damaiste a islii agus an gléas
seo in usaid agat, lean na bearta réamhchuraim, chomh
maith leis an méid seo:

Suiteail

eNa déan an aerchairitheoir a shuiteail i limistéar ina bhfuil sé i
dteagmhail direach le gaoth mara (salann).

eDéan an pioban draenala a shuiteail i gceart chun an comhdhlutu
uisce a scaoileadh de réir a chéile.

eBi curamach nuair a bhaineann tu an aerchairitheoir as an
bpacaiste agus nuair a shuitealann tu é.

oNa tadhaill ar an cuisnean ligthe i rith suiteail n6 deisiu.

eAistrigh an aerchairitheoir le beirt n6 nios moé daoine né bain usaid
as forcardaitheoir.

eDéan an aonad amuigh a shuiteail ionas go bhfuil sé cosanta 6

sOlas direach na gréine. Na cuir an aonad laistigh i dteagmbhail
direach le solas na gréine trid an bhfuinnedg.

¢Caith an pacaiste sa bhruscar go sabhailte, go hairithe scriunna,
tairni agus cadhnra. Usaid malai oiriinacha tar éis suitedil nd
deisiu.

eDéan an aerchdiritheoir a shuiteail cosanta 6 torann 6n aonad
amuigh, s6 ni chuirfidh sé isteach ar na comharsanna. Mura
ndéantar é d'fhéadfa coimhlint a chothu leis na comharsanna.

Oibriuchan
eBain an cadhnra as an cianrialtan mura n-usaidtear é thar
tréimhse fada.




GA

«Cinntigh go bhfuil an scagaire suiteailte sula n-osclaitear an
aerchdiritheoir.

eBi cinnte seiceail ma ta sceitheadh cuisnean tar eis an
aerchairiichan a shuiteail né a dheisiu.
eNa cuir aon rud san aerchairitheoir.

eNa& measc cadhnrai éagsula, n6 cadhnra nua le sean-chadhnra
don cianrialtan.

eNa lig don aerchairitheoir bheith ag obair ar tréimhse ro-fhada gan
stad nuair ata an aimsir fliuch n6 nuair ata doras/fuinneog ar
oscailt.

oNa husaidtear an cianrialtan ma ta aon leacht ligthe sa chadhnra.
Ma ta do chraiceann né éadai i dteagmhail leis an leacht ligthe,
nigh le huisce glan.

eNa cuir daoine, ainmhithe, né plandai in aice an aer ro-fhuar n6
ro-the ar tréimhse ro-fhada.

eMa slogtar an leacht ligthe, nigh béal le huisce agus faigh curam
liachta.

eNa hdl an uisce draenailte 6n aerchairitheoir.

eN4& husaidtear an gléas chun bia a leasu, ealain a dhéanambh, srl.
Is gnath-aerchairitheoir ata ann, ni oibrionn sé mar choras fuarthu
dian. Ta baol damaiste né cailliuint.

eNa athluchtaigh né didhiolaim an cadhnra.

Cothabhail

oNa tadhaill na pairteanna miotal an aerchaoiritheora agus tu ag
baint an scagaire as.

eUsaid stdl n6 dréimire chun glanadh, cothabhail agus deisiu ma ta
an aerchoiritheoir ro-ard.

*Na husaidtear glantach n6 caolaitheoir trom chun an
aerchdiritheoir a ghlanadh, n6 sprae uisce. Usaid éadach bog.

10



OIBRIUCHAN GA

Nétai oibriachain

Moltai chun Fuinneamh a Shabhail

o Na fuaraigh an iomarca. D'fhéadfadh leis bheith diobhalach don slainte agus usaidtear nios mé
leictreachas.

o Blocail solas na gréine le cuirtini agus tu ag oibrit an aerchdiritheoir.

e Coinnigh doirsi agus fuinneéga dunta go maith agus tu ag oibrii an aerchairitheoir.

o Athraigh an treo aer go hingireach né go cothromanach chun aer a chiorclu laistigh.

e Cuir luas leis an fean chun aer a fhuard n6 a théamhu laistigh ar tréimhse gearr.

e Oscail fuinneoga go minic. D'fhéadfadh leis an caighdedan aer laistigh islid ma usaidtear an
aerchdiritheoir ar tréimhse fada.

e Glan an scagaire aer gach dara seachtain. D'fhéadfadh le deannach agus salachar eile bailithe ag
an scagaire an aer a bhlocail né moill a chur leis an fuarthd/dithaisiu.

Pairteanna agus feidhmeanna
Aonad laistigh Aonad Amuigh

[i] Scagaire Aer [i] Gaothaire lontégala Aer
[Z] Cludach Tésaigh @ Gaothaire Asraon Aer
@ Asraon aer

@ Cnaipe Air/As

@ Glacadoir Comhartha

NOTE
o D'fhéadfadh leis an méid agus oibriichan na lampai athru de réir samhaltan an aerchéiritheora.
o D'fhéadfadh leis an gné sin athru de réir samhaltan.

1



Cianrialtan gan sreang
Ag cur cadhnra leis

Is ga cadhnra a athru nuair a thosaionn an
méid sa scathlan an cianrialtédin ag imeacht.
Cuir candhra AAA (1.5 V) leis sula n-Usaidtear
an cianrialtan.

41 Bain an cludach cadhnra.

2 Cuir an cadhnra nua leis agus cinntigh go
bhfuil na teirminéalacha + agus - suiteailte i
gceart.

Ag suiteail an Coiméadan
Cianrialtain
Chun an cianrialtan a chosaint, déan a

choiméadan a shuiteail agus coinnigh é 6 soélas
na gréine.

1 Roghnaigh suiomh sabhailte ata éasca duit.

2 Ceangail an coiméadan le 2 scriti go clng.
Bain Usaid as scritire.

12
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Modh oibriochta

Dirigh an cianrialtan chuig an glacadoir
comharthai ar taobh dheis an aerchoiritheora
chun é a oibriu.

NOTE

¢ D'fhéadfadh leis an cianrialtan gléasanna
leictreonacha eile a oibrid ma dhiritear é
chucu. Cinntigh go bhfuil sé dirithe chuig an
aerchairitheoir.

e Chun é a oibriu i gceart, usaid éadach bog
chun an tras-seolai agus glacadoir a
ghlanadh.



Ag socru ama

1 Brtigh an cnaipe agus coinnigh bruite
é ar 3 shoicind. ™"

e Beidh an iocdn ata faoin scathlan ag
caochail.

o

2 Brtigh né [~) chun na néiméad a
roghnd.

3 Bruigh SET/CLEAR chun criochnu.

NOTE

e Ta an amadoir Air/As ar fail tar éis an am a
shocru.

Feidhm °C/°F tionta (roghnach)

Athraionn an fheidhm sin an aonad idir °C agus

°F

¢ Bruigh agus coinnigh bruite an cnaipe ar
5 shoicind.

GA

Ag oibriu an aerchoéiritheoir gan
cianrialtan
Is féidir leat an cnaipe ON/OFF an aonad

laistigh a usaid chun an aerchairitheoir a oibrit
mura bhfuil cianrialtan ar fail.

Cnaipe Air/As

NOTE

e D'fhéadfadh leis an motar céime bheith briste
ma osclaionn na eiti cothromanacha go gasta.

e Ta luas an feain socraithe go hard.

e D'fhéadfadh leis an gné sin athru de réir
samhaltan.

o Ni féidir an teocht a athrd nuair a n-usaidtear
an cnaipe ON/OFF éigeandala seo.

¢ | gcomhair samhaltain téamhu amhain,
socraitear an teocht 6 22 °C go 24 °C

13



Ag usaid Cianrialtan gan sreang

Is féidir an aerchdiritheoir a oibrit go héasca le cianrialtan.

@A OB
GG * 2
ZOGEENE
Ba0. 205089

GA

(]
Button

Display screen

Tuairisc

FAN

%

Chun an mhodh feain a roghnu.

TIMER

SLEEP

Chun an aerchéiritheoir a chasadh air/
as go huathoibrioch ag am faoi leith.

TEMP

"6

Chun teocht an seomra a athru sa
mhodh fuarthd, téamhi né uath-athru.

Chun an aerchoéiritheoir a chasadh air/
as.

®) @O0

Chun luas feain a roghnd.

14

Chun an mhodh fuarthu a roghnu.

Chun an mhodh téamhu a roghnd.

Chun an mhodh dithaisiuchain a
roghnu.

Chun an mhodh oibritichain uath-athru
a roghnu.

Fa

Chun teocht an seomra a athrt go
gasta.

SWING

A N

Chun treo an aer a athru go hingireach
né go cothromanach.

ROOM
TEMP

g ®

Chun teocht an seomra a thaispeaint.

C/°F (55)

°C

Chun aonad a athru idir °C agus °F

Chun tais ginithe taobh istigh den
aonad laistigh a bhaint.

™

2 =
2 =)
= 2
E

@ | fyl |+

Chun fuinneamh a shabhail.




GA

BROOGH
G5 s
EQOEEU
B840, 205089 |

1
SET

TIME 38}

(1] -
Button Display screen Tuairisc
. Chun gile an scéathlain san aonad
LIGHT o .
laistigh a shocru.
SET R Chun na feidhmeanna faoi leith a
CLEAR shocri/ceal agus amadoir.
- Chun am a roghnu.
TIME (3 5) - Am reatha a shocru.
[} - Chun socruithe an cianrialtain a thosu.
NOTE

o D’théadfadh le cupla feidhm gan bheith ar fail de réir an samhaltan.
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Conas an Feidhmiu LG ThinQ
a usaid

Rudai le seiceail sula n-tusaidtear
LG ThinQ

1 Seiceail an t-achar idir an gléas agus an
rédaire gan sreang (gréasan Wi-Fi).

e Ma ta an t-achar idir do ghléas agus an
rédaire gan sreang r6-mhor, bionn an
comhartha lag. D’fhéadfadh leis an
gclarachan bheith mall né d'fhéadfadh leis
an suiteail gan tarlu.

2 Cas as na sonrai Méibileacha n6 sonrai
Ceallaigh ar do ghuthan cliste.

T =

3 Ceangail do ghuthan cliste leis an rddaire
gan sreang.

<

e
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FEIDHMEANNA CLISTE GA

NOTE

e Glacann an gléas le gréasain Wi-Fi 2.4 GHz
amhain. Déan teagmhail le do sholathrai
seirbhise idirlin n6 breathnaigh ar lamhleabhar
do rédaire gan sreang chun miniciocht do
ghréasain a fhail amach.

Nil LG ThinQ freagrach as aon fhadhb
cheangal gréasain no6 oibriichan fabhtach, n6
earraidi, ma bhi an ceangal gréasain mar
chdis orthu.

Ma ta fadhb agat ag ceangal an fearas leis an
ngréasan Wi-Fi, b’fhéidir go bhfuil sé ré-fhada
6n rodaire. Ceannaigh athsheoltéir Wi-Fi
(sinteoir raoin) chun an comhartha Wi-Fi a
neartud.

D’fhéadfadh leis an ceangail Wi-Fi stopadh go
tobann mar gheall ar an timpeallacht gréasain
baile.

Mura n-oibrionn an ceangal gréasain i gceart,
d’fhéadfadh leis a bheith mar gheall ar an
solathrai seirbhise.

D’fhéadfadh leis an timpeallacht bheith mar
chuis ar mhoill sa seirbhis gréasain gan
sreang.

Ni féidir an gléas a chlaru de bharr fadhbanna
le tarchur an chomhartha gan sreang.
Diphlugail an gléas agus fan thart ar néiméad
sula mbaineann tu triail aris.

Ma ta balla déitedin cumasaithe ar do rédaire
gan sreang, dichumasaigh an balla déiteain
né cuir eisceacht leis.

Ni mor d’ainm an ghréasain gan sreang
(SSID) a bheith comhdhéanta le litreacha
agus uimhreacha Béarla amhain. (Na
husaidtear carachtair speisialta).

D’fhéadfadh le comhéadan Usaideora an
ghuthain cliste (Ul) a bheith éagsuil ag brath
ar choéras oibritichain (OS) an déantéra.

Ma té protacal slandala an rédaire socraithe
mar WEP, d’'fhéadfa gan bheith abalta an
gréasan a shocru. Le do thoil, athraigh é go
protacail slandala eile (moltar WPA2) agus
claraigh an tairge aris.



Conas LG ThinQ a Shuiteail

Déan an feidhmiu LG ThinQ a lorg ar an
Google Play Store né ar Apple App Store ar an
nguthan cliste. Lean na treoracha chun an
feidhmiu a ioslédail agus a shuiteail.

Feidhm Wi-Fi

Usaid na feidhmeanna cliste aisitla chun
cumarsaid a dhéanamh leis an bhfearas 6
guthain cliste.

Smart Diagnosis™

Ma Usaideann tu an feidhm Smart Diagnosis,
gheobhaidh tu eolais Usaideach ar nés an
bhealach ceart chun an fearas a Usaid de réir
padrun usaide.

Socruithe

Ligeann sé duit roghanna éagsula a shocru ar
an fhearas agus san fheidhmchlar.

NOTE

e Ma athraionn tu do rédaire gan sreang,
solathrai seirbhise idirlin, né pasfhocal, scrios
an gléas claraithe 6n bhfeidhmchlar LG ThinQ
agus claraigh aris é.

e Ta an feidhmiu seo faoi réir nuashonra fearais
agus na athruithe a thagann leis, gan fogra
roimh ré.

e Braitheann an réimse feidhmeanna ar an
samhaltan.

Ag usaid an fheidhm péireala Wi-Fi
Nuair ata sé ceangailte leis an idirlion trid
gréasan baile Wi-Fi, is féidir leat an gléas a
rialt i gcian leis an fheidhm d’fthéin cliste.

¢ Bruigh agus coinnigh bruite na cnaipi FAN
SPEED agus JET MODE san am céanna ar 3
shoicind.

GA

Foégra Faisnéise maidir le Bogearrai
Foinse Oscailte

Téigh go dti https://opensource.lge.com chun
an céd foinse ata sa tairge seo faoi GPL, LGPL,
MPL agus ceadunais foinse oscailte eile a fhail.

Chomh maith leis an gcdd foinse, ta gach
téarma ceadunais, séanadh baranta agus fégra
céipchirt da dtagraitear ar fail le haghaidh a
n-ioslédala.

Cuirfidh LG Electronics céd foinse oscailte ar
fail duit freisin ar CD-ROM ach taille a ioc a
chludoidh an costas a bhaineann lena leithéid
de dhaileadh (cosuil le costais an mheain, an
phostais agus laimhseala) ach riomhphost a
sheoladh chuig opensource@lge.com. Ta an
tairiscint seo baili ar feadh tréimhse tri bliana
tar éis don tairge seo a bheith seolta don uair
dheireanach. Ta an tairiscint seo baili do dhuine
ar bith a fhaigheann an fhaisnéis seo.
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Life's Good

KORISNICKO UPUTSTVO

KLIMA UREDAJ

Pazljivo procitajte ovo korisni¢ko uputstvo pre rukovanja
proizvodom i uvek ga drzite pri ruci ako vam zatreba.

Ovaj priru€nik predstavlja pojednostavljenu verziju
originalnog priru¢nika. Originalni priru¢nik mozete preuzeti
na adresi www.lg.com.

TIP: ZIDNI

Prevod originalne instrukcije

www.lg.com
Autorsko pravo © 2019 - 2021 LG Electronics. Sva prava zadrzana.



SADRzAJ Ovaj priru¢nik moze sadrzati slike ili

sadrzaje koji se razlikuju od modela koji
ste kupili.

Ovo uputstvo podleze reviziji od strane

proizvodaca.
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UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST SR

Naredne bezbednosne smernice imaju za cilj da sprece
nepredvidene rizike ili Stetu od nebezbednog ili nepravilnog
koriS¢enja proizvoda.

Ove smernice se dele na ,,UPOZORENJE" i ,,OPREZ" kao Sto
je opisano ispod.

A Ovaj simbol stoji uz pojmove i operacije koji mogu da
predstavljaju rizik. Pazljivo procitajte deo sa ovim
simbolom i pratite uputstva kako biste izbegli rizik.

A\ UPOZORENJE

Ovo znaci da nepostovanje uputstava moze da dovede do

ozbiljne povrede ili smrti.

A\ OPREZ

Ovo znaci da nepostovanje uputstava moze da dovede do
manje povrede ili oSte¢enja proizvoda.

Na unutrasnjoj i spoljasnjoj jedinici nalaze se sledeé¢e oznake.
(za R32)

& Ova oznaka pokazuje da uredaj koristi zapaljivo

rashladno sredstvo. Ako rashladno sredstvo iscuri i ako
se izlozi spoljasnjem izvoru paljenja, postoji opasnost
od pozara.

Ova oznaka pokazuje da treba pazljivo procitati uputstvo
za upotrebu.

@ Ova oznaka pokazuje da servisno osoblje treba da
koristi ovu opremu prema smernicama iz uputstva za
ugradnju.

[:E] Ova oznaka pokazuje da su dostupne informacije, kao
Sto su uputstvo za upotrebu ili uputstvo za ugradnju.




VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

SR

A\ UPOZORENJE

Kako biste umanijili rizik od nastajanja pozara, strujnog
udara ili povrede lica prilikom koriSéenja proizvoda,
potrebno je postovati osnovne mere predostroznosti o
bezbednosti, ukljué¢ujuci i one koje slede:

Deca u domacdinstvu

Ovaj uredaj nije namenjen za koris¢enje za osobe (uklju€ujuci
decu) sa umanjenim fiziCkim, Culnim ili mentalnim sposobnostima ili
za osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod
nadzorom ili imaju pomo¢ pri korid¢enju uredaja od strane osobe
odgovorne za njihovu bezbednost. Decu treba nadgledati da bi se
obezbedilo da se ne igraju uredajem.

Za koriS¢enje u Evropi:

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starosti 8 godina i viSe kao i lica
sa umanjenim fizickim, ¢ulnim i mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili upucena
u koriScenje uredaja na bezbedan nacin i razumeju ukljuCene
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju sa uredajem. CiS¢enje i
odrZavanje ne mogu obavljati deca bez nadzora.

Instalacija

eNemojte da montirate klima uredaj na nestabilnoj povrSini ili na
mestu gde postoji mogucénost da uredaj padne.

eKontaktirajte ovlasceni servisni centar prilikom montiranja ili
promene lokacije klima uredaja.

eBezbedno montirajte ploCu i poklopac kontrolne kutije.




SR

eNemojte da montirate klima uredaj na mestu na kom se drze
zapaljive teCnosti ili gasovi poput benzina, propana, razredivaca
za farbe itd.

¢\Vodite raCuna da prilikom montiranja klima uredaja ne stezete
prekomerno cev i strujni kabl koji povezuju unutrasnju i spoljasnju
jedinicu.

eKoristite standardni prekidac i osigurac koji su usaglaseni sa
oznakom na klima uredaju.

eNemojte da dovodite vazduh ili gas u ovaj sistem izuzev
odredenog rashladnog sredstva.

eKoristite nezapaljivi gas (azot) da biste proverili da li ima curenja i
da biste procistili vazduh; upotreba vazduha pod pritiskom ili
zapaljivog gasa moze izazvati pozar ili eksploziju.

eUnutrasnje/spoljasnje oZicenje mora biti dobro pri€vrs¢eno, a
kablovi ispravno postavljeni kako se ne bi primenijivala sila prilikom
povlacenja kabla iz terminala za povezivanje. Neispravne ili labave
veze mogu da izazovu stvaranje toplote ili pozar.

eMontirajte predvideni strujni utikac i prekida¢ pre upotrebe klima
uredaja.

eNemojte da povezujete zicu za uzemljenje na cev za gas,
gromobran ili telefonsko uzemljenje.

eNijedan ventilacioni otvor ne sme da bude blokiran. (za R32)

eSredstva za isklju€ivanje moraju biti ugradena u fiksno ozi¢enje u
skladu sa pravilima oziCenja.

eNemojte da postavite jedinicu u potencijalno eksplozivnim
atmosferama.

Rad

o\Vodite racuna da koristite iskljuCivo delove navedene na spisku
servisnih delova. Nemojte nikada da pokuSavate da menjate
opremu.

¢Vodite raCuna da se deca ne penju na spoljasnju jedinicu niti da je
udaraju.

eBaterije odlazite na mestu gde ne postoji opasnost od pozZara.

eKoristite samo rashladno sredstvo navedeno na etiketi klima
uredaja.
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e|skljuCite strujno napajanje ako iz klima uredaja dolazi neka buka,
miris ili dim.

eNemojte da ostavljate zapaljive supstance poput benzina, benzena
ili razredivaCa u blizini klima uredaja.

eKontaktirajte ovlasceni servisni centar ako klima uredaj dospe pod
vodu u slucaju poplave.

eNemojte da koristite klima uredaj tokom duzih vremenskih perioda
u maloj prostoriji bez odgovarajuce ventilacije.

oU slu€aju curenja gasa (kao Sto su freon, propan, te¢ni naftni gas
itd.) dobro provetrite prostoriju pre ponovnog koris¢enja klima
uredaja.

eDa biste oCistili unutrasnjost, obratite se ovlaS¢enom servisnom
centru ili prodavcu. KoriScenje jakih deterdZzenata moze da
izazove koroziju ili oStecenje jedinice.

eDovoljno provetravajte kada se klima uredaj i uredaj za grejanje
poput grejalice Koriste istovremeno.

eNemojte da blokirate dovod ili odvod vazduha.

eNemojte da ubacujete ruke ili druge predmete kroz dovod ili odvod
vazduha dok klima uredaj radi.

¢Vodite raCuna da strujni kabl ne bude prljav, labav ili prelomljen.

eNemojte nikada da dodirujete ili popravljate klima uredaj vlaznim
rukama niti da njime rukujete dok su vam ruke vlazne.

eNemojte da postavljate nikakve predmete na strujni kabl.

eNemojte da postavljate grejalicu ili neki drugi aparat za grejanje u
blizini strujnog kabla.

eNemojte da menjate ili produzavate strujni kabl. Ogrebotine ili
oSteéena izolacija na strujnim kablovima mogu da dovedu do
poZzara ili strujnog udara, tako da ih treba zameniti.

oU slu€aju nestanka struje ili grmljavine odmah iskljucite strujno
napajanje.
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¢Obezbedite da kabl napajanja ne moze biti izvu€en ili oStecen
tokom rada.

eNe dodirujte cev za dovod rashladnog sredstva, cev za vodu ili
bilo koji unutrasnji deo dok je jedinica u radu ili neposredno posle
prestanka rada.

Odrzavanje

eNemojte da Cistite uredaj direktnim prskanjem vode po njemu.

ePre CiSCenja i odrzavanja iskljucite strujno napajanje i saekajte da
se ventilator zaustavi.

Tehnicka bezbednost

eMontaza ili popravke koje obave neovlas¢ene osobe mogu da
predstavljaju opasnost po vas i druge.

eSvaka osoba koja je ukljuCena u rad ili koja izvodi prekid kruzenja
rashladnog sredstva treba da ima vazeci sertifikat od tela za
procenu koje je akreditovano za datu industriju, ¢ime se dokazuje
da je osoba nadlezna da rukuje rashladnim medijem na siguran
nacin u skladu sa specifikacijom procene koju prepoznaje data
industrija. (za R32)

eServisiranje ¢e biti izvrSeno iskljuivo onako kako preporucuje
proizvoda¢ opreme. Odrzavanje i popravke koje iziskuju pomoc¢
drugog obucenog osoblja vrsice se pod nadzorom osobe koja je
kvalifikovana za upotrebu zapaljivih rashladnih sredstava. (za R32)

eInformacije iz ovog uputstva namenjene su za kvalifikovanog
servisnog tehniCara koji je upoznat sa bezbednosnim postupcima i
opremljen odgovaraju¢im alatima i instrumentima za ispitivanje.

ePropust da se procitaju i prate sva uputstva iz ovog prirucnika
moze da dovede do kvara opreme, oSteCenja imovine, licne
povrede i/ili smrti.
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eUredaj se montira u skladu sa nacionalnim propisima o
oziCavanju.

eKada je potrebno zameniti strujni kabl, zamenu treba da obavi
ovlasceno osoblje koje koristi originalne delove za zamenu.

eUredaj mora biti ispravno uzemljen kako bi se rizik od strujnog
udara sveo na minimum.

eNemojte da secete ili uklanjate zubac za uzemljenje iz utikaca.

ePrikljuCivanjem terminala za uzemljenje adaptera na zavrtanj
poklopca zidne uti¢nice ne uzemljuje se sam uredaj osim ako je
zavrtanj metalan, neizolovan, a zidna uti¢nica uzemljena ku¢nim
ozicenjem.

eAko ste u nedoumici da li je klima uredaj ispravno uzemljen, nek
kvalifikovani elektri€ar proveri zidnu uti¢nicu i prekidac.

eRashladno sredstvo i izolacioni gas koriS¢eni u ovom uredaju
zahtevaju posebne postupke odlaganja. Konsultujte servisnog
agenta ili slicno kvalifikovanu osobu pre njihovog odlaganja.

eAko je kabl za napajanje oStecen, proizvodac, serviser ili slicha
kvalifikovana osoba mora da ga zameni da bi se izbegla opasnost.

eUredaj mora da se uskladisti u prostoru sa dobrom ventilacijom
gde veli€ina prostorije ispunjava uslove predvidene za rad. (za
R32)

eUredaj mora da se uskladisti u prostoriji gde se ne vrse stalno
radovi sa otvorenim plamenom (na primer, plinski uredaj koji radi) i
izvora zapaljenja (na primer, elektricna grejalica koja radi). (za
R32)

eUredaj mora da se uskladisti tako da se spreCi mogucnost pojave
mehani¢kog ostecenja. (za R32)
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A\ OPREZ
Da bi se smanijio rizik od manje povrede lica, kvara ili
ostecenja uredaja ili imovine prilikom koriSéenja ovog
uredaja postujte osnovne mere predostroznosti, ukljuéujuéi i
sledece:

Instalacija

eNemojte da montirate klima uredaj u oblasti u kojoj je direktno
izlozen morskom vetru (zbog soli).

ePravilno montirajte odvodno crevo u cilju nesmetanog oticanja
vodene kondenzacije.

eBudite paZzljivi prilikom otpakivanja ili montiranja klima uredaja.

eNemojte da dodirujete rashladno sredstvo koje curi tokom
montiranja ili popravke.

ePrenesite klima uredaj sa dvoje ili viSe ljudi ili koristite viljuskar.

eMontirajte spoljasnju jedinicu tako da bude zasticena od direktne
sunceve svetlosti. Nemojte da smestate unutrasnju jedinicu na
mesto na kom je direktno izloZzena suncevoj svetlosti kroz prozore.

eBezbedno odlozite ambalazni materijal kao $to su zavrtnji, ekseri
ili baterije koriste¢i odgovaraju¢u ambalazu nakon montiranja ili
popravke.

eMontirajte klima uredaj na mestu gde buka spoljasnje jedinice ili
izduvni gasovi nece predstavljati problem komsijama. Ako to ne
uradite moze doci do sukoba sa komsijama.

Rad

e|zvadite baterije ako daljinski upravlja¢ nece biti koris¢en duze
vreme.
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¢\/odite racuna da filter bude montiran pre rukovanja klima
uredajem.

eObavezno proverite da li dolazi do curenja rashladnog sredstva
nakon instalacije ili popravke klima uredaja.

eNemojte da postavljate nikakve predmete na klima ureda;.

eNemojte nikada da meSate razliCite tipove baterija ili stare i nove
baterije za daljinski upravljac.

eNemojte dozvoliti da klima uredaj radi dugo kada je vlaznost
vazduha velika ili kada su otvorena vrata ili prozor.

ePrestanite da koristite daljinski uredaj ako je baterija procurela.
Ako je vaSa odeca ili vaSa koza bila izloZzena tecnosti koja je
iscurela iz baterija, isperite je Cistom vodom.

eNemojte da izlaZete ljude, Zivotinje ili biljike hladnom ili vru¢em
vazduhu iz klima uredaja tokom duzih perioda.

eAko ste progutali teCnost iscurelu iz baterija, temeljno isperite
unutrasnjost usta i obratite se lekaru.

eNemojte da pijete vodu koja je istekla iz klima uredaja.

eNemojte da koristite proizvod za posebne namene, kao $to je
konzerviranje hrane, umetnickih dela itd. U pitanju je klima uredaj
za potroSaCke namene, a ne precizan sistem za hladenje. Postoji
rizik od Stete ili gubitka imovine.

eNemojte da punite ponovo baterije niti da ih rastavljate.

Odrzavanje

eNikada nemojte da dodirujete metalne delove klima uredaja
prilikom skidanja filtera za vazduh.

eKoristite stabilnu stolicu ili merdevine kada obavljate CiS¢enje,
odrzavanije ili popravku klima uredaja na visini.

eNikada nemojte da koristite snazna sredstva za CiScenje |li
razredivaCe kada Cistite klima uredaj niti da prskate vodu. Koristite
glatku tkaninu.

10
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Napomene za rad

Predlog za ustedu energije

o Nemojte prekomerno rashladivati zatvoren prostor. To moze biti Stetno po vase zdravlje i moze
trositi vise struje.

o Blokirajte sunCevu svetlost pomocu zastora ili zavesa dok klima uredaj radi.

o Drzite vrata i prozore dobro zatvorenim dok klima uredaj radi.

e Prilagodite pravac protoka vazduha vertikalno ili horizontalno da biste cirkulisali vazduh u
zatvorenoj prostoriji.

o Ubrzajte ventilator da biste brzo rashladili ili ugrejali vazduh u zatvorenoj prostoriji tokom kraceg
vremena.

» Redovno otvarajte prozore da biste izvetrili prostoriju jer vazduh u zatvorenoj prostoriji moze biti
ustajao ako se klima uredaj koristi tokom duzeg vremena.

o Filter za vazduh Cistite svake 2 nedelje. Prasina i necistoce koje se sakupe u filteru za vazduh
mogu da blokiraju protok vazduha ili oslabe funkcije hladenja/isusivanja vlage.

Delovi i funkcije
Unutrasnja jedinica Spoljasnja jedinica

[D Filter za vazduh [D Ventili za dovod vazduha
@ Predniji poklopac @ Ventili za odvod vazduha
@ Odvod vazduha
@ Usmeriva¢ vazduha Dugme za ukljucivanje/

isklju€ivanje

@ Prijemnik signala

NAPOMENA
¢ Broj i lokacija radnih lampica mogu da variraju u zavisnosti od modela klima uredaja.
e Funkcija moze biti izmenjena u zavisnosti od tipa modela.

1



Bezicni daljinski upravljac
Postavljanje baterija

Ako ekran na daljinskom upravljau po¢ne da
bledi, zamenite baterije. Ubacite baterije tipa

AAA (1,5 V) pre koris¢enja daljinskog
upravljaca.

1 Uklonite poklopac odeljka za baterije.

2 Postavite nove baterije i vodite ratuna da
terminali + i - na baterijama budu ispravno
postavljeni.

Montiranje drzac¢a za daljinski
upravljac

Da biste zastitili daljinski upravlja¢, montirajte
drza¢ na mestu gde nema direktne sunceve
svetlosti.

1 Izaberite bezbedno i pristupadno mesto.

2 Fiksirajte drza¢ tako $to cete Srafcigerom
priévrstiti 2 zavrtnja.

12
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Rezim rada

Usmerite daljinski upravlja¢ prema prijemniku
signala s desne strane klima uredaja da biste
upravljali njime.

NAPOMENA

¢ Daljinskim upravljatem mozete da upravljate i
drugim elektronskim uredajima ako ih usmerite
prema njima. Vodite raCuna da daljinski
upravlja¢ usmerite prema prijemniku signala
na klima uredaju.

e Da bi uredaj ispravno radio, koristite mekanu
tkaninu da ocistite predajnik i prijemnik
signala.



Podesavanje trenutnog vremena

1 Pritisnite dugme i drzite ga oko 3
sekunde. "

» Donja ikonica treperi na dnu ekrana.

\
—AViAnN
{ 200
2 Pritisnite dugme (v _ili[~) da biste podesili
minute.

3 Pritisnite dugme SET/CLEAR da biste
zavrsili.

NAPOMENA

* Nakon podeSavanja trenutnog vremena
dostupan je tajmer za ukljucivanje/
isklju€ivanje.

Koris¢enje funkcije za konverziju
°C/°F (opciono)

Ovom funkcijom menjate prikaz jedinice izmedu
°Ci°F

e Pritisnite i drzite dugme oko 5 sekundi.

SR

Rukovanje klima uredajem bez
daljinskog upravljaca
Dugme ON/OFF na unutrasnjoj jedinici mozete

da koristite da biste rukovali klima uredajem
kada daljinski upravlja¢ nije na raspolaganju.

Usmeriva¢ vazduha Dugme
za ukljucivanje/iskljucivanje

NAPOMENA
e Ako se horizontalna lopatica otvori naglo, step
motor se moze pokvariti.

¢ Brzina ventilatora je podeSena na prebrzo.

¢ Funkcija moze biti izmenjena u zavisnosti od
tipa modela.

e Temperatura se ne moze promeniti kada se
koristi dugme za hitho ON/OFF.

e Za modele koji poseduju i funkciju hladenja i
funkciju grejanja, temperatura je podeSena od
22°Cdo 24 °C

13



KoriSéenje bezi€nog daljinskog upravljaca

Klima uredajem lakSe upravljate pomocu daljinskog upravljaca.

SR
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TIMER  "CI'F63

SLEEP IHI'[HB:
1

SET
ol ()

TIME 5]

L

(] .
Dugme Ekran Opis
FAN % Za izbor rezima ventilatora.
TIMER Za automatsko ukljucivanje/
iskljugivanje klima uredaja u Zeljeno

vreme.

TEMP

Za podeSavanje Zeljene temperature u
prostoriji u rezimu hladenja, grejanja ili
automatskog prebacivanja.

Za ukljucivanje/iskljucivanje klima
uredaja.

®) @O0

Za podeSavanje brzine ventilatora.

RESET

Za izbor rezima hladenja.

Za izbor rezima grejanja.

Za izbor rezima isusivanja vlage.

Za izbor rezima automatskog
prebacivanja / automatskog rada.

Za brzu promenu temperature u
prostoriji.

SWING

Za podeSavanje pravca protoka
vazduha vertikalno ili horizontalno.

ROOM
TEMP

g ()@

Za prikaz temperature u prostoriji.

°CI°F(5)

Za promenu jedinice izmedu °C i °F

Za uklanjanje vlage koja se stvara
unutar unutrasnje jedinice.

™

2 S
G
IR

Za manju potro$nju energije.
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i

Dugme Ekran Opis

@i @O Za podesavanje osvetljenosti ekrana

T v [o] :
S5 s - na unutrasnjoj jedinici.

EOORENE
B8, MBS );

SET _ Za podeSavanje/otkazivanje posebnih
CLEAR funkcija i tajmera.

- Za podeSavanje vremena.

TIME (3 5) - Da biste podesili trenutno vreme.
° _ Za pokretanje postavki daljinskog
upravljaca.
NAPOMENA

o Neke funkcije mozda nisu podrzane u zavisnosti od modela.

1
SET

TIME 38}




Upotreba aplikacije LG ThinQ

Sta treba proveriti pre upotrebe
LG ThinQ

1 Proverite udaljenost izmedu uredaja i
bezi¢nog rutera (Wi-Fi mreza).

o Ako je udaljenost izmedu uredaja i
bezi¢nog rutera suviSe velika, signal ¢e
biti slabiji. Zbog toga registracija moze da
traje dugo ili instalacija mozda nece biti
moguca.

2 Iskljugite opciju Mobilni podaci na
pametnom telefonu.

T =

3 Povezite pametni telefon s bezi¢nim
ruterom.

i

—
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PAMETNE FUNKCIJE SR

NAPOMENA

e Uredaj podrzava samo Wi-Fi mreze od 2,4
GHz. Da biste proverili mreznu frekvenciju,
obratite se internet provajderu ili pogledajte
priruénik za bezi€ni ruter.

¢ LG ThinQ ne snosi odgovornost za probleme
sa povezivanjem na mrezu niti za bilo koje
smetnje, kvarove ili greske izazvane
povezivanjem na mrezu.

e Ako uredaj ne moze da se poveze na Wi-Fi
mreZu, mozda je suviSe daleko od rutera.
Kupite pojaciva¢ Wi-Fi signala (proSiriva¢
opsega) da biste pojacali Wi-Fi signal.

e Veza sa Wi-Fi mrezom mozda nece biti
uspostavljena ili ¢e biti prekinuta zbog uslova
u kojima funkcioniSe ku¢na mreza.

e Povezivanje na mrezu mozda nece
funkcionisati ispravno zbog pruzaoca internet
usluga.

e Zbog okolnih beziénih mreza mozda ¢e vasa
bezi¢na mreza biti spora.

e Uredaj se ne moze da se registruje zbog
problema s bezi¢nim prenosom signala.
Iskljucite uredaj i sacekajte oko jednog minuta
pre nego Sto pokuSate ponovo.

¢ Ako je na bezi¢nom ruteru ukljuéen zastitni
zid, iskljucite zastitni zid ili dodajte izuzetak.

¢ Naziv bezi¢ne mreze (SSID) treba da se
sastoji od kombinacije latini¢nih slova i
brojeva. (Nemojte da koristite posebne
znakove)

e Korisnicki interfejs pametnog telefona moze
da se razlikuje u zavisnosti od mobilnog
operativnog sistema i proizvodaca.

e Ako je sigurnosni protokol rutera podesen na
WEP mozda nec¢ete moc¢i da podesite mrezu.
Molimo da promenite na druge sigurnosne
protokole (preporucuje se WPA2) i ponovo
registrujte proizvod.



Instalacija aplikacije LG ThinQ

Pretrazite aplikaciju LG ThinQ u radnji Google
Play Store & Apple App Store putem pametnog
telefona.

Funkcija Wi-Fi

Mogu¢nost komunikacije sa uredajem putem
pametnog telefona primenom odgovarajucih
pametnih funkcija.

Smart Diagnosis™

Ako koristite funkciju Smart Diagnosis, dobicete
korisne informacije kao $to je ispravan nacin
kori$¢enja uredaja na osnovu obrasca
koris¢enja.

Postavke

Omogucava vam da podesite razne opcije na
uredaju i u aplikaciji.

NAPOMENA

o Ako zamenite bezi¢ni ruter, pruzaoca internet
usluga ili lozinku, obriSite registrovani uredaj iz
aplikacije LG ThinQ i ponovo ga registrujte.

o Aplikacija je podlozna promenama radi
unapredenja rada uredaja i to bez prethodnog
obavestenja korisnika.

o Funkcije mogu varirati u zavisnosti od modela.

Koris¢enje funkcije za povezivanje
putem Wi-Fi

Kada poveZete uredaj na internet putem kuéne
Wi-Fi mreze, mozete da ga kontroliSete daljinski
pomocu aplikacije na pametnom telefonu.

e Pritisnite i drzite dugmad FAN SPEED i JET
MODE istovremeno tokom 3 sekunde.

SR

Napomena sa informacijama o softveru
otvorenog koda

Da biste dobili izvorni kod pod GPL, LGPL,
MPL i drugim licencama otvorenog izvornog
koda koje su sadrZzane u ovom proizvodu,
posetite https://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, mozete da preuzmete i
sve navedene uslove licence, odricanja od
garancije i obavestenja o autorskim pravima.

Kompanija LG Electronics takode pruza
mogucnost slanja izvornog koda na CD-ROM-u,
pod uslovom da pokrijete te troSkove (koji
obuhvataju cenu medija i troskove slanja i
isporuke), te radi toga je neophodno da
posaljete zahtev kompaniji LG Electronics na
e-adresu: opensource@lge.com. Ova ponuda
vazi tri godine od nase poslednje isporuke ovog
proizvoda. Ova poruka vazi za sve koji su
upoznati sa ovom informacijom.
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Life's Good

YMNATCTBO 3A KOPNCHUK

KIIMMA YPE[

Mpo4nTajTe ro LEenocHo oBa ynaTCTBO 3a KOPUCHUK Mpeq,
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BESBEQHOCHW YINATCTBA MK

CnepHute 6e36eaHOCHM ynaTcTBa ce HAMeHeTu 3a Aa cnpeyar
HenpeaBUAEGHU PU3NLU UMK WITETU oA HebGe3beaHO unu
HenpaBUITHO KOPUCTEeHE Ha NPOM3BOAOT.

YnartctBaTta ce nogenenu Ha 'TIPEOYMNMPEAYBAWE' u 'BHUMAHUE'
KaKo LUTO € OonuluaHo nogony.

A OBoj cnmbon o3HavyyBa NpeaMeTU U aKTUBHOCTMU LUTO
MoOXe Aa npeausBukKaat pusuk. MNpouuTtajte ro
BHUMaTEsIHO AenioT Co OBOj cumbon v cnepere rm
ynatcTBaTa 3a Aa usberHere pusuk.

A\ NPEOYNPEOYBAHE

OBa nokKaxxyBa geka Heno4nTtyBaHkeTO Ha ynartcrBaTa MOXe
Aa npean3BuKa cepuno3Ha nospena uinm CMpT.

A\ BHUMAHUE

OBa nokaxyBa feKa Heno4YMTyBaleTo Ha ynaTtcTBaTa Moxe
Aa npeausBUKa NlecHa noBpena UM Mana wTeTa Ha
NnPou3BOAOT.

CneagHuTe cMMObonu ce NpuKaxyBaaT Ha BHaTpeluHaTa u
HaaBopelHaTa eanHuua. (3a R32)

& OBoOj cumbon ykakyBa Ha Toa [ieKka anapaToT KOpUCTH

3anannvMBo cpeacTBO 3a nagewe. AKO cpeaAcTBOTO 3a
napgexe e UICTEeYEHO U U3NOXEeHO Ha HagBopeLeH U3Bop
Ha nanexe, NOCTON PU3UK Of Nnoxap.

OBoj cumbon ykaxyBa aeka lNpupa4yHuKoT 3a paboTta
L] Tpeba Aa ce npoynTa BHUMATENHO.

=3 OBOj cumbon yKaxyBa ieka CepBUCeH nepcoHan Tpeba
Aa paKyBa co oBaa onpema, crnopep ynatcreata oA
MpupayHukoT 3a MHCTanauwmja.

[:E] OBoj cumbon ykaxyBa Aeka uHcopmaumjata e gocranHa
kako lNMpupayHuk 3a pabora unu NMpupavyHuk 3a
MHCTanauuja.
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BAXXHU BE3BE[HOCHW YIMNATCTBA

A\ NPEOYNPEQYBAHE

3a ga ce Hamanu pU3MKOT oA MoxXap, CTPyeH yaap wnu
noBpeAun Ha nuua Npu Kopuctewe Ha NPousBoAaoT, Tpeba Aa
ce NnoynTyBaaT OCHOBHUTE 6e36eAHOCHM MepKU, BKIyUyBajKu
rm cnegHure.

Heua Bo AOMaKNHCTBOTO

OBoj anapat He e HaMeHeT 3a ynoTpeba o cTpaHa Ha nuua
(BKMy4yBajkv Aeua) co HamaneHn U3nNYK1, CETUMHN UM MEHTanHu
CMOCOOHOCTU, UM CO HEOOBOMHO UCKYCTBO M 3HAeHE, OCBEH aKo
ce nop Haas3op unu ako AoGuBaat ynatcTea 3a ynortpebata Ha
anapaToT o[ Nnu1Le KOELWTO e OAroBOPHO 3a HMBHATa 6e36eqHOCT.
[Neuata Tpeba oa 6ugat nog HaO3op 3a Aa He ce [03BONY Aa cu
urpaaT co anaparor.

3a ynotpeba Bo EBpona:

OBoj anapat mMoxe ga ro kopucraT geua nocrapu og 8 roavHu um
nvua co HamarneHu U3nNYKn, CETUMHN UM MEHTarnHM cnocobHOCTH
WM CO HEeOOBOIHO UCKYCTBO M 3Haewe, ako ce Nog Hag3op unwu
pobueaar ynartcTea 3a ynotpeba Ha anapaTtoTt Ha 6e36egeH HauvH
n v pasbupaat onacHOCTUTE LITO MOXaT Aa npow3nesar. [eua He
cMeart [a Cu urpaat Cco anapatoTr. YMCTeneTo 1 0gpXKyBaHeTO He
cMmear fa ro npaeart feua 6e3 Hagsop.

MOHTAXA

eHe vHcTanupajTe ro KNMMa ypeaoT Ha HecTabunHa NoBpLUMHA,
WM Ha MECTO Kaje LITO MNOCTOM ONacHOCT Aa nagHe.

eKOHTaKTMpajTe ro OBNACTEHNOT CEPBUCEH LIEHTap 3a UHCTanMpame
UNK NPemMecTyBake Ha Knuma ypeaor.

ebe3beHO MHCTanupajTe rv nnovyarta u KanakoT Ha KOHTpOnHaTa
KyTuja.
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eHe nHcTanupajte ro KNUma ypeaoT Ha MecTa Kafe LITO ce YyBaat
3anansvBey TEYHOCTU UMM FacOBU, Kako LITO ce BeH3WH, nponaH,
paspegyBayn Ha 60un UTH.

¢Ocurypete ce aeka LeBkaTa 1 kKabenoT 3a HanojyBake, KOULLTO
MOBpP3yBaaT BHATPELUHUTE WU HAABOPELUHUTE eaNHULM, HE ce
MPECUITHO 3aTerHaTtu, Npy MHCTaNMpawe Ha Knuma ypeaor.

eKopucTete ctaHgapaeH TvM Ha NPEKMHYBaY M OCUIypyBad, KOULLITO
Ce yCormnaceHu co oLeHKaTa Ha KnvMma ypeaor.

eHe BHecyBajTe BO3AyX WM rac BO CUCTEMOT, OCBEH CO
crneundryHo pasnagHo CpeacTso.

eKopucTeTe Heszanannue rac (as3oT), 3a fa NpoBepuTe Aanu UMa UCTEKyBatbe,
KaKo M 3a MPOYMCTYBarE Ha BO3AYXOT; ynoTpebaTa Ha KOMNpecupaH BO3ayX
WNW 3anannuB rac, MOXe Aa Npeav3BiKa Noxap Uy ekcnnosuja.

eBHaTpelwHnTe/HaaBoOpeLLHUTE Kaberncku Bpcku Tpeba aa buaat
LBPCTO OCcUrypeHu, a kabenot Tpeba Aa Guae CoOOABETHO HACOYEH,
3a [1a He MOCTOM HekakBa Cuna LUTO Ke ro Breye of NpuknyyYouute
3a nosp3yBamwe. HecooaBeTHWUTe unn nabasu BPCKU MoXaT Aa
npean3BMKaaT HacTaHyBaHe Ha TOMMMHA UMK noxap.

e/lHCTanmpajTe rmm HaMeHCKNOT eNeKTPUYEH LUTEKEP M NPEKNHyBaY
Ha CTPYjHOTO Kono, npeq ynotpebarta Ha kKnMma ypeaor.

eHe noBp3yBajTe ja Xuuarta 3a 3asemjyBake CO LieBKaTa 3a rac,
rpomobpaHoT, nnu TenedoHckaTa Xuua 3a 3a3emMjyBame.

¢OfpxyBajTe rm oTBOPEHN NoTpebHMTEe OTBOPM 3a BeHTunauuja, 6es
HUKaKBW Npenpekun npeg HuB. (3a R32)

eCpeacTearta 3a UCKyvyBawe Mopaar fa bugar BrpageHu BO (OMKCHUOT
CWUCTEM Ha XML, BO COrMACHOCT CO NpaBuiaTa 3a OXu4yBarbe.

eHe nHcTanupajte ja eanHuuarta BO NOTEHUMjANIHO EKCN03VBHU
aTMocdepu.

PABOTEHE

eOcurypete ce fieka rm KOpUCTUTE CamMO OHUE OeNnoBU, KOULLTO ce
HaBeJeHN BO fMcTaTa Ha CepBUCHM Aenosu. Hukoraw He
obuaysajTe ce Aa ja MeHyBaTe onpemara.

«OcurypeTte ce Aeka feuata He ce kavyBaaT Unv yampaar no
HafBopellHaTa eamHuLua.

ebatepumnTe ppnajte rm Ha MecTo Kafe LUTO He NMOCTOM OMacHOCT
of noxap.

OKOpl/ICTeTe ro camo CpeacTBoTO 3a Jlagewe, KoewTo e
CI'IeLI,VId)VI‘-IHO HaBedEeHO Ha eTUKETaTa Ha Knnuma ypenor.
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e[lpeknHeTe ro HanojyBatETO ako MNOCTOM GUNO KakBa BPeBa,
MMpun3ba Unu Yag, KoWLITO AoaraaT o Knuma ypeaor.

eHe ocTaBajTe 3anannveu matepun, Kako WTo ce HadpTa, BEH3UH,
Unu paspegysad, Bo 6rmM3vHa Ha knuma ypegor.

eKOHTaKTMpajTe ro OBNacTEHNOT CEPBUCEH LIEeHTap, BO CIyyaj
KnMma ypenoT Aa € NoToneH nof HEKOW MOnfaBHU BOAW.

eHe KopucTeTe ro KnMMa ypeaoT nogosiro BpeMe BO HEKOoj Mar
npoctop, 6e3 coofBeTHa BeHTMNauuja.

eBo cnyyaj Ha nctekyBawe Ha rac (kako peoH, nponaH, LP rac,
WTH.) NpoBeTpeTe AOBOMHO Npef NoBTopHaTa ynotpeba Ha Knuma
ypeor.

32 UMCTEeHE HA BHATPELUHOCTA, KOHTaKTUpajTe ro OBrnacTeHnoT
CepBUCEH LieHTap nnu auctpubytep. KopucTerweTo Ha jaku
AeTepreHT! MoXe Aa npeau3Buka Koposuja uim owTeTyBakwe Ha
eavHuuara.

eOcurypete ce Aeka [OBOSHO CTe ro NpoBeTpurie NPOCTopoT, Npu
nctoBpemeHata ynotpeba Ha KnMma ypefoT M HeKoj anapart 3a
rpeetwse.

eHe GnokunpajTe ro BNE30T MM M3NE30T Ha MPOTOKOT Ha BO3A4YX.

eHe cTaBajTe rv pauete unu HeKou Apyrn NnpeameTy BO BresoT Unu
M3Ne30T Ha BO3AYXOT, Aodeka paboTu knuma ypeor.

¢Ocurypete ce geka kabenoTt 3a HanojyBakwe He € HUTY BarslkaH,
HWUTY Nnabas, HUTY NPeKpLUEH.

eHuKoraw He gonupajTte ro, HATY paboTeTe nnu nonpaeajte ro
KnMMa ypegoT CO BraXHWU paue.

eHe cTaBajTe 6uno kakeu npegmeTn Bp3 kabenoT 3a HanojyBame.

eHe cTaBajTe rpeanka unu HeEKOW anapaTtu 3a rpeewe, Bo brnmanHa
Ha kabenoT 3a HanojyBae.

eHe MeHyBajTe unmn NpoaosKyBajTe ro kKabenoT 3a HanojyBake.
WNarpebaHaTa nnu nsnyneHata nsonauuja Ha kabenor 3a
HanojyBawe MOXe [a [oBede A0 Noxap unv enekTpuyeH yaap, u
Tpeba aa buae 3ameHerta.

*Bo cnyyaj Ha cHemyBar€e Ha CTpyja UNK Ha HeBpeMe Co
rPMOTEBULIM, BeIHALL UCKMy4YeTe o HarnojyBaHeTo
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e[TorpmxeTe ce oa Guagere curypHu, geka kabenoT 3a HanojyBawe
He Moxe aa buae M3BneYeH Unm OWTETEH 3a BPEME Ha
paboTereTo.

eHe nonupajTe rv LeBkaTa co pa3nagHOTO CPeaCTBO, LieBKaTa 3a
BOAa, MNv GUMO KOj Ofl BHATPELUHUTE [ernoBu, 3a BpeMe Ha
paboTtaTa Ha ypendoT, unv BeaHall no Hea.

OppxyBaH-e

eHe unctete ro anapartoT nNpeky ANMPEKTHO NpCKake€ BoAa Ha
npon3BoaoT.

e[lpen uncTere UM M3BpLLYBake Ha OOPXKYBaHETO, UCKIYYeTe ro
HanojyBawEeTO M NoyvekajTe gogeka eHOT He NpecTaHe Cco
paborta.

TexHnuyka 6e3bengHoOCT

e/lHCTanMpakeTo nnm NonpaBkMTe HanpaBeHW of CTpaHa Ha
HEOBMACTEHM nuua, MOXe [a NpeTcTaByBaaT ONacHOCT 3a Bac U
apyrute nyre.

eCekoja nnyHoCT, koja WTo ce 6asn co paborata unu
NMPEeKMHYBaH-€TO Ha KOMOTO Ha pasnagyBayvoT Ha hpuxnaepor, oum
Tpebano Aa nocedyBa TEKOBHa Baxkeyka NoTBpAa, U3gadeHa of
WHAYCTPUCKM aKpeauMTupaH opraH 3a npoLeHkKa, KojawTo ou ja
oBfnacTuna HeroBaTta KOMNETEHTHOCT 3a 6e36eHO paKyBake CO
pasnagyBayuTe, BO COrMacHOCT CO MHAYCTPUCKM Npu3HaTa
cneumndukaumja 3a npoueHysawe. (3a R32)

OCGpBI/ICMpaH:eTO MOXe Oa Cce n3sefyBa eqMHCTBEHO OHakKa, KaKo

LUTO € npenopaYaHo of CTpaHa Ha NpPOoM3BOAWUTENOT Ha onpemMara.

OapxyBak€eTO M nonpaekaTa 3a KOMLWTO € noTpebHa nomoLu of,
ApYrv KBanudukyBaHu nuua, ke ce BpLUM No4 Haa3op Ha
HaZNeXHO NULIE 3a KOPUCTEHE Ha 3anannueu pasnagHu
cpeacrtsa. (3a R32)

e/IH(bOpMaLMMTE coapKXaHU BO NPUPAYHUKOT Ce HAMEHETN 3a
ynotpeba o cTpaHa Ha KBanMduKyBaH CEPBUCEH TEXHWUYAP, KOj
LITO € 3ano3HaeH co 6e3begHOCHUTE NpoLieaypy U ONpeMEH Co
COOABETEH anart U UHCTPYMEHTU 3a UCMUTYBaHE.

eHeycnexoT ga ce npovuTaart u crnegar ynarcreara of, OBOj
NpUpaYHrK, Moxe Aa foBede A0 AedekT Ha onpemara,
oLITETYBaHkE Ha MMOTOT, NMIMYHU NOBpPean U/Mnn cMpT.
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eAnapatoT Tpeba ga buae nHcTanmpaH BO COrMacHOCT CO
HauMoHanHUTe ogpenbu 3a enekTpuka.

eKora kabenot Tpeba aa ce 3ameHu, 3ameHaTa Tpeba ga ce
M3BPLUM Of CTpaHa Ha OBMAaCTEHW Nuua, KoM LITO M KopucTaTt
CaMO OpUrMHarnHuTe pe3epBHU AeNoBW.

eAnapatot Tpeba fa buae co npaBuHO 3a3eMjyBare, 3a fa ce
MVUHMMU3MPa PU3UKOT OF eNeKTpUYeH yaap.

eHe npekuHyBajTe UM OTCTPaHyBajTe ro 3a3eMjyBaqKNOT KOHTaKT
04, YTUKa4oT.

o[puKINy4YyBaH-€TO Ha aJanTepoT 3a 3a3eMjyBatbe, Ha 3aBpTkaTta of
KanakoT Ha SUAHMOT MPUKIYYOK, HE o MOCTUryHyBa
3a3eMjyBaH-€TO Ha anapaToT, OCBEH BO Cry4aj kora 3aBpTkaTa Ha
KanakoT e of MeTan U e HeusonupaHa, a SUOHUOT NPUKIYYOK € CO
3a3eMjyBar-e NpeKy KyKkHaTa enekTpuyHa mMpexa.

¢AKO nmaTe GUNO KakoB COMHEX BO MPaBUIIHOTO 3a3eMjyBare Ha
Knuma ypegoT, NoBuKajTe KBanuuKyBaH enekTpuyap ga rv
NMPOBEPU SUOHMOT MPUKITYYOK U CTPYJHOTO KOMO.

ePa3nagHOTO CpeacTBO Kaj racoT KOjLWTO AyBa BO anapartoT U
nsonauujata, 6apaar nocebHu nocTanky 3a OTCTPaHyBakeE.
KoHcynTupajte ce Co CepBUCEH areHT uUnun Hekoja apyra NMYHOCT
CO CMMYHU KBanudmKaumn, npea HUBHOTO OTCTPaHyBake.

¢AKO e owTeTeH kabenot, Mopa fa buae 3ameHeT o
NPOV3BOAUTENOT UMK Of HErOBU CEPBUCEPU, UMK MaK Of, CIINYHO
KBannuKyBaHo nuue, 3a aa ce n3berHe onacHocT.

eAnapaToT Tpeba aa ce YyBa Bo J0OpO NpoBETpPEHaA NpocTopyija,
Kage LWTO roneMmHaTa Ha cobara ke ogroBapa Ha HaBeLeHOTO
nogpadje, notpebHo 3a Heroso paboTtewe. (3a R32)

eAnapatot Tpeba fa ce vyBa BO coba kage LITO HeMa NnocTojaHa
paboTa Ha OTBOPEH NNamMeH (Kako Ha MpUMEp Ha racHu anapaTtm)
M N3BOPW Ha nanewe (Kako Ha NpUMep Ha enekTpuyHa rpearnka).
(3a R32)

eAnapatot Tpeba Aa ce 4YyBa Ha HauuH, Ha KojlwTo 6u ce cnpeynna
NojaBa Ha MexaHW4Ko oLwTeTyBane. (3a R32)
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A\ BHUMAHUE

3a ga ce Hamanu pUM3MKOT o4 Manu NoBpeau Ha nuua,
HeucnpaBHO (PYHKLUMOHUpPaAHE UM OLITETYBaH€e Ha
NpPou3BOAOT UM UMOTOT NPU KOPUCTEHE HA OBOj NPOU3BOA,
cnegeTe rM OCHOBHUTE MEPKX Ha NpeTnasfiMBoCT,
BKJTYYUTESTHO U cregHuTe:

MOHTAXA

eHe nHcTanupajte ro knuma ypeaoT Bo obnacT Kage WTo Ke buge
AVPEKTHO U3MOXEH Ha MOPCKM BeTep (Mpckake Co con).

e[paBUMHO MHCTaNMpajTe ro 0ABOAHOTO LPEBO 3apaay HenpeyeH
0QBOJ Ha BodaTa co3fafeHa of KOHAeH3auujaTa.

ebuaete BHMMATENHU npu OTNMakyBaHkETO UITN MHCTAlTMPaHETO HA
KInMa ypenor.

eHe gonumpajTe ro UCTEYEHOTO CPEACTBO 3a NajeHe, 3a BpeMe Ha
WHCTaNMpaH-eTO UK nonpasKara.

e TpaHCMoOpTOT Ha KNMMa ypefoT Tpeba aa ce M3BpLUM Of ABE MK
noeeke nuua, unu co ynotpeda Ha BunyLIKap.

el/lHCTanupajTe ja HagBopeluHaTa eguHMLa Taka, WTo Taa ke buae
3alWTMTEHa o4 OMpeKTHaTa COHYeBa CBeTnMHa. He cTtaBajte ja
BHaTpeLLHaTa eanHMLa Ha MecTo Kafe LWTo Ke buae OUpeKTHO
N3NOXeHa Ha COHYeBaTa CBETNINMHA MPEKY Npo3opuuTe.

ebe36eaHo oTCTpaHeTe M MaTepujanuTe 3a NakyBake, Kako LUTO
ce 3aBpTKUTE, KNUHLUMTE Unu Gatepumte, KOPUCTE]KN ro
COOZIBETHOTO MaKyBake MO MHCTaNMpPaHeTo UK nonpaskara.

e/lHCTanupajTe ro knMMa ypeaoT Ha MecTo kaae WTo Oyyasata Ha
HagBopelLHaTa eauHNLa U U3OyBHUTE racoBKU HEMA Aa UM
co3fafar HenpujaTHOCTM Ha coceauTe. HeycnexoT ga ro
HanpaBuTe Toa MOXe Aa AoBefe A0 KOHMIMKT CO CoCeauTe.

PABOTEHE

e/13BafeTe rv GaTepunTe ako AanNe4YMHCKMOT ynpaByBay HeEMa aa ce

KOPUCTW NOAONT BPEMEHCKU NEPUOA.
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eOcurypeTe ce [ieka e MHcTanupaH unTeporT, npen ynotpedarta Ha
Knuma ypezor.

eOcurypeTe ce fjeka HEMa UCTEKYBakE Ha CPEACTBOTO 3a NafeHe
OTKaKo ke ro MHCTanuparte unu nonpasate KnvMma ypeaor.

eHe cTaBajTe npeameTun Bp3 KnNuma ypeaor.

eHuKoralw He MellajTe pa3nuMyHK BMOOBM Ha GaTepun, Unu ctapu
cO HOBW BaTepuu, BO Jane4vHCK1OT ynpaByBay.

eHe ocTaBajTe ro knMma ypenoT Aa pabotu nogonro Bpeme, kora
BMa)KHOCTa Ha BO3AYXOT € MHOry BMCOKa, UMW CO OTBOPEHW BpaTu
UNK NPO30PLN.

e[lpecTaHeTe CO KOPUCTEHETO Ha AANEYMHCKMOT ynpaByBay ako
NOCTOM UCTEKYBake Ha Hekoja of GaTepumte. Ako obnekarta unu
KoXxaTa BU Ce U3NOXEHWN Ha WCTEKyBakeTo of batepujaTa,
M3MMjTe M1 CO YMCTa BOAA.

eHe 13noXyBajTe rn nyreTo, XMBOTHUTE, UNW pacTeHujata, Ha
[lyBaHk-€T0 Ha NagHWoT UM TONMNOT BO3AYX Of Kruma ypenoT, BO
TEKOT Ha NOAOST BPEMEHCKM NEPUOA.

¢AKO OojOoe Ao rontawe Ha ncrtevyeHaTta Te4HOCT of bartepwjarta,
TEMENHO M3MUjTE ja BHATPELLHOCTA Ha ycTaTa u nobapajte
neKapcKu CoBeT.

eHe nujTe ja BogaTa WITO UCTEKYBA Of, KNMMa ypeaor.

eHe KopucTeTe ro NPoOn3BOAOT 3a HEKOW cneumjanHu HaMeHu, Kako
Ha NpuMep 3a 3a4yByBahe Ha XpaHa, YMETHUYKM dena UTH. Toa e
KnMMa ypen HameHeT 3a noTpebuTe Ha NOTpoLlyBayuTe, a He
CMCTEM 3a Npeumn3HO nagerwe. [1ocTom pu3nk 3a owTeTyBake Unu
ryberwe Ha UMOTOT.

eHe nonHete mnu paCKnonyBajTe 17 6aTep|/||/|Te.

OppxyBam-e

eHuKoraw He gonupajte rm MeTanHuTe OENOBM Ha KNMa ypeaor,
Mpwn OTCTpaHyBake Ha (UNTEepOT 3a BO3OYX.

eKopucTeTe UBPCT CTON UMK CKarna Kora ro YAcTuTe, ogpxyBsare,
WM nonpasaTe Knuma ypegoT, KOjLUTO € BUCOKO MOCTaBeH.

eHuKorall He KOpUCTETE jaku CPeACTBa 3a YUCTEHE UMK
pacTBOpyBayu, NPy YNCTEHE Ha KNMMa YPeLoT, HUTY NpcKake Co
Boga. Kopuctete masHa Kpna.
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PABOTEHE MK

HanomeHu 3a paboTeweTo

Mpeanosu 3a 3awTena Ha eHepruja

e He nagete ro npetepaHo BHATPELUHWMOT NpoCcTop. Toa Moxe Aa Guae LWTETHO 3a BaLIETo 3Apasje U MoXe
fa foBefe [0 3rofieMeHa noTpoluyBayka Ha cTpyja.

e brnokupajte ja coHYeBaTa CBETNMHA CO PONETHU UNW 3aBecu, Jdodeka paboTu Knuma ypeaor.

o [ip>xeTe 1 3aTBOPEHU BpaTWTE M NpO3opuuTe, Aofeka paboTu knuMa ypenor.

e [punarofeTe ja XOPU3OHTANHO UM BEPTUKAIIHO HacokaTa Ha NPOTOKOT Ha BO3AYyXOT, 3a Aa Aojae Ao
LUMpKynauuja Ha BO3gyxOT BO 3aTBOpeHaTa npocTopuja.

e 3abp3ajTe ro deHOT 3apagu Nobp3o nageHe Unm 3aTonsyBake Ha BHAaTPELLHUOT BO3AYX, BO KPaToOK
BPEMEHCKUN NEPUOA.

e Pe[j0BHO OTBOpajTe MM NPo3opLMTE 3apaZu NpoBeTpyBarbe. KBanuTeToT Ha BO3AYXOT BO 3aTBOPEHUTE
NPOCTOPUK MOXKe [a Ce BMOLUW, ako KnMa YpeaoT ce KOPUCTU NOAOr BPEMEHCKM Nepuos.

e YucTeTe ro puntepoT 3a BO3AyX efHall Ha cekou 2 Heaenu. [palumHata U HeYMCTOTUWTE KOWLLITO ce
cobupaaT Bo hunTepoT 3a BO34yX MOXaT [a ro GrokvMpaaTt NpoTOKOT Ha BO3AYXOT, UM Aa AoBedat Ao
cnabeetbe Ha PyHKUMUTE Ha Nadere/HamarnyBare Ha BNaxHOCTa Ha BO3AYXOT.

OenoBu n pyHKUMKN

BHaTpewHa eguHuua HapBopelwHa eguHuua

dunTep 3a Bo3Ayx @ OTBOPK Ha OBOAOT Ha BO3AYyX

MpeneH kanak @ OTBOpY Ha OABOAOT Ha BO3AYX

Bknyun/Ucknyun konye

MpueMHuK Ha curHan

@
B
@ Opgop Ha BO3AyX
@
8]

HAMOMEHA
e BpojoT 1 nokauyjata Ha paboTHUTE CBETMNa MOXe [a Bapvpa BO 3aBWCHOCT Of MOZETOT Ha KNMa ypeaor.
o OyHKUMjaTa MOXe [a Ce MeHyBa BO 3aBWCHOCT Of TWMOT Ha MOAENOT.

1
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Be3xun4yeH ganeynHCKu MeTtop Ha pa6orta

ynpaByBa4 HacoueTe ro ganeynmHckvoT ynpasyBay KOH
MPUEMHUKOT Ha CUHanoT Ha AecHaTa cTpaHa of

CraBawe baTepumn KNUMa ypesoT, 3a Aa ro KOHTponmMpare.

AKO eKpaHOT Ha JaneyvHCK1OT ynpaByBay noyHe
na bnegHee, 3ameHete v batepunte. Crtasete
AAA (1.5 V) Gatepuu npea KOpUCTEHETO Ha
[anevynHCKUOT ynpasyBay.

1 OrtcTpaHete ro kanakoT Ha MecToTo 3a
Hatepun.

2 Crasete HoBW 6aTepum n ocurypeTe ce aeka +
1 - NornoBsuTe Ha GatepumTe ce NpaBUMHO
nocTaBeHw.

HAMNOMEHA

o [laneurHcKMoT ynpaByBay MOXe Aa KOHTponvpa
HEKOM ApYrvi eNeKTPUYHW YPEeau, ako ce Hacoun
koH HuB. Ocwurypete ce fieka cTe ro Hacouune
[ane4ynHCKMOT ynpaByBay KOH NMPUEMHUKOT Ha
CUrHarnoT, Ha KnuMa ypezoT.

e 3a NpaBuIIHO (PyHKLMOHMPatLE, KOPUCTETE Meka
Kpra 3a YnCTeHe Ha NpeaaBaTenoT U MPUEMHUKOT
Ha CUrHasor.

MHcTanupawe Ha gpxavyoT Ha
OarieYNHCKUOT ynpaByBau.

3apa,qm 3alTnTa Ha ganeyvynHCKMUoT ynpaByBad,
I/IHCTaﬂI/IpajTe ro ApXa4vyot Ha MecTo Kade WTo
Hema fa 6uge nop OVpeKTHa CoHYeBa CBET/INHA.

1 WsBepete 6e3beaHo 1 necHo AOCTaNHO MECTO.

2 3augpcTeTe ro Ap)aqoT CO CUIHO
NpULBPCTYBake Ha 2 3aBPTKU, CO 3aBpTyBay.

12



nOCTaBYBaI'be Ha TeKOBHOTO BpemMe

SET
1 MputucHere ro konyeto 1 ApxeTe ro
TIME (38)
okony 3 CekyHau.

e IkoHaTa koja ce Haora nogony, ke 3atpenepu
Ha [HOTO Ha eKPaHOT 3a MpUKaxyBakse.

—vem |

2 TpUTUCHETE O KOMYETO unm 3a ga

n3bepete MUHYTU.

3 TMputuckerte ro konueto SET/CLEAR 3a aa
3aBpLuuTe.

HAMNOMEHA

o BkryuyBareTo/MCKITy4yBatbETO Ha MepajoT Ha
BpeMe ke CTaHe [JOCTarHo, 0Tkako Ke ro
nocTaBuTe TEKOBHOTO BPEME.

Kopucrewe Ha °C/°F kOHBep3MoOHa
¢yHKUMja (onLMOHANHO)

OBa ¢hyHKUMja ja MeHyBa eguHuuaTta mery °C u °F

ROOM
o [pUTUCHETE 1 APXKETE IO KOMYETO okony 5
"6
ceKkyHau.

MK

PakyBawe co knuma ypenor 6e3
Aarne4ynHCcKM ynpaByBay

MoxeTe aa ro kopuctute kondyeto ON/OFF Ha
BHaTpeLUHaTa eavHuLa, 3a pakyBake Co Knuma
ypenoT Kora JariedMHCKUOT ynpaByBad He e
focTarneH.

Bknyun/Ucknyun konye

HAMNOMEHA

e YeKopHMOT MOTOp MOXeE [la Ce UCKPLUK, ako Gpry
ce OTBOpYW XOpW3OHTanHaTa nepka.

e bp3nHaTta Ha BEHTMNaTOpOT € NoCTaBeHa Ha
BUCOKa.

o OyHKUMjaTa MOXe Ja Cce MeHyBa BO 3aBWCHOCT 0Of
TUMOT Ha MoAeroT.

e Temnepatyparta He MOXe Aa Ce MeHyBa Kora ce
ynoTpebysa oBa konye 3a utHoct ON/OFF.

e Kaj mopgenuTte 3a nagewe & rpeerse,
Temnepatypara e noctaseHa og 22 °C go 24 °C

13



MK

KOpMCTeH:e Ha 6e3XUYHMOT AanevynHCKU ynpaBsyBa4

MHory nonecHo mMoxeTe fa pakyBaTe CO KIMMa ypefoT, MPeKy KOPUCTEHETO Ha AAnNeYMHCKUOT ynpaByBay.

[ E Onuc
= : Konue KpaH 3a
@ SRA O npuKkaxyBame
=3 c
Sunl| 565 2
EOGEC N2 FAN (%) 3a fja n3bepeTe pexmM Ha PEHOT.
TIMER 3a aBTOMATCKO BKITy4yBar-e/

- OFF UCKITydyBak-e Ha KrMa ypesoT, BO
nocakyBaHo Bpeme.

3a npunarogyBate Ha nocakyBaHaTta
e Bo EE' °C | cobHa TemnepaTypa npu nagemwe,

3aTonnyBake Ui BO PEXMUMOT Ha
aBTOMATCKO MeHyBaH-€.

00M )1
LIGHT | | Temp .

R
TIMER  C

3a BKny4yBaH-e/UCKyyyBame Ha
KnuMmMa ypenor.

@)@
3

3a ga ja npunarogute 6p3uHaTa Ha
Silll
i dheHoT.
T §‘"‘< 3a fja n3bepeTe pexnM Ha nagere.

3a ga usbepeTe pexuM Ha rpeerse.

®
¢

0 3a fga nsbepete pexum Ha
HamanyBak€e Ha BnaxHocTa.
@ 3a na n3bepete pexxum Ha aBTOMaTCKO
MeHyBaH-€e/aBTO-0MNePaTUBHOCT.
@ [N 3a 6p3a npomeHa Ha cobHaTa
o Temnepartypa.
3a fa ja npunaroguTte Hacokata Ha
% Z/I\N | NpoTOKOT Ha BO3AYXOT BEPTUKAMHO UNK
XOPU30HTaHO.
@ 3a npukaxyBare Ha cobHaTta
Temneparypa.

3a npomeHa Ha eguHuuata mery °C un
°F

3a HamanyBate Ha Brarata Kojalto
ce co3Ba BO BHATpellHaTa egMHuLa.

CIF (55) °C

3a HamanyBatbe Ha NoTpOoLLyBaykaTa
Ha eneKkTpuYHa eHepruja.

2
@ | Lyl| =
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AVING A/CLEAN'
1

' @ ‘I
I

1

1

1

1

‘,0‘ @NB ‘
ROOM |
. LIGHT TEMP

TIMER /69 |

MK

Konue

EkpaH 3a
npUKaxyBake

Onuc

LIGHT

3a nocraByBat-e Ha OCBETNYBaHETO
Ha eKpaHoT Kaj BHaTpeLuHaTa eauHnLa.

3a ga rv noctaBute/oTKaxeTe
creumnjanHuTe yHKUMU 1 MEPAYOT Ha
Bpeme.

3a npunarogyBsawe Ha BPEMETO.

TIME (3s) - 3a ga ro noctaBuTe TEKOBHOTO BpeMme.
o R 3a fa i uHuupmjanuanpare nocTaBkuTe
Ha [JaneyvHCKVOT yrnpaByBay.
HAMOMEHA

o Hekoun cpyHKUMM He MoxaT Aa Gugat noaapkaHu, BO 3aBUCHOCT 0f

MOZESOT.
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Kopuctewe Ha LG ThinQ
annukaumjarta

Pa6otu wTto Tpeba Aa ce npoBepar
npea KopucteweTo Ha LG ThinQ

1 Tposeperte ro pactojaHneTo nomery anaparot
n 6eaxnyHunoT pytep (Wi-Fi mpexara).

e AkO e nperonemo pacTojaHUeTo nomery
anapatoT 1 6e3XMYHMOT pyTep, Aoara Ao
crnabeewe Ha curHanot. Moxe aa ouae
noTpebeH Nogonr BpEMEHCKM nepuog 3a
peructpaumja, UM Moxe fa nosene Ao
HeycneluHa nHcTanauuja.

2 WcknyyeTte ru MobunHute nogatoumn unm

Kenucmre nogarouu Ha BallnoT smartphone.

T =

3 [MoBp3eTe ro BawmMoT cMapTdOH Co
6e3XUYHNOT pyTep.

=

—
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NAMETHU ®YHKLUUU MK

HAMOMEHA

AnapatoT nogapxysa eaunHcTBeHo 2,4 GHz Wi-Fi
mpexu. 3a aa ja npoBepuTe dpekBeHUMjaTa Ha
BallaTa Mpexa, KOHTaKTupajTe ro BalumoT
cHabayBay Co MHTEPHET yCryru, Unu nornegHeTe
BO yNaTCTBOTO 3a BALLMOT BE3XKMYeEH pyTep.

LG ThinQ He e ogroBopeH 3a 6uno kakeu
npoGrnemMmn oKomny KOHEKTUPaHETO Ha MpexaTa
UM Kakeu 1 Aa 6uno rpewku, gedektv unm
rpeLUKV NPEAU3BMKAHU Of KOHEKTUPAHETO Ha
mpexara.

AKo anapaToT uma npobrnemu okony
KoHekTupareTo Ha Wi-Fi mpexara, moxebu e
npenaneky og pytepot. Habasete Wi-Fi
3acuryBay (3acunyBad Ha AOCTPEnoT) 3a Ja ja
nonobpwute jaunHata Ha Wi-Fi curHanor.

Wi-Fi koHekuujaTa Moxxebu He ce noBp3yBa Unu
MOXebW e npeknHaTa nopaau OMNKPyXyBaH-eTO Ha
foMallHaTa mpexa.

MpexHoTo noBp3yBare Moxebun Hema ga paboTtu
npaBuHO BO 3aBWCHOCT Of NPOBajAepoT Ha
VIHTEPHET YyCIyruTe.

OkonHoTo 6e3xn4YHO NoBp3yBare Moxebu
npupoHecyBa Ge3XMYHNOT MpeXeH cepBuc Aa
pabotun 6aBHo.

AnapaToT He MOXe [a ce permctpupa, nopagu
npobnemu co NPeHocoT Ha GE3KUYHUOT cUrHas.
M3Bneyete ro kabenoT of anapaToT U novekajTe
OKOMy efiHa MUHYyTa, Npef MOBTOPHO Aa ce
obupere.

AKO € OBO3MOXEH 3aLUTUTHMOT SuA Ha BawuoT
B6e3xnyeH pyTep, OHEBO3MOXeTe ro unu goganere
MCKITy4OK BO Hero.

MmeTo Ha BeaxunyHata mpexa (SSID) Tpeba ga
6uae kombuHauwmja og aHrnvcku 6ykeu n 6poesu.
(He kopwcTeTe rn cneunjanHuTe kapakrepu)

Smartphone kopucHu4kmoT nHtepdejc (Ul) moxe
[a Bapupa, BO 3aBUCHOCT 0f MOGUITHNOT
onepatueeH cuctem (OS) 1 NpoM3BOAUTENOT.

Ako 6e36eHOCHUOT MPOTOKON Ha pyTEPOT €
noctaBeH Ha WEP, moxe fga He ycneeTe BO
noAecyBareTo Ha Mpexarta. Be monume
NpPOMEHeTe ro Ha Apyrv 6e36e4HOCHU NPOTOKOMK
(Ce npenopayvysa WPA2) 1 noBTOpHO
perucTpupajte ro Npou3BoaoT.



WHcTanupawe Ha LG ThinQ

Mob6apajte ja annukauujata LG ThinQ Ha Google
Play Store & Apple App Store npeky BalumoT
cmapTtgoH. CnepeTe M MHCTPyKUMUTE 3a
npesemare 1 MHCTanupawe Ha annvkauujara.

Wi-Fi dyHkumja

KomyHuumpajTe co anapatoTt o4 cmapT TenedgoH co
NMOMOLL Ha NPaKTUYHUTE CMapT PyHKLUN.

Smart Diagnosis™

Ako ja kopucTtuTe dpyHkumjata Smart Diagnosis, ke
nobuete KOpUCHU MHOPMaLMM KakBY LUTO Ce OHMe
3a MPaBUIHMOT HAYMH Ha KOPUCTEHe Ha anapartoT
BP3 OCHOBa Ha Luemara 3a ynoTpeba.

MopecyBama

Bun 0BO3MOXyBa Aa NOCTaBUTE pasfnuyHM ONuun Kaj
anapaToT 1 BO annukauujaTta.

HAMOMEHA

e AKO ro npoMeHuTe CBOjOT BeaxunyeH pyTep,
[o6aByBaqoT Ha UHTEPHET YCryru Unu No3vHKaTa,
n3bpuLLEeTe ro perncTpMpaHnoT anapar of
annukauujata LG ThinQ u nosTopHo
perucTpupajte ro.

o Annukauujata Noanexu Ha NPoOMeHn 3apagu
nogobpysare Ha anapartort, 6e3 fa um ce gage
npepynpeayBake Ha KOpUCHULUTE.

o Kapaktepuctukute Mmoxe ga Bapvpaar BO
3aBWICHOCT Off MOAENOT.

Kopuctewe Ha hyHKUMjaTa 3a cnapyBawe
Ha Wi-Fi

OTkako ke 6uze noBp3aH CO MHTEPHET NpeKy
nomalHata Wi-Fi mpexa, ke MmoxeTe AaneymHcKu
[a ro KOHTponMpare arnapaToT, Npeky annukauujata
3a NaMeTHWOT TenedoH.

e MputucHeTe n 3agpxete rm nctoepemeHo FAN
SPEED wu konyeto JET MODE, okony 3 cekyHau.

MK

M3BecTyBake 3a cohTBEP CO OTBOPEH KOA,

3a pga ro gobuere n3BopHUoT Kog cnopen GPL,
LGPL, MPL n gpyruTe nuueHuUmn 3a OTBOPEH
MN3BOPEH KOA, KOj Ce KOPWUCTU Kaj OBOj NMPOU3BOA,
nocetete ja ctpaHuuara https://opensource.lge.
com.

[Nokpaj N3BOPHMOT KOA, AOCTaNHN 3a Npes3emMare ce
1 cUTe HaBedeHn oapeadu Ha nuueHua,
ofpeKyBatba 0f OATOBOPHOCT U U3BECTYBaka 3a
aBTOPCKM npaga.

LGE ucTo Taka ke BM OBO3MOXW crnoboaeH koa Ha
CD-ROM 3a ueHa koja rv nokpvsa TpoLuoumTe 3a
TaKBOTO [OCTaByBak€ (Kako Ha Mp. Tpowlouu 3a
MeAMyMOT, npaTtkata ¥ MaHUNynaTUBHU TPOLLOLM)
no Gapatbe npeky e-nowita Ha opensource@lge.
com. OBaa noHyza e BanuagHa BO nepuog of Tpu
rogvHn No nocregHarta Halla ucrnopaka Ha OBOj
npoussoa. OBaa MoHyda Baxu 3a CEKoj npumarten
Ha oBue MHopmaumm.
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Life's Good

MANUALI | PERDORUESIT

KONDICIONER

Lexoni kété manual pérdoruesi plotésisht para se té pérdorni
pajisjen dhe mbajeni né vend té volitshém pér t'iu referuar
gjithmoné.

Ky manual éshté versioni i thjeshtuar i manualit origjinal.
Manualin origjinal mund ta merrni nga fagja www.lg.com.

LLOJI: FIKSUAR NE MUR

Pérkthimi i udhézimeve origjinale

www.lg.com
Copyright © 2019 - 2021 LG Electronics Inc. All Rights Reserved
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ETETE T -

Direktivat e méposhtme té sigurisé jané béré pér té parandaluar
rreziget e paparashikueshme nga pérdorimi i pasigurt ose i gabuar
i produktit. .

Direktivat jané ndaré né 'PARALAJMERIM' dhe 'KUJDES' si¢
tregohet mé poshteé.

A Ky simbol éshté pér té treguar rastet dhe punimet gé
mund té shkaktojné rrezik. Lexoni pjesén me kété
simbol me kujdes dhe ndigni udhézimet pér té
shmangur rreziqet.

A\ PARALAJMERIM

Kjo tregon se mosndjekja e udhézimeve mund té shkaktojé
démtime serioze ose vdekje.

A\ KUJDES

Kjo tregon gé mosndjekja e udhézimeve mund té shkaktojé
léndime té vogla ose démtime né produkt.

Simbolet vijuese shfagen né njésité e brendshme dhe té jashtme.
(pér R32)

& Simboli tregon se kjo pajisje pérdor njé ftohés té
djegshém. Nése ftohési ka rrjedhje dhe ekspozohet ndaj
njé burimi té jashtém ndezjeje, ka rrezik zjarri.

Ky simbol tregon se Manuali i Pérdorimit duhet té
lexohet me kujdes.

&F) Ky simbol tregon se njé personel servisi duhet té
trajtojé keté pajisje duke iu referuar Manualit té
Instalimit.

si¢ éshté Manuali i Pérdorimit ose i Instalimit.

[:E] Ky simbol tregon se informacioni éshté i disponueshém




UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE

sQ

A\ PARALAJMERIM

Pér té reduktuar rrezikun e zjarrit, goditjeve elektrike ose
démtimeve té personave kur pérdorni produktin tuaj, duhet
té ndigen masat bazeé té sigurisé, pérfshiré t&¢ méposhtmet.

Fémijét né shtépi

Pajisja nuk éshté béré pér t'u pérdorur nga persona (pérfshiré
fémijét) me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose me
mungesé pérvoje dhe njohurie, pérve¢ nése mbikéqyren ose
udhézohen né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre. FEémijét duhet t&€ mbikéqyren pér t'u
siguruar gé té mos luajné me pajisjen.

Pér pérdorim né Evropeé:

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e sipér
dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore
ose me mungesé pérvoje dhe njohurie nése mbikéqgyren ose
udhézohen né lidhje me pérdorimin e pajisjes né njé ményreé té
sigurt dhe i kuptojné rreziget qé pérfshihen. Fémijét nuk duhet té
luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk
duhet té béhet nga fémijét pa mbikéqyrje.

Instalimi

eMos e instalo kondicionerin né njé sipérfaqe té pagéndrueshme
ose né njé vend ku rrezikon rrézimin.

eKontakto njé gendér té autorizuar servisi kur instalon ose
zhvendos kondicionerin.

eInstalo panelin dhe kapakun e kutisé sé kontrollit né ményré té
sigurt.
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eMos e instalo kondicionerin né njé vend ku ruhen léngjet e
djegshme ose gazrat si benzina, propani, hollues boje, et;.

eKontrollo gé tubi dhe kablloja e korrentit gé lidh njésité e
brendshme e té jashtme nuk jané térhequr fort kur instalon
kondicionerin.

ePérdor siguresé dhe celés standard elektrik, qé pérputhet me
parametrin e kondicionerit.

eMos fut ajér ose gaz né sistem, pérve¢ se me ftohésin specifik.

ePérdor gaz té padjegshém (nitrogjen) pér té kontrolluar rriedhje
dhe pér té zbrazur ajrin; pérdorimi i ajrit t&¢ kompresuar ose gazit
té djegshém mund té shkaktojé zjarr ose shpérthim.

eLidhjet e instalimeve té jashtme/brendshme elektrike duhet té
sigurohen miré dhe kablloja duhet té drejtohet miré qé té mos keté
forcé qé ta térheq até nga terminalet lidhése. Lidhjet e gabuara
ose té papérshtatshme mund té shkaktojné nxehtési ose zjarr.

ePara pérdorimit té kondicionerit instalo prizén e pérkushtuar
elektrike dhe siguresén.

eMos e lidh telin e tokézimit me tub gazi, rrufe prités apo tel
telefoni.

eMos bllokoni pjesét e hapura pér ajrimin e nevojshém. (pér R32)

eMjetet pér shképutje duhet té inkorporohen né instalimet elektrike
fikse né pérputhje me rregullat e instalimit.

eMos e instaloni njésiné né ambiente me mundési shpérthimi.

Perdorimi

eKontrollo gé té pérdorésh vetém ato pjesé né listén e pjeséve té
servisit. Kurré mos provo té modifikosh pajisjen.

eKontrollo gé fémijét t&€ mos ngjiten né njésiné e jashtme ose ta
godasin até.

eHidhi baterité né njé vend ku nuk ka rrezik zjarri.
ePérdor vetém ftohésin e specifikuar né etiketén e kondicionerit.
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eNdeérprit korrentin, nése ka zhurmé, eré ose tym qé del nga
kondicioneri.

eMos |ér substanca té djegshme si benzing, benzol apo hollues
afér kondicionerit.

ngntegkto njé gender té autorizuar kur kondicioneri pérmbytet nga
ujérat.

eMos e pérdor kondicionerin pér njé periudhé té gjaté kohore né
njé vend té vogél pa ajrim té pérshtatshém.

eNeé rast té njé rrjedhje gazi (si¢ éshté freoni, gazi propan, presion i
ulét, gaz etj.) ajros mjaftueshém para se ta pérdorésh sérish
kondicionerin.

ePér té pastruar né brendési té tij, kontakto njé gendér té
autorizuar servisi ose distributor. Pérdorimi i detergjenteve té forté
mund té shkaktojé gérryerje ose démtim té njésisé.

eKontrollo té ajrosésh mjaftueshém kur kondicioneri dhe pajisjet pér
ngrohje si ngrohési pérdoren njékohésisht.

eMos blloko rrugét hyrése e dalése té ajrit.

eMos i vendos duart apo sende té tjera te rrugét hyrése ose dalése
kur kondicioneri éshté né puné.

eKontrollo gé kablloja e korrentit nuk éshté i pisté, i Iéshuar dhe as
i prishur.

eKurré mos e prek, pérdor apo riparo kondicionerin me duar té
lagura.

eMos vendos sende mbi kabllo.

eMos vendos ngrohés apo pajisje té tjera pér ngrohje afér kabllos
sé korrentit.

eMos modifiko apo zgjat kabllon e korrentit. Gérvishtjet apo
zhveshjet né kabllon e korrentit mund té shkaktojné zjarr ose
tronditje elektrike dhe duhet té ndérrohet.

ol\ltd're']rprit menjéheré energjiné né rast té njé prerje té energjisé ose
stuhie.
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eKujdesu pér té kontrolluar gé kablloja e korrentit nuk mund té
térhiget ose démtohet gjaté pérdorimit.

eMos e prek tubin e ftohésit ose ¢do pjesé té brendshme kur njésia
éshté né pérdorim ose menjéheré pas pérdorimit.

Mirembajtja
eMos e prek pajisjen duke spérkatur ujé drejtpérdrejt mbi produkt.

ePara se té pastrosh apo kryesh mirémbajtjen, shképute nga
korrenti dhe prit derisa té ndalojé ventilatori.

Siguria teknike

e|nstalimi ose riparimet e kryera nga persona té paautorizuar mund
té paragese rrezik pér ty dhe té tjerét.

e¢(Cdo person qé éshté i pérfshiré né punét me garkun e ftohésit
ose me ndérhyrjet né té duhet té keté njé certifikaté aktuale té
vlefshme nga njé autoritet vlerésimi i akredituar né industri, i cili
autorizon kompetencén e tij pér trajtimin e ftohésve né ményré té
sigurt né pérputhje me specifikimet e njohura té vlerésimit né
industri. (pér R32)

eServisi do té kryhet vetém sipas rekomandimeve té prodhuesit té
pajisjes. Mirémbaijtja dhe riparimi qé kérkojné asistencén e
kuadrove té tjera té kualifikuara do té kryhen nén mbikéqgyrjen e
personit kompetent né pérdorimin e ftohésve té djegshém. (pér
R32)

eInformacioni né manual ka pér géllim té pérdoret nga njé teknik i
kualifikuar servisi, i cili ka njohuri pér procedurat e sigurisé dhe
éshté i pajisur me mjetet e duhura dhe veglat e testimit.

eNeglizhenca pér té lexuar dhe ndjekur té gjitha udhézimet né kété
manual mund té ¢ojé né dalje jashté funksioni té pajisjes, démtim
té pronés, léndim fizik dhe/ose vdekje.
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eKjo pajisje do té instalohet né pérputhje me rregullat kombétare té
instalimeve elektrike.

oKur ndérrohet kordoni i korrentit, ndérrimi duhet kryer nga
personel i autorizuar duke pérdorur vetém pjesé origjinale
ndérrimi.

eKjo pajisje duhet té tokézohet si¢ duhet pér minimizuar rrezikun e
tronditjes elektrike.

eMos prit apo hig kunjin e tokézimit nga spina.

eTakimi i terminalit pérshtatés té tokézimit né vidhén e mbulimit té
prizés nuk e tokézon pajisjen, ve¢ nése vidha e mbulimit éshté
metal, e paizoluar dhe priza éshté e tokézuar pérmes instalimeve
elektrike té shtépisé.

eNése ke dyshim nése kondicioneri éshté tokézuar si¢ duhet, njofto
njé elektricist té kualifikuar té kontrollojé prizén dhe qarkun.

eFtohési dhe gazi i izolimit qé pérdoret né paijisje kérkon procedura
té veganta hedhjeje. Késhillohu te njé agjent servisi ose njé
person i kualifikuar para hedhjes sé tyre.

eNése kablli i korrentit éshté démtuar, duhet t€ ndérrohet nga
prodhuesi ose agjentét e tij té shérbimit apo nga persona té
kualifikuar t€ ngjashém pér té€ shmangur rreziget.

ePajisja do té ruhet né njé zoné té ajrosur miré ku madhésia e
dhomés pérputhet me zonén e specifikuar pér pérdorim. (pér R32)

ePajisja duhet té ruhet né njé dhomé pa flaké té hapura gé jané
vazhdimisht né pérdorim (pér shembull njé pajisje gazi né
pérdorim) dhe pa burime ndezése (pér shembull ngrohési elektrik
né pérdorim). (pér R32)

ePajisja duhet té ruhet pér té parandaluar démtimet mekanike. (pér
R32)
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A\ KUJDES
Pér té pakésuar rrezikun e léndimeve té lehta te njerezit,
defekteve ose démtimeve té produktit ose pronés kur e
pérdorni produktin, ndigni masat paraprake baze, pérfshirée
té méposhtmet:

Instalimi

eMos e instalo kondicionerin né njé zoné ku éshté i ekspozuar
drejtpérdrejt me erén e detit (me spérkatje kripe).

eInstalo zorrén e kullimit si duhet pér njé drenim té pérshtatshém té
kondensimit té uijit.

oKi kujdes kur shpaketon ose instalon kondicionerin.

eMos e prek ftohésin rriedhés gjaté instalimit ose riparimit.

eTransportoje kondicionerin me dy ose mé shume veta ose pérdor
pirun.

e|nstaloje njésiné e jashtme né até ményré gé té€ mbrohet nga
rrezet e drejtpérdrejta té diellit. Mos e vendos njésiné e

brendshme né njé vend ku éshté i ekspozuar drejtpérdrejt me
rrezet e diellit pérmes dritareve.

e\endos né ményré té sigurt materialet e paketimit si vidha,
gozhda ose bateri duke pérdorur paketimin e duhur pas instalimit
ose riparimit.

eInstaloje kondicionerin né njé vend ku zhurma nga njésia e
jashtme ose tymrat e pérdorimit nuk shqetésojné fqinjét.
Moskryerja e kétij veprimi mund té ¢ojé né konflikte me fqinjét.

Pérdorimi

eHiqg baterité nése telekomanda nuk do té pérdoret pér njé
periudhé té gjaté kohe.




sQ

eKontrollo gé filtri éshté i instaluar para pérdorimit t€ kondicionerit.

eMos harro té kontrollosh nése ka rrjedhje té ftohésit pas instalimit
ose riparimit té kondicionerit.

eMos vendos asnjé send mbi kondicioner.

eKurré mos pérziej lloje té ndryshme baterish, ose bateri té vjetra e
té reja pér telekomandén.

eMos e lér kondicionerin shumé gjaté né puné kur lagéshtia éshté
e larté ose kur éshté Iéné hapur dera ose dritarja.

eMos e pérdor telekomandén nése ka rrjedhje |léngu né bateri.
Nése rrobat ose Ieékura ekspozohet ndaj Iéngut rrjedhés té
baterisé, laji me ujé té pasteér.

eMos ekspozo njerézit, kafshét apo bimét ndaj té ftohtit ose erés sé
nxehté gé del nga kondicioneri pér periudha té gjata kohe.

eNése ke gélltitur lengun rrjedhés té baterise, laje té gjithé gojén
brenda dhe konsultohu te njé doktor.

eMos e pi ujin gé kullon nga kondicioneri.

eMos e pérdor produktin pér géllime té vecanta, si¢ éshté ruajtja e
ushgimeve, veprat e artit etj. Eshté kondicioner pér géllime
konsumatore, jo njé sistem ftohjeje me pérpikéri. Ka rrezik démtimi
ose humbije té pronés.

eMos i rikariko apo ¢monto baterité.

Mirembajtja
eKurré mos i prek pjesét metalike t€ kondicionerit kur heq filtrin.

ePérdor njé stol ose shkallé té forta kur pastron, mirémban apo
riparon kondicionerin né njé lartési té caktuar.

eKurré mos pérdor agjenté té forté pastrimi apo tretés kur pastron
kondicionerin ose kur spérkat me ujé. Pérdor njé lecké té buté.
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PERDORIMI sa

Shénime pér pérdorimin

Sugjerim pér kursimin e energjisé

e Mos e ftoh ambjentin brenda mé tepér se ¢’duhet. Kjo mund té jeté e démshme pér shéndetin dhe mund
té konsumojé mé shumé energji.

o Blloko rrezet e diellit me grila ose perde kur pérdor kondicionerin.

o Mbylli miré dyert ose dritaret kur pérdor kondicionerin.

e Rregullo drejtimin e rrymés sé ajrit vertikalisht ose horizontalisht qé té qarkullojé.

e Shto shpejtésiné e ventilatorit pér té ftohur ose ngrohur shpejt ajrin brenda né njé kohe té shkurtér.

o Hapi dritaret rregullisht pér ajrosje. Cilésia e ajrit brenda mund té pérkeqésohet nése kondicioneri pérdoret
pér kohé té gjaté.

o Pastro filtrin e ajrit gdo 2 javé. Pluhuri dhe papastértité e mbledhura né filtrin e ajrit mund té bllokojné
rrymén e ajrit ose dobésojné funksionet e ftohjes / hegjes sé lagéshtisé.

Pjesét dhe funksionet

Njésia e brendshme Njésia e jashtme

Filtri i ajrit E] Ventilatorét e konsumit té ajrit

@ Kapaku i pérparmé @ Ventilatorét e shkarkimit té ajrit
(3) shkarkuesi i ajrit
(4) Butoni i Ndezjes/Fikjes

Marrési i Sinjalit

SHENIM
o Numri dhe vendndodhja e llambave té operimit mund té ndryshojé sipas modelit t& kondicionerit.
e \Vegoria mund té ndryshojé sipas llojit t& modelit.

1



Telekomandé pa fije

Vendosja e baterive

Nése ekrani i telekomandés fillon té zbehet, ndérro
baterité. Vendos bateri AAA (1.5 V) para pérdorimit
té telekomandés.

1 Hig kapakun e baterive.

2 Vendos bateri té reja dhe kontrollo qé skajet
fundore + dhe - té baterive jané instaluar si
duhet.

Instalimi i mbajtéses sé
telekomandés

Pér té mbrojtur telekomandén, instalo mbajtésen
aty ku nuk ka rreze té drejtpérdrejta dielli.

1 Zgijidh njé vend t& sigurt dhe qé gjendet lehté.

2 Fikso mbajtésen duke vendosur fort 2 vidha me
kacavidé.

12
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Metoda e pérdorimit

Drejtoje telekomandén nga krahu i djathté i marrésit
té sinjalit té€ kondicionerit pér ta véné né puné.

SHENIM

e Telekomanda mund té operojé pajisje té tjera
elektronike nése drejtohet nga to. Kontrollo pér ta
drejtuar telekomandén nga marrési i sinjalit t&
kondicionerit.

e Pér operim té duhur, pérdor njé lecké té buté pér
té pastruar transmetuesin dhe marrésin e sinjalit.



Caktimi i orés aktuale

Shtyp butonin dhe mbaje shtypur rreth 3
(38)
sekonda.

e [kona poshté vezullon né fund té ekranit.

[
_AMLMIN
{ 200
2 Shtyp butonin (*_ose [~) pér t& pérzgjedhur
minutat.

3 Shtyp butonin SET/CLEAR pér t& mbaruar.

SHENIM

e Kohématési i Ndezjes/Fikjes éshté i
disponueshém pas caktimit t& orés aktuale.

Pérdorimi i funksionit té konvertimit
té °C/°F (Opsional)

Ky funksion ndryshon njésiné mes °C dhe °F

e Shtype dhe mbaje shtypur butonin rreth 5
sekonda.

sQ

Pérdorimi i kondicionerit pa
telekomandé

Pér té operuar kondicionerin kur nuk ke
telekomandé mund té pérdoret butoni ON/OFF.

Butoni i Ndezjes/Fikjes

SHENIM

* Nése fleta horizontale hapet me shpejtési, mund
té prishet motori i ingranuar.

e Shpejtésia e ventilatorit éshté caktuar e larté.
e \egoria mund té ndryshojé sipas llojit t& modelit.

e Temperatura nuk mund té ndryshohet kur pérdor
kété buton emergjence pér ON/OFF.

e Pér modelet pér ftohje dhe ngrohje, temperatura
éshté caktuar nga 22 °C né 24 °C
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Pérdorimi i telekomandés pa tel

Me telekomandén kondicioneri mund té pérdoret mé lehté.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

SET
. CLEAR

TIME B3]

sQ

(]
Button

Ekrani i punes

Pérshkrimi

FAN

%

Pér té pérzgjedhur modalitetin
ventilator.

TIMER

SLEEP

Pér té ndezur/fikur automatikisht
kondicionerin né kohén e déshiruar.

TEMP

"6

Pér té rregulluar temperaturén e
déshiruar t€ dhomés né modalitetin
e ftohjes, ngrohjes ose ndryshimit
automatik.

Pér té ndezur/fikur kondicionerin.

14

c(:? Pér té ndryshuar shpejtésiné e
'"J‘""“ ventilatorit.
N Pér_té pérzgjedhur modalitetin e
an ftohjes.
-‘('D'- Pér té pérzgjedhur modalitetin e

ngrohjes.

Pér té pérzgjedhur modalitetin e hegjes
sé lagéshtisé.

Pér té pérzgjedhur modalitetin
e ndryshimit automatik/operimit
automatik.

Pér té ndryshuar shpejt temperaturén e
dhomés. (Funksioni reaktiv)

SWING

2 N

Pér té ndryshuar vertikalisht ose
horizontalisht drejtimin e fryrjes sé ajrit.

ROOM
TEMP

g 1|@

Pér té shfaqur temperaturén e dhomés.

CI°F(59)

°C

Pér té ndryshuar njésiné mes °C dhe
°F

Pér té hequr lagéshtiné e krijuar brenda
njésisé sé brendshme.

™

= 1]
£
5 =

@ | byl |+

Pér t& minimizuar konsumin e
energjisé.
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ROOM |
. LIGHT TEMP

TIMER /69 |

@) (o))

(1] . -
Button Ekrani i punes Pérshkrimi
_ Pé&r té caktuar ndrigimin e ekranit te
LIGHT .
njésia e brendshme.
SET R Pér té caktuar/anuluar funksionet e
CLEAR vecanta dhe kohématésin.
- Pér té rregulluar orén.
TIME (3 5) - Pér vendosjen e kohés aktuale.
_ Pér té risetuar cilésimet e
o .
telekomandés.
SHENIM

o Né varési t&é modelit disa funksione mund té mos mbéshteten.
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Pérdorimi i Aplikacionit LG
ThinQ

Elementé gé duhet té kontrolloni
pérpara pérdorimit té LG ThinQ

1 Kontrolloni distancén mes pajisjes dhe ruterit
pa lidhje kabllore (rrieti Wi-Fi).

o Nése distanca ndérmjet pajisjes dhe ruterit
me valé (né wireless) éshté tepér e madhe,
fugia e sinjalit béhet e dobét. Mund té duhet
njé kohé té gjaté pér té béré regjistrimin ose
instalimi mund té déshtojé.

2 Fikni Internetin e Iévizshém ose Internetin
celular né telefonin tuaj inteligjent.

T =

3 Lidhni telefonin tuaj inteligijent me Wi-Fi e
ruterit (né wireless).

e

<
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FUNKSIONET INTELIGJENTE sa

SHENIM

Pajisja mbéshtet vetém rrjete valésh 2.4 GHz. Pér
té kontrolluar frekuencén e rrietit tuaj, kontaktoni
ofruesin tuaj té shérbimit té internetit, ose merrni
né konsideraté manualin e ruterit pa lidhje
kabllore.

LG ThinQ nuk mban pérgjegjési pér problemet e
lidhjes me rrjetin apo ¢do lloj problemi né lidhje
me té, kegfunksionimi ose gabimi té shkaktuar
nga lidhja me rrjetin.

Nése pajisja ka probleme pér t'u lidhur me rrjetin
Wi-Fi, mund té jeté shumé larg ruterit. Blini njé
pérsérités Wi-Fi(zgjatues i valés) pér té
pérmirésuar fuginé e sinjalit Wi-Fi.

Lidhja Wi-Fi mund té mos lidhet ose mund té
ndérpritet pér shkak té mjedisit té rrjetit té
shtépisé.

Lidhja me rrjetin mund té mos funksionojé si¢
duhet né varési té ofruesit t& shérbimit té
internetit.

Mjedisi rrethues mund ta béjé shérbimin e rrjetit
pa fije t€ punojé ngadalé.

Pajisja nuk mund té regjistrohet pér shkak té
problemeve me transmetimin e sinjalit me valé
(né wireless). Shképutni prizén e pajisjes dhe
pritni njé minuté pérpara se ta provoni pérséri.
Nése firewall-i né ruterin tuaj me valé éshté i
aktivizuar, gaktivizoni firewall-in ose shtoni njé
pérjashtim pér kété rast.

Emri i rrjetit me valé (SSID) duhet té jeté njé
kombinim i shkronjave dhe numrave anglisht.
(Mos pérdorni karaktere speciale)

Ndérfagja e pérdoruesit té Telefonit Inteligjent (Ul)
mund té ndryshojé né varési té sistemit operativ
té celularit (OS) dhe prodhuesit.

Nése protokolli i sigurisé té ruterit éshté vendosur
né WEP, mund té mos arrini t€ konfiguroni rrjetin.
Ndryshoje né protokolle té tjera sigurie
(rekomandohet WPA2) dhe regjistroni sérish
produktin.



Instalimi i LG ThinQ

Kérkoni aplikacionin LG ThinQ nga Google Play
Store & Apple App Store né njé smartfon. Ndigni
udhézimet pér té shkarkuar dhe instaluar
aplikacionin.

Funksioni i Wi-Fi

Komunikoni me pajisjen nga njé telefon inteligjent
duke pérdorur vegorité e duhura inteligjente.

Smart Diagnosis™

Nése pérdorni funksionin Smart Diagnosis, do tju
jepen informacione té dobishme si pér shembull
ményra e duhur si ta pérdorni pajisjen sipas modelit
té pérdorimit.

Cilésimet
Kjo té lejon té caktoni opsione té ndryshme te
pajisja dhe tek aplikacioni.

SHENIM

e Nése béni ndryshimin e routerit tuaj valor, ofruesit
té shérbimit té internetit apo kur ndryshoni
fjalékalimin, fshini pajisjen e regjistruar nga
aplikacioni LG ThinQ dhe mé pas e regjistroni
edhe njé heré até.

o Aplikacioni i nénshtrohet ndryshimit pér géllime té
pérmirésimit té& pajisjes pa njoftuar pérdoruesit.

e Funksionet mund té ndryshojné né varési té
modelit.

Pérdorimi i funksionit té giftimit Wi-Fi

Pasi lidhet me internetin pérmes njé rrieti Wi-Fi

shtépie, ju mund té kontrolloni pajisjen né distancé

me aplikacionin pér telefonin inteligjent.

e Shtypni dhe mbani shtypur butonin FAN SPEED
dhe JET MODE njékohésisht pér rreth 3 sekonda.

sQ

Njoftim pér softuerin me burim té hapur

Pér té pérftuar kodin e burimit gé ndodhet né kété
produkt, sipas GPL, LGPL, MPL dhe licencave té
tjera t€ hapura té burimit, vizitoni fagen https://
opensource.lge.com.

Pérveg kodit té& burimit, té gjitha kushtet e referuara
té licencés, refuzimet pér garanci dhe shénimet pér
té drejtén e autorit jané té disponueshme pér
shkarkim.

“LG Electronics” do t'ju ofrojé po ashtu kodin me
burim té hapur né njé CD-ROM me njé tarifé gé
mbulon koston e kryerjes sé njé shpérndarje té tillé
(si p.sh. kostoja e materialit, transportit dhe
administrimit) pas kérkese me email né
opensource@lge.com. Kjo oferté €shté e vlefshme
pér njé periudhé prej tri vitesh pas dorézimit toné té
fundit té kétij produkti. Kjo oferté éshté e vlefshme
pér cilindo té pércaktuar si marrés té kétij
informacioni.
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Life's Good

PRIRUCNIK ZA KORISNIKA

KLIMA UREDAJ

Temeljito procitajte ovaj priru€nik za korisnika prije rukovanja
uredajem i drzZite ga cijelo vrijeme na dohvatu ruke za
buducu upotrebu.

Ovaj priru¢nik je pojednostavljena verzija originalnog priru¢nika.
Originalni priruénik mozete dobiti na stranici www.lg.com.

TIP: MONTAZA NA ZID

Prevod originalnog instrukcija

www.lg.com
Autorsko pravo © 2019 - 2021 LG Electronics Inc. Sva prava zadrzana.



SAD RZAJ Ovaj priruénik moze sadrzavati slike ili

sadrzaj koji se razlikuje od modela koji ste
vi kupili.

Ovaj priru¢nik je podlozan revidiranju od
strane proizvodaca.

SIGURNOSNA UPUTSTVA ... 3
VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA ..o 4

L 1"
Napomene prilikom rada ............cooeeeiiiiiiiiie e 1"
Dijelovi i TUNKCIJE ..o 11
Bezicni daljinski upravljac. ..o 12

PAMETNE FUNKCIJE ...

Upotreba aplikacije LG ThinQ



SIGURNOSNA UPUTSTVA BS

Sljedecée sigurnosne smjernice su namijenjene da sprijece
nepredvidene opasnosti ili Stete uslijed nesigurnog i
neispravnog rada uredaja.

Smjernice su razdvojene na "UPOZORENJE" i "OPREZ" kao
Sto je opisano u nastavku.

A Ovaj simbol je prikazan da ukaze na stvari i rad koji bi
mogli izazvati opasnost. Pazljivo procitajte dio s ovim
simbolom i pridrzavajte se uputstava kako biste izbjegli
opasnost.

A\ UPOZORENJE

Ovo ukazuje na to da ne pridrzavanje uputstava moze
uzrokovati ozbiljne povrede ili smrt.

A\ OPREZ

Ovo ukazuje na to da ne pridrzavanje uputstava moze
uzrokovati manje povrede ili oSte¢enja na proizvodu.

Na unutrasnjoj i vanjskoj jedinici su prikazani sljedec¢i simboli.
(za R32)

& Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj uredaj koristi

zapaljivo rashladno sredstvo. Ako rashladno sredstvo
curi i ako je izlozeno vanjskom izvoru zapaljenja, postoji
opasnost od pozara.

Ovaj simbol ukazuje na to da je potrebno pazljivo
ILL]] procitati ovaj priruénik za upotrebu.

@ Ovaj simbol ukazuje na to da rukovanje ovom opremom
uz pridrzavanje referenci iz ovog priru¢nika za ugradnju
treba da obavlja servisno osoblje.

[:E] Ovaj simbol ukazuje na to da su dostupne informacije
poput priruénika za upotrebu i priruénika za ugradnju.




VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

BS

A\ UPOZORENJE

Da biste smanjili opasnost od eksplozije, pozara, smrti,
strujnog udara, povrede ili opekotina za osobe prilikom
koriStenja ovog proizvoda, pridrzavajte se osnovnih mjera
predostroznosti, uklju€ujuci sljedece:

Djeca u domacinstvu

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba
(uklju€ujuci djecu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili s nedostatkom iskustva i znanja, osim u slu€aju
da su te osobe pod stalnim nadzorom ili su instruirane po pitanju
koriStenja uredaja od strane osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Za upotrebu u Evropi:

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 i viSe godina i osobe
sa smanjenim fiziCkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod stalnim nadzorom ili su
instruirane po pitanju koristenja uredaja na siguran nacin i da
razumiju opasnosti koje su uklju¢ene. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. CiScenje i korisniCko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

Ugradnja

eNemojte ugradivati klima uredaj na nestabilnoj povrsini ili na
mjestu gdje postoji opasnosti od pada.

eKontaktirajte ovlasteni servisni centar prilikom ugradnje ili
premjestanja klima uredaja.

ePostavite na siguran nacin plo€u i poklopac upravljacke kutije.




BS

eNemojte ugradivati klima uredaj na mjestu gdje su uskladistene
zapaljive te€nosti ili plinovi poput benzina, propana, razrjedivaca
itd.

eUvjerite se da cijev i napojni kabal koji povezuju unutrasnju i
vanjsku jedinicu nisu previSe stegnuti kada se vrsi ugradnja klima
uredaja.

eKoristite standardnu automatsku sklopku i osigurac koji su u
skladu s procjenom klima uredaja.

eNemojte stavljati zrak ili plin u sistem osim sa specifi¢nim
rashladnim medijem.

eKoristite plin koji nije zapaljiv (nitrogen) da biste provjerili curenje i
procistili zrak; upotreba komprimiranog zraka ili zapaljivog plina
moze izazvati pozar ili eksploziju.

eUnutradnje/vanjsko spajanje zZica mora biti ¢vrsto pritegnuto, a
kabal bi trebao biti pravilno usmjeren tako da nema sile koja ¢e
povlaciti kabal s prikljuénih veza. Neispravne ili labave veze mogu
izazvati generisanje topline ili pozar.

ePostavite namjensku elektriCnu uti€nicu i automatsku sklopku prije
koriStenja klima uredaja.

eNemojte spajati zicu za uzemljenje na plinsku cijev, gromobran ili
telefonsku zicu za uzemljenje.

eSve potrebne ventilacione otvore drzite bez bilo kakvih prepreka.
(za R32)

eSredstva za isklju€ivanje moraju biti ugradena u fiksno ozi¢enje u
skladu s pravilima za ozi¢enja.

eNe postavljajte jedinicu u potencijalno eksplozivne atmosfere.

Rad
eBudite sigurni da koristite samo one dijelove koji su navedeni u

popisu rezervnih dijelova. Nikada ne pokuSavajte mijenjati opremu.

eUvjerite se da se djeca ne penju na vanjsku jedinicu ili da je ne
gadaju raznim predmetima.

¢OdlozZite baterije na mjestu gdje nema opasnosti od pozara.

eKoristite samo rashladni medij koji je naveden na naljepnici klima
uredaja.
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ePrekinite napajanje ako osjetite bilo kakvu buka, miris ili primijetite
da dim izlazi iz klima uredaja.

eNemojte ostavljati zapaljive tvari poput benzina, benzena ili
razrjedivaca u blizini klima uredaja.

eKontaktirajte ovlaSteni servisni centar ako je klima uredaj bio
potopljen vodom.

eNemojte koristiti klima uredaj tokom duzeg vremenskog perioda u
malim prostorijama bez propisne ventilacije.

oU slu€aju da curenja plina (kao $to je freon, propan, LPG itd)
ventilirajte dovoljno prostoriju prije ponovnog koristenja klima
uredaja.

eZa CiSCenje unutradnjosti obratite se ovlastenom servisnom centru
ili trgovcu. KoriStenje grubih deterdzenata moze izazvati koroziju ili
oStecenje na jedinici.

eBudite sigurni da dovoljno ventilirate prostoriju kada se klima
uredaj i uredaj za grijanje, kao sto je grijalica, koriste istovremeno.

eNemoijte blokirati ulaz ili izlaz protoka zraka.

eNemojte stavljati ruke ili druge predmete kroz ulaz ili izlaz za zrak
kada klima uredaj radi.

eUvjerite se da napojni kabal nije prljav, oste¢en niti prekinut.

eNikada nemoijte dirati, rukovati ili popravljati klima uredaj mokrim
rukama.

eNemojte stavljati nikakve predmete na napojni kabal.

eNemoijte stavljati grijalicu ili druge uredaje za zagrijavanje u blizini
napojnog kabla.

eNemojte modificirati ili produZavati napojni kabal. Zagrebana ili
oguljena izolacija na napojnom kablu mozZe izazvati pozar ili strujni
udar, pa je potrebno kabal zamijeniti.

¢Odmah prekinite napajanje u slu€aju pada napona ili olujne
grmljavine.
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¢Vodite raCuna o tome da osigurate da se napojni kabal ne moze
izvuci ili ostetiti tokom rada.

eNemojte dodirivati cijev rashladnog medija, cijev za vodu ili bilo
koji unutrasnji dio kada jedinica radi ili odmah nakon rada.

Odrzavanje

eNemojte Cistiti uredaj direktnim prskanjem vode po proizvodu.

*Prije CiS¢enja ili radova na odrzavaniju, iskljuCite napajanje i
saCekajte da se ventilator zaustavi.

Tehni€¢ka sigurnost

eUgradnja i popravke koje obavljaju neovlastene osobe mogu
predstavljati opasnost za vas i za druge osobe.

eSvaka osoba koja je ukljuCena u rad ili koja izvodi prekid kruzenja
rashladnog medija treba posjedovati vazeci certifikat od tijela za
procjenu koje je akreditovano za datu industriju, ¢ime se ovlascuje
njihova nadleznost za rukovanje rashladnim medijem na siguran
nacin u skladu sa specifikacijom procjene koju prepoznaje data
industrija. (za R32)

eServisiranje ¢e biti obavljeno samo na nacin kako preporucuje
proizvoda¢ opreme. Odrzavanje i popravak koji zahtijevaju pomoc¢
drugog obucenog osoblja ¢e se obavljati pod nadzorom osobe
koja je kompetentna za koriStenje zapaljivih rashladnih medija. (za
R32)

eInformacije koje su sadrzane u ovom prirucniku namijenjene se za
upotrebu od strane kvalificiranog tehnickog osoblja koje je
upoznato sa sigurnosnim procedurama i koje je opremljeno
propisnim alatima i instrumentima za ispitivanje.

eAko ne procitate i ne pridrzavate se svih uputstava u ovom

prirucniku, to moze dovesti do neispravnog rada opreme,
oStecenja imovine, licne ozljede i/ili smrti.
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eUredaj Ce biti ugraden u skladu s drzavnim propisima za ozZiCenje.

eKada je napojni kabal potrebno zamijeniti, radove na zamjeni
treba izvoditi ovlaSteno osoblje koristeCi samo originalne
zamjenske dijelove.

eOvaj uredaj mora biti pravilno uzemljen kako bi se minimizirala
opasnost od strujnog udara.

eNemoijte prekidati ili pomjerati kontakt uzemljenja sa napojnog
utikaca.

ePrikljuCivanje adaptera za uzemljenje na vijak poklopca zidne
utiCnice nece uzemljiti uredaj osim u slucaj da je vijak poklopca
metalni, bez izolacije i da je zidna utiCnica uzemljena preko
kuénog oZicenja.

eAko imate bilo kakvih sumnji u vezi toga da li je klima uredaj
pravilno uzemljen, pozovite kvalificiranog elektriCara da provjeri
zidnu utiCnicu i strujni krug.

eRashladni medij i izolacioni plin koji se koriste u uredaju
zahtijevaju posebne postupke odlaganja. Obratite se servisnom
zastupniku ili osobi sa slicnim kvalifikacijama prije odlaganja.

¢AKo je napojni kabal oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
servisni zastupnik ili osoba sa sli¢nim kvalifikacijama da bi se
izbjegla opasnost.

eUredaj se mora skladistiti u dobro ventiliranom prostoru gdje
veli€ina prostorije odgovara prostoru kako je specificirano za rad.
(za R32)

eUredaj se mora skladistiti u prostoriji bez kontinuiranog rada s
otvorenim plamenom (na primjer plinski uredaj koji radi) i izvora
zapaljenja (na primjer elektri¢na grijalica koja radi). (za R32)

eUredaj se mora skladistiti na nacin da se sprijei mogucnost
pojave mehaniCkog oStecenja. (za R32)
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A\ OPREZ
Da biste smanijili opasnost od manje povrede, neispravnog
rada ili oSteéenja proizvoda ili imovine prilikom koristenja
ovog proizvoda, pridrzavajte se osnovnih mjera
predostroznosti, ukljuéujuéi sljedece:

Ugradnja

eNemojte ugradivati klima uredaj na podrucje gdje Ce biti direktno
izlozen morskom vjetru (zbog prskanja soli)

ePostavite odvodno crijevo na propisan nacin za nesmetan odvod
kondenzovane vode.

eBudite oprezni prilikom raspakivanja ili ugradnje klima uredaja.

eNemojte dirati rashladni medij koji curi tokom ugradnje ili
popravke.

eNeka klima uredaj uvijek prenose dvije ili vise osoba, ili koristite
viljuskar.

eUgradite vanjsku jedinicu tako da bude zastiCena od direktne

sunceve svjetlosti. Nemojte stavljati unutrasnju jedinicu na mjesto
gdje Ce biti izlozena direktnoj suncevoj svjetlosti kroz prozor.

eNa siguran nacin odlozite materijale za pakovanje kao $to su vijci,
ekseri ili baterije, koristeci propisno pakovanje, nakon ugradnje ili
popravke.

ePostavite klima uredaj na mjesto na kojem buka od vanjske
jedinice ili ispusni plinovi ne¢e smetati susjedima. Ako tako ne
uradite, to moze dovesti do konfliktnih situacija sa susjedima.

Rad

eUklonite baterije ako daljinski upravlja¢ ne namjeravate koristiti
duzi vremenski period.
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eUvjerite se da je filter postavljen prije pustanja klima uredaja u
rad.

eBudite sigurni da ste provjerili da nema curenja rashladnog medija
nakon ugradnje ili popravke klima uredaja.

eNemoijte stavljati nikakve predmete na klima uredaj.

eNikada nemojte mijeSati razliCite tipove baterija, ili stare i nove
baterije u daljinskom upravljacu.

eNemojte pustati klima uredaj da radi duze vrijeme kada je vlaznost
vrlo visoka ili kada su vrata ili prozori otvoreni.

ePrestanite s koriStenjem daljinskog upravljaCa ako iz baterije curi
teCnost. Ako je vaSa odjeca ili koza izlozena teCnosti koja je
iscurila iz baterija, sperite to Cistom vodom.

eNemoijte izlagati ljude, Zivotinje ili biljke hladnom ili vru¢em zraku
iz klima uredaja tokom duzeg vremenskog perioda.

eAko se teCnost koja je iscurila iz baterija proguta, isperite
unutrasnjost usta i konsultujte se s lijeCnikom.

eNemojte piti vodu koja izlazi iz klima uredaja.

eNemojte koristiti proizvod za posebne namjene, kao $to je
konzerviranje hrane, umjetnost itd. To je klima uredaj za potrebe
korisnika i nije precizni rashladni sistem. Postoji opasnost od
oStecenja ili gubitka svojstava.

eNemojte ponovno puniti ili rastavljati baterije.

Odrzavanje

eNikada ne dodirujte metalne dijelove klima uredaja kada uklanjate
zracni filter.

eKoristite ¢vrstu stolicu ili ljestve kada na visini obavljate radove
CiS¢enja, odrzavanja ili popravke.

eNikada nemojte koristiti jaka sredstva za CiScenje ili rastvarace
kada Cistite klima uredaj i ne prskajte ga vodom. Koristite glatku
krpu.
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ETD -
Napomene prilikom rada

Prijedlozi za ustedu energije

* Nemojte prekomjerno hladiti unutrasnji prostor. To moze biti Stetno za vase zdravlje i moze trositi
viSe energije.

e Sprijecite sunc¢evu svjetlost navlaéenjem roletni ili zavjesa dok je klima uredaj u fazi rada.

e VVrata ili prozore drzite ¢vrsto zatvorenim dok je klima uredaj u fazi rada.

» Podesite vertikalni i horizontalni protok zraka kako bi cirkulirao zrak u prostoriji.

e Ubrzajte rad ventilatora kako bi brze ohladio ili zagrijao prostor, u kratkom vremenskom periodu.

o Redovno otvarajte prozor radi provjetravanja. Kvalitet zraka u prostoriji se moze pogorSati ako se
klima uredaj koristi tokom dugog vremena trajanja.

o Zracni filter Cistite jednom u svake 2 sedmice. Prasina i necisto¢e koje se nakupljaju u zranom
filteru mogu blokirati protok zraka ili oslabiti funkcije hladenja / odvlazivanja.

Dijelovi i funkcije
Unutrasnja jedinica Vanjska jedinica Unit

@ Zracni filter @ Otvori za ulaz zraka
@ Prednji poklopac @ Otvori za izlaz zraka
@ Izlaz zraka

@ Tipka za ukljugivanje/isklju¢ivanje (On/Off)

@ Prijemnik signala

NAPOMENA
¢ Broj i lokacija radnih lampica moZe varirati u skladu s modelom klima uredaja.
e Funkcija moze biti promijenjena u skladu s vrstom modela.

1



Bezicni daljinski upravljac
Postavljanje baterija

Ako displej na daljinskom upravljacu pocinje
blijediti, zamijenite baterije. Umetnite AAA

baterije (1,5 V) prije kori$tenja daljinskog
upravljaca.

1 Uklonite poklopac za baterije.

2 Umetnite nove baterije i uvjerite se da su
priklju¢ne tacke + i - baterija pravilno
postavljene.

Postavljanje drza¢a daljinskog
upravljaca

Da biste zastitili daljinski upravlja¢, postavite
drza¢ na mjestu gdje nema direktne sunceve
svjetlosti.

41 Odaberite sigurnu i lako dostupnu lokaciju.

2 Pricvrstite drzac tako $to ¢ete ¢vrsto
pritegnuti 2 vijka pomoc¢u odvijaca.

12
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Metoda rada

Usmijerite daljinski upravlja¢ prema prijemniku
signala na desnoj strani klima uredaja da biste
ga pokrenuli.

NAPOMENA

e Daljinski upravlja¢ moze upravljati i drugim
elektronskim uredajima ako je usmjeren
prema njima. Uvjerite se da ste usmijerili
daljinski upravlja¢ prema prijemniku signala
klima uredaja.

e Za ispravan rad, koristite mekanu krpu da
biste ocistili odasilja¢ i prijemnik signala.



Podesavanje trenutnog vremena

1 Pritisnite tipku (&5 i drzite je oko 3
sekunde. ’

e Donja ikonica ¢e treperiti na dnu displeja.

\
—AMLAN
{ 200
2 Pritisnite tipku ili[~) da odaberete
minute.

3 Pritisnite tipku SET/CLEAR da zavrsite.

NAPOMENA

e Programator za ukljucivanje/iskljucivanje je
dostupan nakon podeSavanja trenutnog
vremena.

Koristenje funkcije za konverziju
°C/°F (opcionalno)
Ova funkcija mijenja jedinice izmedu °C i °F
00OM
EMP

« Pritisnite i drite tipku (B oko 5 sekundi.

1]

BS

Rukovanje klima uredajem bez
daljinskog upravljaca
Mozete koristiti tipku ON/OFF na unutrasnjoj

jedinici da biste rukovali klima uredajem kada
daljinski upravlja€ nije na raspolaganju.

Tipka za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje (On/Off)

NAPOMENA
o Korac¢ni motor se moze pokvariti ako se
horizontalna krilca brzo otvore.

¢ Brzina ventilatora je podeSena na veliku
brzinu.

e Funkcija moze biti promijenjena u skladu s
vrstom modela.

e Temperatura se ne moze mijenjati kada se
koristi tipka za hitno ON/OFF.

e Za modele koji imaju opciju hladenje i grijanje,
temperatura je podeSena na 22 °C do 24 °C
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Koristenje beziénog daljinskog upravljaca

Mozete rukovati klima uredajem na prakti¢niji nacin pomocu daljinskog upravljaca.

@A OB
GG * 2
EOOEEUN
Ba0. 205089

BS

il .
Tipka Displej Opis
FAN cg:) Da biste odabrali nagin rada ventilator.
TIMER Za automatsko ukljucivanje/
iskljugivanje klima uredaja u Zeljenom

vremenu.

TEMP

"6H

Da biste podesili zeljenu temperaturu
u nacinu rada za hladenje, grijanje ili u
nacinu rada automatskog prebacivanja.

Da biste ukljucili/iskljucili klima uredaj.

®) @O

=
Sl

Da podesite brzinu ventilatora.

14

Da biste odabrali nacin rada za

sl
a8 hladenje.
O- Da biste odabrali nagin rada za grijanje.

.
’

Da biste odabrali nacin rada za
odvlazivanje.

Da biste odabrali automatsko
prebacivanje/automatski nacin rada.

QI o

-

Da biste brzo promijenili sobnu
temperaturu.

SWING

M 1IN

Da podesite vertikalni ili horizontalni
smjer protoka zraka.

ROOM
TEMP

g @

Za prikaz sobne temperature.

CI°F (55)

°F

Da biste promijenili izmedu °C i °F

Za uklanjanje vlage koja se generira u
unutra$njosti unutrasnje jedinice.

™

2 5
G
IR

@F | [yl

Da minimizirate potro$nju energije.
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o Neke funkcije mozda nisu podrzane, ovisno o modelu.

(1] .
Tipka Displej Opis
BXAOTE Da Sodesio osvialiens dieois
AR RO ) R podesite osvjetljenje displeja
=2 ]
S5 s unutrasnje jedinice.
Da podesite/otkazete posebne funkcije
55, 213508%) | ST - Dap P )
ili programator.
X - Da biste podesili vrijeme.
1
X TIME (3 ¢) - Da biste podesili trenutno vrijeme.
1
X ° _ Za inicijalizaciju postavki daljinskog
! upravljaca.
:
! NAPOMENA
1
1
1
1

1
SET

TIME 38}
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Upotreba aplikacije LG ThinQ

Sto treba provijeriti prije upotrebe
aplikacije LG ThinQ

1 Provjerite udaljenost izmedu uredaja i
bezi¢nog usmjerivaca (Wi-Fi mreza).
o Ako je udaljenost izmedu uredaja i
bezi¢énog usmjerivaca prevelika, signal ¢e
biti slab. Registriranje moze trajati dugo ili
instalacija nece biti uspjeSna.

2 Iskljugite opciju Mobile data
ili Cellular Data na pametnom telefonu.

I =

3 Povezite pametni telefon na bezi¢ni
usmjerivac.

<

o
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PAMETNE FUNKCIJE BS

NAPOMENA

e Ovaj uredaj podrzava isklju¢ivo Wi-Fi mreze
od 2,4 GHz. Da biste provjerili mreznu
frekvenciju, obratite se pruzatelju internetskih
usluga ili pogledajte uputstvo za upotrebu
bezi¢nog usmjerivaca.

¢ LG ThinQ nije odgovoran za bilo kakve
probleme s mreznim vezama ili bilo kakve
smetnje, kvarove ili pogreSke uzrokovane
mreznom vezom.

e Ako uredaj ima problema s povezivanjem na
Wi-Fi mrezu, mozda je previSe udaljen od
usmjerivaca. Kupite ponavlja¢ Wi-Fi signala
(prosSiriva¢ dometa) kako biste pojacali Wi-Fi
signal.

e Povezivanje na Wi-Fi mrezu mozda nece biti
uspjesdno ili se veza moze prekinuti zbog
okruzenja u kojem se nalazi kuéna mreza.

e Mrezna veza mozda nece raditi ispravno
ovisno o pruZatelju internetskih usluga.

e Okruzenje bezi€ne mreze moze uciniti da
bezi¢na mreza bude spora.

e Uredaj se ne moZe registrirati zbog problema
s prijenosom bezi¢nog signala. Odspojite
uredaj i saekajte oko minutu prije ponovnog
poku$aja.

¢ Ako je na bezi€nom usmjerivacu omoguéen
zastitni zid, onemogucite ga ili dodajte
izuzetak.

¢ Naziv bezi€ne mreze (SSID) trebao bi biti
kombinacija engleskih slova i brojeva.
(Nemoijte koristiti posebne znakove.)

o Korisnicki interfejs pametnog telefona (Ul)
moze se razlikovati ovisno o operativhom
sistemu (OS) i proizvodacu.

e Ako je sigurnosni protokol usmjerivaca
postavljen na WEP, mozda necete moci
postaviti mrezu. Podesite drugacije sigurnosne
protokole (preporuc¢ujemo WPAZ2) i ponovno
registrirajte uredaj.



Instalacija aplikacije LG ThinQ

Na pametnom telefonu potrazite aplikaciju LG
ThinQ u prodavnici Google Play ili prodavnici
Apple App. Slijedite uputstvo za preuzimanije i
instalirajte aplikaciju.

Wi-Fi funkcija

Komunicirajte sa uredajem sa pametnog
telefona pomocu zgodnih pametnih funkcija.

Smart Diagnosis™

Ako koristite funkciju Pametna dijagnostika,
dobit éete korisne informacije poput toga koji je
ispravan nacin upotrebe uredaja na temelju
obrasca upotrebe.

Podesavanja

Omogucava vam da podesite razne opcije na
uredaju i u aplikaciji.

NAPOMENA

o Ako promenite svoj bezi¢ni ruter, dobavljaca
Internet usluga ili lozinku, izbriSite registrovani
uredaj iz aplikacije LG ThinQ i ponovo ga
registrujte.

e Aplikacija je podlozna promjenama u svrhu
poboljSanja bez obavijesti korisnika.

e Funkcije se mogu razlikovati ovisno o modelu.

Koristenje funkcije Wi-Fi uparivanja

Kada ste povezani s internetom putem kuc¢ne
Wi-Fi mreze, mozete daljinski upravljati

uredajem pomocu aplikacije za pametni telefon.

e |stovremeno pritisnite i drzite FAN SPEED i
tipku JET MODE 3 sekunde.

BS

Napomena sa informacijama o softveru
otvorenog koda

Da biste pribavili izvorni kéd pod GPL, LGPL,
MPL i drugim licencama za otvoreni kéd, koje
su sadrzane u ovom proizvodu, molimo

posjetite stranicu https://opensource.lge.com.

Pored izvornog koda, za preuzimanje su
dostupne i sve spomenute licencne odredbe,
odricanja od garancije i obavijesti o autorskim
pravima.

LG Electronics takoder ¢e vam osigurati
otvoreni kod na CD-ROM-u uz nadoknadu
troSkova obavljanja takve distribucije (kao $to
su troskovi medija, isporuke i rukovanja) na
zahtjev upucéen na adresu opensource@lge.
com. Ova ponuda vazi tri godine od posljednjeg
otpremanja ovog proizvoda. Ova ponuda vazi
za svakoga tko primi ove podatke.
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	뒷표지



